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DIZA' GUEN DAN' BZOJ SAN
LUCAS

Da'nga bzoj Lucasen' par Tedfilo

1-4 Tedfilo, naco' bene' zaca' na' chzoja' le' diza'
quinga cont nezdo' da' li ca nac da' ba bosoze-
jni'ide’ le' che da' ca' ba gosac. Bene' zan bach
bosozoje' che Jesusen', goso'e diZa' che da' ca'
bene', con can' bosozejni'i bene' ca' neto', bene'
ca' besele'ede’ can' gwzolaon cate' goljte Jesusen'.
Na' bene' ca' gosende' na' besele'ede’ can' goquen'
bososed bosolo'ede’ bene' yoble diZa' giien che'.
Na' neda' cate' beyoz gwnabyoZa' can' goquen' na'
gwyazlaZa' gwzojan' tcho'a cont nezdo', Teofilo.

To angl gwdixjue'ede’ galje Juan

> Ca tiemp caten' gwnabia' rey Herodes distritw
gana'nzi' Judea, na' gwzoa to bxoz che bene' Israel
ca' bene' le Zacarias. Bene' Zin len to xonj bxoz
bene' zjale Abias. Na' no'ol che Zacarias le Elisabet,
na' naque' diaza che da' bxoz Aaron.

6 Na' Zacarias len Elisabeten' zja'accze' to licha
len Diosen' na' gosonyane' yogo'lol da' non Xancho
Diosen' mandadw damna' nyoj le'e ley che'na'.

7 Na' nono xi'ingaque' nita' neche Elisabeten'
naque' no'ol giiiz. Na' chopte' ba zjanaque' bene'
gole.

8 Na' goquen' beyala' Zacariasen' len bene' ljeZe'
ca' bene' ca' zjanaque' bxoz cont yesone' da'na'
besyeyale' yesone' yesonxene' Dios.
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9 Na' bxoz ca' yogo' ni'a chesone' rifa cont
chata'bia’ noe' choj gwzeye' yal lo' yodao' blao
chegaque' gan' chesonxene' Xancho Diosen'. Na'
bchoj Zacariasen' caten’ gosone' rifan’ bzeye' yala'
lo'yodao'na'.

10 Na' Slac bzeye' yala' gosenita' yogo'lol bene'
zan ca' chyo'ole bosol giiiZe' Diosen'.

11 Na' to angl bene' gwsela' Xancho Dios
blo'elagiie' Zacariasen', na' gwzecha angla' cuit
mesa' lichale gan' chosozeye'yala'.

12Na' cate'ble'e Zacariasen' anglen’, benit bechol
lo' yichjlaZzda'ogiie' na' bZebchgiie'.

13Perw anglen' goZe'le":

—Bitw Zebo' Zacarias. Diosa' ba bzenague' che
dan' gwnabdo'ne', na' no'ol chio' Elisabeten' sane’
to xi'ino', na' gwsi'obe' Juan.

14 Na' so' mbalaz na' yebedo' na' lecze bene' zan
yesyebede' Se ba goljbe'.

15 Gacbe' to bene' blao lao Diosen'. Bitw
ye'ejbe’ vino ne bichle da' chzoZe bene'. Na'
cate' za' galjtebe' ba yo'o Spiritw che Diosa' lo'
yichjlazda'obe' nabi'an lebe'.

16 Na' gombe' cont zan bene' Israel ca' yososa'
yichjlazda'oglie' na' yesonxene' Xancho Diosen'
can' cheyala' yesonxene'le'.

17 Na' cuialaobe' lao Xanchon', na' soa Spiritw
che Diosen' len lebe' can' gwzoan len da' Eliasen',
na' lecz ca' yela' guac che Diosen'. Na' bene' ca'
bi nita' binlo len Xi'ine' ca', gombe' ga yesenite'
binlo len legacbe', na' bene' giiedenag ca' gombe'
yosozenague' che Diosen'. Gombe' cont yesenita'
bene' yesonxene' Xanchon' cate' yide'.

18 Nach Zacariasen' goZe' anglen':
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—¢Nac gac nezda' da' nga? Neda' naca' bene' gole
na'lecz ca' no'ol chian' ba naque' bene' gole.

19Nach anglen' goze' le":

—Neda' naca' angl Gabriel bene' za' yaba. Zoa'
len Diosen' na' chonxenane', na' gwsele' neda'
zedetixjue'eda’ le' diza' glien qui.

20Le'bigacnio' na'a, le bi chejli'o xtiza' nga. Cate'
ZinZagacda' nga, cana’' gacyenio' da'yoble. Na' da'
li gwZin Za gac can' gwnia'.

21 Na' bene' ca' Ze' chyo'ole chesebeze'
Zacariasen' besyebande' da' gwzede' lo' yodao'

blaona'. _ ] _
22 Na' cate' bechoj Zacariasen', bene' sefiw len

ne'e da' bi goc nie'. Nach gosacbe'e bene' ca'
ble'ebande’lo' yodao'na'.

23 Na' cate' beyoz bdelaze' dan' bene' Zin lo' yo-
dao'na’, beyej lize'.

24 Gwde na' no'ol che' Elisabeten' gwchendao'
bidaon'lo' le'e. Na' gayo' bio' gwzoaze'.

25Na' gwne":

—Gtuenchguan' ba ben Xancho Diosen' len neda'.
Ba bZin Za beZi'ilaZe'de' neda’, cont bich yeson
benacha' xbab bibi zaca'.

To angl gwdixjue'ede’ galje Jesucriston’

26 Goc xop bio' noa' Elisabeten' bidaon', Diosen'
besele' anglen' ben'le Gabriel, gwyeje'toyezda'na'
nzi' Nazaret gan' mbane distritw Galilea.

27 Gwsele' le' gan' zoa to no'ol glego' le' Maria.
Na' Marian' napSi'ichgua cuine'. Na' to bene'le' José
bach naquen gwsagna'lene' le' cont gaque' xo'ole'.
Na'Joséna' naque' diaza che rey David ben' gwzoa
cani'.
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28 Na' bzin to angl bene' za' yaban' gwyo'e gan'
zoa Maria na' goZe'ne'":

—Patiox. Xancho Diosen' nzi'ide' le' na' zoe' len
le'. Na' gone' cont so' mbalazch ca yogo'lol no'ole
yezica'chle.

29 Cate' ble'e Marian' anglen’, bebanchgiiede' ca
nac dizan' dan' gozZe' le'. Na' bene' xbab bi zejen
dan’' gwne' caten’' bguape'ne' tiox.

30Na' anglen' goZe'ne":

—Bitw Zebo' Maria, Diosen' nZi'ide' le'.

31Na'agua'xi'ino' to bi' byo dao’, na' sano'be’, na'
go'o labe' Jesus.

32Na'Jesusen' gaque' to bene' blao na' benachen'
yososi'ene' Xi'in Dios, Dios ben' naque' la'zelaglie
bene' blao. Na' Xancho Diosen' gone' cont nabi'e
nacion Israel chele ca gwnabia' da' xozxta'ogie'
rey David.

33 Na' le' nabi'e nacion Israelen' toli tocane, na'
gwbat te yela' gwnabia' chen'.

34Nach goZ Marian' angla”:

—c¢Nacxe gac sana' bdaon'? Bitw nZaga' bene' byo.

35Nach goZ angla' le":

—Spiritw che Diosen' yiden gana' zo'na', na'
yela' guac che Diosa' soan len le', Dios ben' naque’
la'zelaglie bene' blao. Daman' bidaon' za' galje
gacbe'lazdao' xilaZe' na' yososi'ebe' Xi'in Dios.

36 Na' bene' xna'o Elisabeten' lecze bach gwchen-
dao' bidao' lo' le'e la'czla' ba naque’ bene' gole. Ba
goc xop bio' no'e to bi' byo dao', len gosene' naque’
no'ole guiz.

37Bibi de da' nacho da’' cbi gac gon Dios.

38 Nach goZ Marian' anglen":
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—Ni zoa' naca' xmos Xana' Diosen'. GacSca chia'
con can' ba gwnao'.
Nach beza' anglen' gan' zoa Marian'.

Maritan' jane'e Elisabeten’

39Gwde na'la' gwyejte Marian' to yeZ da' Ziato lo
ya'a gan' mbane distritw Judean’,

40 na' bzine' liZ Zacariasen'. Na' gwyo'e bguape'
Elisabeten' tiox.

41 Na' cate' Elisabeten' bende' chol giiiZ Marian'
le',nach gocbe'ede’ chxite' chZiabidaon'lo'le'e. Na'
Spiritw che Diosen' gwnabian' yichjlazdao' Elisa-
beten'

42na' gwne' ziZje da' bebechgiiede', goZe' Marian':

—Z0' mbalazch ca yogo'lol no'ole yezica'chle.
Na' lecze bidaon' no'ona’' soabe' mbalaz.

43 Chebanda'le' naco' xna' Xana' zedena'o neda'.

44 Con cate' benda' chguapo' neda' tiox, bidao'
chian' lecze bebebe', bxite' bZiabe' lo' lian'.

45 70' mbalaz da' gwyejli'o gac can' gwna xtizZa'
Diosen' dan' goZ anglen'le'.

46 Nach Marian' gwne":

Chonxena' Xancho Diosen' do yichj do laza'.

47 Na' do yichj do laZa' chebechglieda' Dios ben'
bebeje' neda' lo da' malen'.

48 Ba beyaSe'de' neda' naca' xmose' la'czla' bibi
zaca'.

Na' na'a bene' yesenita' toli tocane yesene' neda'
zoa' mbalaz.

49 Dios ben' chac chon da' nono gac gon ba bene'
da' glien juisyw len neda'.

Toz len' naque' bene' lazdao' xilaZe' juisyw.

50 Na' note'teze bene' chesape' le' bala'an do yichj
do laZe', Diosen' cheZi'ilaZe'de' legaque'.
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Chezi'ilaze'de' bene' Ze' na'a na' yeZi'ilaZe'de' xi'in
diaZa chegaque'ca'.

51Bach blo'e Diosen' benachen' yela' guac che'.

Na' ba bolague' bene' ya'laze' ca'.

52Babene' cont bene' gwnabia' ca' bich yesenabi'e.

Na' bene' bi naque' bene' blao, Diosen' ba bneZjue'
latje yesaque' bene' blao.

53Na' bene' chesedon, Diosen' ba bnezZjue' legaque'
da'zan da' guien.

Na' bene' gwni'a ca', ba bose'e legaque', bibi
bonezjue' legaque'.

>4 Nach ba goclene' chio' bene' Israel naccho ca
xXmose'.

Ba blo'ede’ bitw ganlaZe' chio’, san ba cheyaSe'
cheZi'ilaze'de' chio'.

55Ba bene' can' goze' da' Abraham len yezica'chle
da' xozxta'ocho.

Na' soacze' yeyaSe' yeZi'ilaze'de' Xi'in diaZa che da’'
Abrahanna' toli tocane.

56 Na' cate' ba goc Sone bio' zoa Marian' len
Elisabeten', nach Marian' beyej liZe'.

Golje Juan bene' bzoe' bene' nis

57 Na' cate' bZin Za san Elisabeten’, gwzane' bi'
byo dao'.

58 Na' cate' goseneze bene' gualiz chegaquen'
na' diaza chegaquen' Xancho Diosen' ba beyase'
bezi'ilaze'de' Elisabeten’, nach besyebechgiiede'
len le'.

59 Na' goc xono' Za goljbe' na' jasezoe'be' sefiw
dan' Ze' circuncision can’' gosone' len yogo' bi' byo
dao' bi' gosaljbe' lo diaZza che da' Abraham. Na'
gosaclaze' si' labe' Zacarias can' le xaben/,

60 perw xna'be' gwne':
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—Bigac. Cheyala' si'be’ Juan.

61Na'legaque' gose'ene':

—Notno diaZa chele nita' bene' zjale ca’', neca
xozxta'ole.

62 Na' gosone' sefiw gosenabde' xaben' nac
che'nde’si' labe'.

63 Nach bene' sefiw gwnabe' to yagla' dao' da'
bzoje'": “Si'labe' Juan.” Na' yogie' besyebande'.

64 BeyoZ bzoje' da'na’, la' gocte benie', nach la'
gwzolaote be'e diza' benxene' Diosen'.

65 Na' besyebane bene' gualiz chegaquen'. Na'
XtiZa'gaquen' gos gwlaljen doxen yez ca' zjachi' lo
ya'ana' gan' mbane distritw Judean'.

66 Na'yogo'lol bene' gosende' diZan' gosone' xbab
lo' yichjlazda'ogiie' che da' ca’, na' gosene":

—¢Bixe gon bdaoma'

Gosene' ca' le gosenezde' zoacze Xancho Diosen'
len lebe'.

DiZa'da' be' Zacarias

67 Nach gwnabia' Spiritw che Diosen'
yichjlazdao' Zacariasen', nach be'e xtiza' Diosen/,
gwne"

68 Chonxena' Xancho Dios ben' chonxen chio'
bene' Israel.

CheyaSe' cheZi'ilaze'de' chio' nacchonacién che'na’
ba chsele' bene' yebej chio']lo da' malen'.

69 Na' bena' bach za' cont yebej chio' lo da' malen’,
naque' bene' gwnabia' gual,

na' naque' xi'in diaza che da' rey David ben' goc
xmos Diosen'.

70 Chac can' gwna Diosen' len cho'a da' bene'
ca' gwsele' cani', bene' gosac lo ne'e goso'e
XtiZen'.
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71 Ba za' ben' gwne' yosle' chio' lo na' yogo' bene'
chesegue'e chio'.

72 Chac can' goZe' da' xozxta'ocho ca' yeyaSe'
yeZi'ilaZe'de' legaque'.

Bi chanlaZe', san chone' yogo' da' ba gwne' gone'
gaclene' chio'.

73 Diosen' chone' can' gwlo'e da' bali lao da’'
xozxta'ocho da' Abraham goZe'ne' gaccze
can' gwnen'.

7475 Gwne' yosle' chio' lo na' bene' chesegue'ede’
chio'.

Nach gac lazda'ochon' xilaze' lao le' na' gonxen-
chone' sin cbi Zebcho,

na' Sejcho licha gonxenchone' Slac de yela' mban
checho.

76 Nach Zacariasen' goZe' bdao' chen':

Bdao' chia', benach yesene' chio' naco' bene' choe'
xtiza' Dios, Dios ben' naque' la'zelagiie bene'
blao.

Yesene' ca' da' cuialaguo' lao Xanchon' na' go'o
XtiZen' cont nita' bene' yosozenague' che'
cate'yide'.

77 Gwsed gwlo'edo' neto' can' chaclaze' Diosa'
yebeje' chio' naccho nacion che'lo da' mala'
na' yezi'xene' xtola'chon'.

78 Diosen' cheyaSe' cheZi'ilaZe'de' chio',

le len' gwlo'e be'ni' che'lo' laZdao' chio' benach.

79 Cue'e be'ni' che' lo' yichjlaZdao' chio' naccho
ca bene' cha$ ga nac chol, chio' chzebcho
gatcho.

Na' gwzejni'ide' chio' benach naquen' soa cuezcho
yeZlio nga.

Can' be' Zacariasen' xtiza' Diosen'.
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80 Na' Juanna' zej chcha'obe' zejte chac
yichjlazda'oben' can' chazlaZe' Diosen'. Na'
jasoe' latje daS. Na'ate zoe' cate' gwzolague'
gwdixjue'ede’ xtiZza' Diosen' len bene' Israel ca'.

2

Caten'’ golje Jesusen'
(Mt. 1:18-25)

INa' lecz Slac gwnabia' rey César Augusto, bene'
mandadw gwyas to censo cont nezde' bal bene' Ze'
to to yeZ da' zjachi' doxen yezlio gan' chnabi'e.

2Na' lecz cana' Cirenio naque' gobernador gan'
nzi' Siria. Na' naquen da' nechw bchele' bal bene'
Ze'totoyez.

3 Na' yogo'lol bene' jaya'aque' laZgaque' jasyede
cuent cuine' cont bosochele' le'.

4Na'José naque'diaZa che da'rey David. Da'nan'
beze'e Nazaret gan' mbane distritw Galilea,
beyeje' yez Belén dan' nac laz da' rey David. Na'
chi' yez Belén gan' mbane distritw Judea.

5 Beyeje' jayde cuine' cuent na' zenche'e no'ol
che' Marian' perw bina' yeseca'a ljeze'. Na' Marian'
bano'e bdao'.

6Na' Slac nite' Belén bZin Za sane'.

7 Na' gwxane' bi' nechw, to bi' byo dao’, na'
btobe'be’ lache' na' gwlo'ebe’ ga chesagw beyixe',
da' bich bi latje yo'o mesonna' par legaque'.

Angl ca’ bosozende' bene' glieyoe xila' ba golje
Jesusen'

8 Na' Ze'na' yixe' che yeZ Belén na'ate Ze' bene'
gleyoe xila' chesape' xila' chen'.
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9Na' to angl bene' gwsela' Xancho Diosen' bZine'
gan' nita' bene' gieyoe xila' ca', na' be'ni' che
Xancho Diosa' gwyechjen bsenin' gan' nite'na’. Na'
beseZebchglie'.

10Na' goz angla' legaque":

—Bitw Zeble. Na'a chixjue'eda’ le'e to diza' giien
da' yesebechglie yogo'lol bene'.

11 Na'aZa lo yez che rey David ba golje bena' gac
yebeje'benachen'loda' mal. Naque' Cristo, na' zeje
diZza' naque' ben' gwsela' Dios cont nabi'e, na' lecze
naque' Xancho.

12 Cont yeZelele bdao'na’, quinga naquen:
bdaona'bantobe'be'lache'na' debe'gan' chesagw
beyixe' ca'.

13 BeyoZ gwna angla' ca' la' beseZinte bene' zan
angl gan' zoa angl nechua, za'aque' gan' zoa
Diosen'. Na' chesonxene' Diosen' chesene':

14 ichonxencho Diosa' ben' zoa yaba,
na' lo yeZlio yesezoa yesebez benachen' binlo, con
bena' cheson can' chazlaZe' Diosen'.

I5Na' cate' besyeya'ac angl ca' zjaya'aque' yaba,
na' bene' gieyoe xila' ca' gose' ljeze'":

—Yeyejcho Belén Sjayna'cho dan' ba goc
can' nac dan' gwsela' Xanchon' angl quinga
bedesedixjue'ede’ chio'.

16 Na' beseya'acses bene' giieyoe xila' ca'
jaya'aque' Belén. Na' besyezelde' Marian'len Josén'
na' len bdao'na'. Na' bdao'na' debe' gan' chesagw
beyixe'ca'.

17 Beyoz besele'ede’ can' ba goquen, na' goso'e
diZa' che bdaona' len bene' ca' yezica'chle ca nac
dan' goz anglen' legaque'.
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18Na'yogo'lol bene' ca' gosende' diza' dan' gosoe'
bene' giieyoe xila' ca' besyebande'.

19 Na' lecze Marian' gwlo'o yichje' yogo'lol diZa'
dan' gosoe' bene' giieyoe xila' ca' na' bene' xbab lo'
yichjlaZzda'ogiie' bi zejen.

20 Nach besyeya'ac bene' glieyoe xila' ca'
chesonxene' Diosen'. Na' cheso'e diza' nacchgua
Diosen' bene' gien da' ba goc yogo'lol da' ba
gosende' na' besele'ede’ dan' goZ anglen' legaque'.

DiaZa che Jestsen' jasesane'be’ lo' yodao' blaona’

21 Cate' goc xono' Za golje bdao'na' jasezoe'be’
sefiw da'na' nzi' circuncision, na' bososi'e labe'
Jesus, can' ben anglen' mandadw cate' za' gua'
Marian' lebe'.

22 Na' cate' gwde ba beyac Marian' xilaZe'
len bdao'na' con can' bzoj da' Moisésen', nach
ja'aque’ ciuda Jerusalén goselene'be' jasesane'be’
lao Xancho Diosen'.

23 Gosone' can' nyoj ley che' dan' Za: “Yogo' bi'
byo dao' bi' nechw cheyala' gacbe'lo na' Dios.”

24 Nach gosonxene' Diosen', gosone' can' Za ley
che Xancho Dios dan' Zan: “Cheyala' gotle chop
ngolbex o chope plomxtil.”

25 Na' Jerusalénna' gwzoa to bene' le' Simeon.
Benan' gwyejcze' bene' da' giien lao Diosen' na'
benxene' le', na' gwleze' batcan' yid Cristo ben'
sela' Xancho Diosen' cont yebeje' bene' Israel ca’
lo da' mal. Na' Spiritw che Diosen' gwyo'on lo'
yichjlazdao' Simedn,

26na'bzejni'in le' bi gate' Se bina'le'ede’ Criston'.

27 Na' Spiriton' benen cont gwyeje' yodao'
blaona', na' zoe' yodao'na' cate' beseZin xaxna'
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Jesusen' zjano'ebe' cont yesone' len lebe' can' non
ley chegaquen' mandadw.

28 Nach Simednna' gwlene'be' nach benxene'
Diosen', goZe'ne":

29 Xana' Dios, bach goc can' gwnaon'.

Ben latje yeyeda' binlo gana' zo'na’, neda' naca'
Xmoso'.

30Ba ble'eda' bena' zedyelej neto' lo da' mal.

31 Naque' bene' gwnalazo' gwselo' neche yogo'lol
benach.

32 Na' cue'e be'ni' che' lo' yichjlazdao' bene' cbi
zjanaque' bene' Israel.

Na' gaque' la'zelagiie bene' zaca' len neto' bene'
Israel.

33 Nach xaben'len xna'ben' besyebande’ ca diZa'
chebe' dan' be' Simeodnna'.

34Na' Simeodnna' gwnabde' Diosen' cont gac glien
chegaque'. Na' goZe' Marian":

—Bene' Israel ca' yesejnilaZe' xi'ino' nga yesen-
ite' mbalaz, na' bene' Israel ca' chi yesejnilaze'ne'
bi yesenite' mbalaz. Zedelo'ede' benachen' can'
chaclaze' Diosen' goncho, perw zane' bi yesejle'e
che'.

35 Nach Diosen' gwlo'e non' chzenag che' na'
non' chi chzenag. Na' cacze chac ga chaz cwSiyw
gac lo' yichjlaZda'oguon' catequen' Zaglaguo' len da'
gac che'.

36Na'lecze yodao'blaona' gwzoatono'olele Ana,
na' cho'e xtiza' Diosen'. Naque' xi'in da' ben' le'
Fanuel na' naque' diaZa che da' Aser. BSagne'e cate'
naque' no'ol giiego', perw na' gaz izga gwzoalene'
bene' che' na' gote', na' bga'ane' gliezebe. Na' Anan'
ba naque' to bene' gole,
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37 taplalj tap izde'. Bicze chechoje' yodao'
blaona'. Leca chonxene' Xancho Diosen' do Za
do yel, gwzoatie' tglieje bene' gwbas na' con gw-
zoachgue' bol gliiZe' Diosen'.

38 Na' goquen' gwbiga' Anan' gan' zoa Josén'
len Marian' lo' yodao'na' na' be'e yela' choxclen
che Diosen' bach gwsele' Jesusen'. Na' be'e diZa'
che Jesusen' len yogo' bene' ca' Ze' Jerusalén ben'
chesebeze' batca' sela' Diosen' ben' yebeje' legaque'
lo da' malen'.

Jaya'aque' Nazaret

39 Nach Josén' len Marian' cate' beyoZ gosone'
yogo'lol dan' non ley che Xancho Diosen'
mandadw yesone', jaya'ac laZzgaque' Nazaret gan'
mbane distritw Galilea.

40 Na' Jesusen' zej chcha'oglie' na' zej
chchachlaZze'. Na' ca zej chcha'ogliie' na' zej
chejni'ichde’, na' Diosen' nZi'ilaZe'de'ne".

Can'’ ben Jesusen' chasil yodao'blaona’

41-42 Na' xaxne'e ca' yogiiz chja'aque' Ini da'
chala' Jerusalén chjaseze'ede’ can' goc cate'
Diosen' betue' bi' nechw che yogo' bene' Egipto
na' bosle' bene' Israel. SiZinw ize Jesusen' cate'
goseche' xaxne'en le' ja'aque’ Inin' Jerusalén.

43 Na' cate' gwde Inina' besyeya'aque', perw
Jesusen' bega'ane' ciuda Jerusalén. Na' xne'ena' len
Joséna' bi gosacbe'ede’.

44 Con gosacde' ba zjayde' txen len bene' ca'
nZaggaque'. Na' tZa nez ba gosa'aque' cate' gwzolao
chesyeyiljue'ne'ladjo diaza chegaque'na' no bene'
xmigue',
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45> perw hitw besyeZelde' le'. Nach besyebi'e
jaya'aque' Jerusalénna' da' yoble cont Sjasyediljue'
le'.
46 Na' beyon Zach besyeZelde' Jesusen' chasil
yodao' blaona', chi'e gachol bene' ca' chososed
chosolo'ede’ dan' bzoj da'" Moisés.  Jesusen'
chzenague' <xtiZa'gaquen' na' zanen chnabde'
legaque'.

47 Na' yogo'lol bene' ca' chosozenague' xtiZa'
Diosen' da' cho'e chesyebande' can' chejni'ide’ na'
can' chozi'e xtiza' bene' ca' zjansed dan' bzoj da’'
Moiseés.

48Na' cate' besele'e xaxne'enle', besyebande’, na'
Xne'en goZe'le":

—Xi'indagua', ¢bixchen' chondo' neto' ca'? Xao'
nga na' neda' ba gwdato' beyiljwto’ le’, na' da'
juisyw ba ble'eto’.

49 Jesusen' goZe' legaque':

—¢Bichen' beyiljwle neda'? ¢Bi nezele liz Xa'
ngan' cheyala' soa'?

50 Perw xaxne'e bitw gosejni'ide’ bi zejen dan'
goZe' legaque'.

51Na' beyeje' yez Nazaret len xaxne'e bzenague'
chegaque'. Na' gwlec yichj Xne'ena' yogo'lol dan'
goca'.

52 Na' ca' chac zej chejni'iche Jesusen' na' zej
gwcha'oche’, na' Diosen' len benacha' zej chesa-
zlaZe'che' le'.

3

Juan gwdixjue'ede’ diZa' glien che Diosa’
(Mt. 3:1-12; Mr. 1:1-8; Jn. 1:19-28)
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! Cate' lo iz Sino' dan' chnabia' César Tiberio
doxen ga mbane nacion Roma, izna' goc Pon-

cio Pilato gobernador che distritw Judea, na' goc
Herodes gobernador che distritw Galilea. Na'
bene' biSe' Herodesen', ben' le Felipe, goque' gob-
ernador che distritw Itorea na' che distritw Tra-
conite. Na' goc Lisanias gobernador che distritw
Abilinia.

2Nach lecze izna' Ands na' Caifas gosacche' bxoz
blao che bene' Israel. Izna' Juan ben' naque' xi'in
Zacarias gwzoe' to latje das. Nach Diosen' be'lene’
Juanna' diza'.

3 Na' Juanna' gwyeje' yogo'lol yeZ dan' nita'
gala'ze yegw Jorddn, jatixjue'ede’ yogo'lol bene'
cheyala' yesyetinjde' Xtola'gaque' na' yesezoe' nis
cont nitlao Xtola'gaquen'.

4Juanna' bene' dan' bzoj da' Isaias ben' be' xtiZa'
Diosen' cani'te, gana' Zan:

Bena' chne' zizZje latje daSen', Ze":

“Le gonsSaglie' yichjlazda'olen' cont soale gwzena-
gle che Xanchon' cate' yide/,

le cuejyichj da' malen' chonle cont yichjlazda'olen'
gaquen ca to nez da' ba gosonSague'.

> GWZin Za cate' yogo' ya'a yegw ca' yesyeyaquen
laSe',

na' no nez da' nacchgua bxoca' yesyeyaquen licha,

na' no nez da' nzas nche'ene yesyeyaquen ba'a.

6 Na' yogo'lol bene' yesache'ede' can' chaclaze'
Diosen' yebeje' benachen'lo da' mal.”
7Na' bene' zan ja'aque' gan' gwzoa Juanna' cont
gwzoe'ne' nis. Na' Juanna' goZe' legaque':
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—Le'e nacchguale bene' zgot na' bene' gwxiye'.
¢Chaquele guac yelale lao castigw dan' sela' Diosen’
caten' gone'yela' justis che benachen'?

8 Se da' li ba betinjele xtola'le, cheyala' gonle
da' nac glen cont yesacbe'e bene' ba bosa'
yichjlazda'olen'. Na' bitw gonle xbab gaquele
Diosen' bitw gone' le'e castigw che xtola'len'
laglie da' nacle xi'in diaza che da' Abrahanna'.
Bitw nacho leca chyaZje Diosen' le'e. Guac gone'
cont yej quinga yesyeyaquen xi'in diaza che da’'
Abrahanna'.

9 Ca nac le'e, Se bi chonle can' chazlaZe' Diosen’,
zaca'leble ca to yag frut da' bibi chbia. Na' yogo'te
yag frut da' bibi chbia, chog xan yaga' len na'
gwzeyen'.

10Nach bene' ca' chosozenag xtiZe'na' gosenabde'
Juanna', gose'ene':

—¢Bica' da' cheyala' gonto'?

11Na' goze' legaque':

—Ben'nape' chope camis cheyala' gwnezjue' ton
che bene' bi de che'. Na' lecze ca' che ben' de da’
gague', cheyala' gwneZjue' che ben' bi de gagte'.

12 Na' cate' to chope bene' giiechixjw ca'
jasebigue’ cont gwzoa Juanna' legaque' nis, na'
gose'ene':

—Maestrw, ¢bica' da' cheyala' gonto'?

13Na' goze' legaque':

—Bitw gwchixjwchle ca da' cheyala' yeseyixjue'.

14 Na' to chope bene' ca' zjanac soldadw lecze
gosenabde' le', gose'ene':

—¢:Chix neto'? ¢Bica'ch da' cheyala' gonto'?

Na' Juanna' goZe' legaque:
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—Bitw ca'ale da' de che bene', na' neca gonlaze'le
len da' yosbague'le bene' cont ca'ale xmechw-
gaque'. Le gon banez len laxjwle.

15 Na' bene' ca' gosezoe' lez yid Cristo ben'
naquen sela' Diosen' yedenabi'e, na' gosacde' Se
Juanna' naque’ Cristo.

16 Na' Juanna' gocbe'ede' xbab chegaquen' na'
goZe' yogo'lole":

—Neda' da' li chzoa' le'e nis, perw za' yid bena'
gon cont soa Spiritw che Diosen' lo' yichjlazda'olen'
nabian' le'e. Na' Spiriton' naquen ca yi', na' gwxi
gwloan yichjlazda'ole. Bena' za' za' zaca'che' ca
neda’,na'da' nacchguie' bene zaca' bitw zaca' gona'
xmandadoe' lechja' no xele'.

17 Benan' gone' len benachen' can' choncho
cate' chdecho trigon' lo' rner. Chtobcho trigon'
chgo'oSaglie'chon na' chzeycho yix beben'. Na'
bene' chesejnilaze' Diosen’, yotobe' legaque' cont
Sjasyenite' txen len le', na' bene' bi chesejnilaze' le',
sele' legaque' lo yi' gabilen' dan' cbi cheyol chenit.

18 Da' zanch da' gwna Juanna' gwdixjue'ede’
legaque' diza' guen, na' gwneyoede' legaque'
yesejle'en.

19 Nach Juanna' gwdile' gobernador Herodes ca
nac da' mal da' bene' beque'e Herodias ca xo'ole’,
le Herodiasna' naque' xo'ole Felipe bene' biSe'
Herodesen'. Na' Juanna'lecze be'e diZa' yogo'lol da'
mal dan' ba ben Herodes.

20 Na' Herodesen', gualaz da' gwzenague' che
Juanna', benche' yeto da' mal, gwlo'e Juanna' liZya.

Can' goc caten’' gwzoa Jestsen' nis
(Mt. 3:13-17; Mr. 1:9-11)
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21 Nach Slac chzoa Juanna' bene' nis, bene' zan
ja'ac cont bzoe' legaque' nis. Na'len Jesusen' gwzoe'
nis. Na'lo hora' Jesusen' bol guiiZe' Diosen' na' la'
byaljwte yaba gan' zoa Diosen'.

22Na' betj Spiritw che Diosen' bZinen gwzoan len
le', na' ca hora' Spiriton' naquen ca to ngolbex. Na'
gosende' gwne Dios ben' zoa yaban', gwne':

—Le' naco' Xi'ina' bene' chacchgiieda', na' chebe
chezaquelaZe'chgiieda' chio'.

DiaZa che Jestisen'
(Mt. 1:1-17)

23Na'cado Sichoaize Jesusen' cate' gwzolao bene'
yogo'lol da' zedeyene'. Na' bene' ca' gwnita' na'
gosone' xbab Se naque' xi'in Joséna'. Josén' naque'
xi'in Elj,

24na' Eli naque' xi'in Matat, na' Matata' naque'
xi'in Levi, na' Levina' naque' xi'in Melqui, na'
Melquin' naque' xi'in Jana, na' Janan' naque' xi'in
yeto ben'le' José.

25 Na' Joséna' naque' xi'in Matatias, na'
Matatiasen' naque' xi'in Amds, na' Amosen' naque'
xi'in Nahum, na' Nahunna' naque' xi'in Esli. Na'
Eslin' naque' xi'in Nagali,

26 na' Nagain' naque' xi'in Maat, na' Maata'
naque' xi'in Matatias, na' Matatiasen' naque' xi'in
Semei, na' Semein' naque' xi'in José, na' Josén'
naque' xi'in Juda.

27 Na' Judan' naque' xi'in Joana, na' Joanan'
naque' xi'in Resa, na' Resan' naque' xi'in Zorob-
abel, na' Zorobabelen' naque' xi'in Salatiel, na'
Salatielen' naque' xi'in Neri,
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28 na' Nerin' naque' xi'in Melqui, na' Melquin'
naque' xi'in Adi, na' Adin' naque' xi'in Cosam, na'
Cosanna' naque' xi'in Elmodam, na' Elmodanna'
naque' xi'in Er.

29Na' Era' naque' xi'in Josué, na' Josuén' naque'
xi'in Eliezer, na' Eliezeren' naque’ xi'in Jorim, na'
Jorinna' naque’ xi'in Matat.

30 Na' Mataten' naque' xi'in Levi, na' Levin'
naque' xi'in Simeon, na' Simedna' naque' xi'in
Juda, na' Judan' naque' xi'in José, na' Josén' naque'
Xi'in Jondn, na' Jondnna' naque' xi'in Eliaquim.

31 Na' Eliaquinna' naque' xi'in Melea, na' Me-
lean' naque' xi'in Maindan, na' Mainanna' naque'
Xi'in Matata, na' Matatan' naque' Xi'in Natan.

32 Na' Natanna' naque' xi'in David, na' Davida'
naque' xi'in Isai, na' Isain' naque' xi'in Obed, na'
Obeda' naque' xi'in Booz, na' Boozen' naque' xi'in
Salmon, na' Salmoénna' naque' xi'in Naason.

33Na'Naasénna' naque'xi'in Aminadab, na' Am-
inadaba' naque' xi'in Aram, na' Aranna' naque'
xi'in Esrom, na' Esronna' naque' xi'in Fares. Na'
Faresen' naque' xi'in Juda,

34 na' Judan' naque' xi'in Jacob, na' Jacoben'
naque'xi'in Isaac, na' Isaaquen' naque' xi'in Abra-
ham, na' Abrahanna' naque' xi'in Taré, na' Tarén'
naque' xi'in Nacor.

35 Na' Nacoren' naque' xi'in Serug, na' Seruga'
naque' xi'in Ragau, na' Ragaun' naque' xi'in Peleg,
na' Peleguen' naque' xi'in Heber. Na' Heberen'
naque' xi'in Sala,

36 na' Salan' naque' xi'in Caindn, na' Caindnna'
naque' xi'in Arfaxad, na' Arfaxaden' naque' xi'in
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Sem, na' Senna' naque' Xi'in Noé, na' Noén' naque’
xi'in Lamec.

37 Na' Lamequen' naque' xi'in Matusalén, na'
Matusalénna' naque’ xi'in Enoc, na' Enoca’ naque'
Xi'in Jared, na' Jareden' naque' xi'in Mahalaleel.
Na' Mahalaleela' naque' xi'in Cainan,

38 na' Caindnna' naque' xi'in Ends, na' Endsen'
naque' xi'in Set, na' Seta' naque' xi'in Adan, na'
Adanna' naque' xi'in Dios.

4

Satandsen' goclaZen' co'oyelan' Jestisen' cont gone
da'mal
(Mt. 4:1-11; Mr. 1:12-13)

1 Na' Spiritw che Diosen' gwnabian' yichjlaZdao'
Jesusen'. Na' Jesusen' beze'e cho'a yegw Jordan, na'
Spiritua’ benen cont gwyeje' latje das.

2 Choa Za gwzoe' latje daSen' na' lao choa Zan'
bicze bi gwdaglie'. Na' cate' gwde choa Zan' gw-
done'. Na' Satands dan' chnabia' da' xigue' ca'
goclaZen' co'oyelan' le' cont gone' da' mal.

3Nach goZ Satanasen' le":

—Se le' naco' Xi'in Dios, goZ yej nga yeyaquen
yetextil.

4Na' goZ Jesusen' len:

—Nyojcze XtiZa' Diosa' Zan: “Gague yela' guagw
na'zen' chyazje chio' benach cont gac bancho, san
lecze chyazjecho yogo'lol diZza' dan' Za Diosen'.”

> Na' gwche' Satandsen' le' to lo ya'a sibe na' be-
dao'nez blo'en le' yogo'lol nacion da' zjachi' yeZlio.

6-7Nach goZen le":

T
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—Doxen yela' gwnabia' da' de yezlio nga naquen
lona' cont gwneZjuan' con no che'nda'. Sele' gwzoa
xibo' gonxeno' neda', nach gona'le' yela' gwnabia'
che nacion ca' zjachi' yeZlio nga na' len yela' zaca'
yela' xdan che nacion ca'.

8 Nach Jesusen' goZe' Satandsen':

—Becuas ca'ale Satanas. Nyojcze Xtiza' Diosen'
Zan: “Cheyala' SejnilaZe'cho Xancho Diosen' na' toz
le' gonxencho.”

9 Nach Satandasen' gozche'en le' ciuda Jerusalén.
Na' bcuen le' yichjo' yodao' blao gan' nac la'zelagtie
sibe, na' goZen le"

—Se len' naco' dogualje Xi'in Dios, nga boslazo'
cuino',

10]e nyojcze XtiZa' Diosen', Zan:

Sela' Diosen' bene' ca' zjanac angl che' yesaclene’
le' na' yesape'le/,
I1yesoxe'le' cont bi chego' no ye;j.

12Nach Jesusen' goZen":

—Lecz ca' nyoj Xtiza' Diosen' Zan: “Bitw goncho
Xancho Diosen' prueba Se lede' can' Zen'”

13 BeyoZ gota'bia’ bi gwzoe Satandsen' co'oyelan'
Jesusen' gone' da' mal, nach becuasen SloZ len le'.

Jesusen' gwzolaglie' chyixjue'ede’ diZa' glien che
Diosen' distritw Galilea

(Mt. 4:12-17; Mr. 1:14-15)

14Nach Jesusen' beyeje' distritw Galilea, na' yela'
guac che Spiritw che Diosen' gwzoan len le'. Na'
yogo'lol bene' Ze' yez ca' zjachi' doxen Galilea
gosenezde' che Jesusen'.

15 Na' Jesusen' bsed blo'ede' legaque' lo' yodao'
chegaquen’, na' yogo'lol bene' ca' gosonxene'le'.
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BeZin Jestsen' Nazaret
(Mt. 13:53-58; Mr. 6:1-6)

16 Na' bezZin Jesusen' yeZ Nazaret gan'
gwcha'ogiie', na' gwyo'e yodao' Za che Dios can' ba
yolagiie' chone', na' gwzechede' cont gwlabe'.

17Na’ ben' yo'o lo ne'e yodao'na' bneZjue'ne' yis
da' ndobe gan' nyoj dan' bzoj da' Isaias ben' be’
Xtiza' Diosen' cani'te. Na' Jesusen' bzaSe' yiSen' na'
beZelde' ga nyojen Zan:

18 Zoa Spiritw che Diosa'len neda’,

na' Diosen' gwleje' neda' zedeya' diZa' giien len
bene' yase'.

Na' gwsele' neda' zedeyena' cont yesyeyaclaze'
bene' ca' chesacyasSe'de'.

Na'za'a cont gwsana' bene' ca' zjade liZya.

Na' zedeyena' cont yesyele'e bene' Ichol.

Na' bene' chyi chzaca', zedeyena' cont noch no
yosochi yososaque' legaque'.

19 Na' zedetixjue'eda’ ba bZin Za gaclen Diosen'
benachen'.

20Jesusen' botobe' yiSen' na' boneZjuen' ben' yo'o
lone'e yodaon' na' gwchi'e. Na' yogo' bene' ca' nita'
yodaon'la' gosena'tie' le'.

21 Nach gwzolao be'e diza' gwne":

—7ana'aZa ba chac can' Za XtiZa' Diosen' dan' ba
benele nga.

22 Na' yogo' bene' ca' gosende' diZza' dan' be'e
besyebande' catec mba nac xtiZa' Jesusen'. Na'
gosenie' glien che' na' gose' ljeZe":

—¢Gague benga xi'in Josén'?

23Nach goZ Jesusen' legaque":

—Ye'ljale neda’ can' Za diza' dan' de: “Bene' giien

"»

rmed le', beyon cuino.” Na'lecze ye'ljale neda’:
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“Dan' chesene' beno' yez Capernaum da' bebane
bene', lecz can' cheyala' gono'laZcho nga.”

24 Nach goze'e legaque":

—Da' li chnia' le'e, bene' gualaz che note'teze
bene' choe' xtiZa' Diosen' bitw chesezi'e che'.

25 Ca tiemp che da' Elias ben' be' xtiZa' Diosen'
cani', bibi yejw goc Son iz yo gaSje na' goc gwbin
juisyw chegaque' doxen gan' zelao mbane Israel.
Naquen da' li gwnita' zan no'ol gliezebe yeZ ca' gan'
mbane Israel ca tiempa/,

26 perw Diosen' bi gwsele' Eliasen' cont gaclene'
ne to bene' gliezeb ca'. Gwsele' le' yeto yez yoble
gan' nzi' Sarepta gan' mbane ciuda Sidon cont
goclene' to no'ol gliezebe.

27 Na' lecz ca' tiemp che da' Eliseo ben' be'
Xtiza' Diosen' cani', gwnita' zan bene' Israel bene'
gosacSene len yiZgue' da' nzi' lepra. Ne to legaque'
bi beyon Eliseon'. Toz bene' zito' bene' Siria, ben'
le' Naaman, beyon Eliseon'.

28 Na'yogo' bene' ca' Ze' yodao'na' cate' gosende'
dan' gwna Jesusen' beseZa'achgiie'.

29 Na' la' besyezoZa'te' na' besyebeje' Jesusen'
yeZen', na' goseche'ene' to lo ya'a da' zoa gala'ze,
gosaclaze' yososlaZoe'ne' lo ya'a na'ate,

30 perw bibi goc yesonde' le'. Con beza' Jestsen'
bedie' gachol gaque'.

Jestsen' bebeje’ da’ xiglie' dan’ yo'o yichjlaZdao'
bene'
(Mr. 1:21-28)
31 Na' jasoe' yeZ Capernaum gan' mbane
Galilean', na' Za che Dios bsed blo'ede' bene' ca' Ze'
lo'yodao'na'.
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32 Na' bene' ca' besyebande' ca nac dan' bsed
blo'eden’, le bzejni'ide’ cacze to bene' nezde'
cayanen' nac xbab che Diosen'.

33 Lo' yodao'na' gwzoa to bene' yo'o nyaze' da'
Xiguen'. Na' bosye'e gwne":

34 —;Bixchen' chgoSa' chlaZe' chio' len neto',
Jesus bene' Nazaret? (ZedeZiayo'o neto'? Neda'
nombi'a le' na' nezda' naco' bene' lazdao' xilaze'
juisyw ben' gwsela' Diosen'.

35Nach Jesusen' gwdile' da' xiglien' na' goZen':

—iSSago'!l Bechoj yichjlazdao' benga.

Na'bchix da' xigiien' bena' gachol bene' ca' Ze'na'
nach bechojen. Perw bitw benen le' zi'.

36 Na' leca besyebane yogo' bene' ca', nach gose'
ljeZe":

—¢Bixen' chac? ¢Bixe da' coben' chlo'e benga?
Nacbia' nape' yela' chnabia' na' yela' guac, le
chone' mandadw na' la' chechojte da' xigie' da'
yo'o nyaz bene'.

37Na' ca nac dan' ben Jesusen' gos gwlalje diZan'
doxen lagiie yeZ ca' zjachi' do na'.

Jestsen' beyone' taobi'in che Simonna'
(Mt. 8:14-15; Mr. 1:29-31)

38 Na' cate' beze'e yodaona', na' gwyeje' liz
Simon. Na' taobi'in che Simoénna' chacSende', yo'e
da'la. Na' bosol giiiZe' Jesusen' cont yeyone'le'.

39 Na' Jesusen' gwzeche' cuite' gan' die', na'
bcheque' gwdile' da' lan' cont bechojen. Nach
taobi'in che Simodnna' la' gwyastie' na' bsini'e da'
gose'ej gosagle'.

Jestisen' beyone' bene' zan
(Mt. 8:16-17; Mr. 1:32-34)
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40 Na' cate' ba chxoa gwbiZen' goseche'e con
yogo' bene' chese'e yiZglie' jasesane' legaque' lao
Jestusna'. Na' Jesusen' gwxoa ne'e yichj to toe' na'
beyone' legaque'.

41 Na' lecz ca' bebej Jesusen' da' xiglie' da' yo'o
yichjlazdao' bene' zan. Na' besyechojen gosenen
ziZje, gosenan:

—Le'naco' Xi'in Dios.

Na' Jesusen' gwdile' legaquen na' bitw be'e latje
bi yesenan, le gosenezen naque' Cristo ben' gwlej
Diosen' cont yedenabi'e.

Jesusna' gwde' doxen Galilean' bsed blo'ede’
(Mr. 1:35-39)

42 Na' beteyo cate' gwye'ni', beze'e na' beyeje'
to latje ga nono nla'. Na' bene' ca' besyeyiljue'ne’
na' ja'aque' gan' zoen'. Na' gosaclaze' yosozague'
Jesusen' cont bi yeze'e.

43 Na' Jesusen' goZe' legaque":

—Lecz ca' bene' ca' nita' yeZ yoble cheyala'
Sjalo'eda'ne' cont yosozenague' che Diosen' na'
nabi'e yichjlazda'ogaque'. Diosen' gwsele' neda'
cont Sjatixjue'eda’ legaque' XtiZen'.

44 Ca' goquen’, Jesusen' gwde' to to yeZ che dis-
tritw Galilea na' bsed blo'ede’ bene' ca' lo' yodao'
chegaquen'.

)

Gosezene'be zan bel ya'a
(Mt. 4:18-22; Mr. 1:16-20)
1 Na' Slac zecha Jesusen' cho'a nisdao' da'na'
nzi' Genesaret, beseZag bene' zan na' bosochite'
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Jesusen' da' gosaclaZe' yosozenague' xtiza' Diosen'
dan' bi'e cho'a nisdaon'.

2 Na' Jesusen' ble'ede’' chope barcw dao' cho'a
nisdaon'. Na' bene' gwxen bel ca' ba besyeZaSe' 1o’
barcon' ba chesyeyibe' yixjw bel chegaquen'.

3Na' Jesusen' gwyo'e lo' barcw che Siménna' na'
gwnabde' le' bosozigue' barcon' yelate' lo' nisen'.
Na' Jesusen' gwchi'e lo' barcon' blo'ede’ bene' ca'
Ze'na'.

4 Cate' beyoZ bi'e diZan' na' goZe' Siménna':

—Le gwZiga'ch barcon' yelate' gan' nac sitjw, na'
le gwzala' yixjw chelen’' na' senle belen'.

> Nach Simdnna' goZe' Jesusen":

—Maestrw, ba bento' Zin do yel na' ne to
nono bdola'. Perw le' ba gwnao' yezolaoto', na'
gwzala'to' yixjw ca' da' yoble.

6 Na' beyoZ bosozala' yixjw chegaquen' zjanyic-
oco'ten belen', yeleze ca yesyecheza'ten.

7Na' bene' ca' zjanita' lo' barcw che Simo6nna'
gosone' sefiw gosaxe' bene'ljeZen' Ze' yeto lo' barcw
yoble cont yesaclene' legaque' yesyebeje' yixjon'.
Yelez ca gwdebe nisen' chopte barcw ca' dan'
gosegle'e bel zan lo'enna’'.

8 Nach Siménna', ben'leczle' Pedro, cate' ble'ede’
da'na’' goquen' na' bzoa xibe'lao Jesusen' goze' le":

—Xana', neda' naca' to bene' mal, bibi zaca' par
so'ngalen neda'.

9Gwne'ca'lele' txenlen bene'ljeZe' ca' Ze'lo' bar-
con' besyebanchgtliede' da' gosezene' bel zanna'.

10 Lecz ca' besyebane xi'in ben' le Zebedeo,
zjanac chop biSe'tie', Jacobo len Juan. Bene' ca'
chesone' zZin len Simdnna'. Nach Jesusen' goZe'
Simonna'":
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—Bitw Zebo'. Le' naco' bene' gwxen bel, na'
chebejo' belen' lo' nisen’; perw na'a gona' cont
gaxle bene' yesyechoje'lo da' malen'.

11 Na' cate' besyeZinlene' barcon' yo biz, nach
gosebejyichje' barcon' len yogo' xSinlaZe' ca' na'
ja'aclene’ Jesusen'.

Jesusen' beyone' to bene' che'ede’ yiZgtie' dan' nzi'

lepra
(Mt. 8:1-4; Mr. 1:40-45)

12 Na' §lac Jesusen' zoe' to yeZ na' bZin to bene'
che'ede’ to yiZzgle' dan' nzi' lepra. Na' bena' cate’
ble'ede’ Jesusen', bzoa xibe' lagiie' na' bol giiiZe'ne'
g0Ze'ne":

—Xana', Se chaclaZo', guac yeca'o yiZgue' dan'
che'eda’ nga.

13 Nach Jesusen' bli ne'e na' gwxoen' yichje' na'
goZe'le"

—ChaclazZa' yeyacdo'. Beyaque.

Nach la' bega'ate yiZgiie' dan' che'eden’'.

14 Nach Jesusen' bene' mandadw goZe' le' notno
ye'e can' ba beyone'le'. Na' goZe'le":

—Con gwyej jana' bxoza' cont le'ede’ bach bey-
acdo'. Na' bnezjo da' cheyala' gwnezjo' dan' non
Moisésen' mandadw cont yeyaco' xilaze' len ley
che Diosen'. Ben ca' cont yogo' bene' yesenezde' ba
beyacdo'.

15 Na' tZa tZa gos gwlalje diZa' ca nac yela'
guac dan' ben Jesusen'. Na' besedob bene' zan
cont bosozenague' xtiZa' Jesusen' na' cont beyone'
legaque' len bite'teze yiZglie' da' chese'ede’.

16 Nach Jesusen' bchoje' to §i'i gleje jal giiZe'
Diosen' to latje das.
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Jestisen' beyone'to bene' bi chda Sla'a ni'a ne'e
(Mt. 9:1-8; Mr. 2:1-12)

17 Nach to Za zoa Jesusen' to yo'o gan' chsed
chlo'ede’ bene'. Na' gala'ze zjanita' zan bene' Is-
rael bene' zjanzi' fariseo. Na' lecze zjachi' yeto
cuen bene' ca' chososed chosolo'ede’ dan' bzoj
da' Moisés. Bene' ca' Ze'na' za'aque' yogo'lol
yeZ ca' gan' mbane distritw Galilea len distritw
Judea, na' lecze bale' za'aque' ciuda Jerusalén. Na'
bosozenague' diZza' da' be' Jesusen'. Na' yela' guac
che Xancho Diosen' zoan len Jesusa' na' beyone’
bene' glie' ca'.

18 Na' beseZin xonj bene' zjanlene' to bene' xinj,
bene' bi chda Sla'a ni'a ne'e, zjanxoe' le' to lo
cam dao'. Na' gosaclaze' yesedie' Sjasesane' le' lao
Jesusa'.

19Na' da' Ze'chgua bene' zan bi goc latje yesedie'
Sjasesane' bene' glien' lao Jesusen'. Nach bene'
ca' gosepe' yichjo'ole gosesaljue' goseque'e tej na'
beseletje'ne' len xcame'na' gachol bene' ca' Ze' 1o
yo'ona’ cont bZine'lao Jesusen'.

20 Cate' gocbe'e Jesusen' gosejnilaZe' le' na' gozZe'
bene' glie'na":

—Xi'ina', ba bezi'xena' xtolon'.

21 Na' bene' ca' chososed chosolo'e dan' bzoj
Moisésa' na' bene' fariseo ca' gosene':

—¢Non' chaque benga naque' chne' ca? Chon
cuine' ca Dios. Le nono zoa bene' gac yezi'xene'
xtola' benachen'. Toz Diosen' gac yezi'xenen'.

22Jesusen' gocbe'ede' canac da' cheseza'laZe' na'
goZe' legaque":

—¢Bichena' chza'laZe'le ca' lo' yichjlazda'ole?
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17

23Se yapa'ne'": “Ba bezi'xena' xtolo'na', bi nezele
Se napa' yela' gwnabia' cont yezi'xena' xtole'na'.
San Se yapane': “Gwyas na' gwda”, na' nachia' Se
napa' yela' guac gac can' gwnian'.

24 Na'ach gona' cont gacbe'ele napa' yela' gwn-
abia' cont yezi'xena' xtola' benach, neda' naca’
bena' gwsela' Diosen' golja' benach.

Nach goZe' bene' Xinja":

—Chapa' le' beyas, beyoa' xcamon', na' beyej
liZo'.

25 Nach la' beyaste bene' xinja', chesena'te bene'
ca'nitama'. Nach beyoa' xcamen' na' beze'e zjayda
liZze' chonxene' Diosen'.

26 Na' yogo'lol bene' ca' Ze'na' besyebande' yela'
guac che Jesusen' dan' bene'na'. Nach gosonxene'
Diosen', na' do cheseZebe' gose' ljeZe":

—Da' yebanecho da' ca' ba ble'echo na'aZa.

Jestsen' gwleje’ Levi cont goque' le' txen
(Mt. 9:9-13; Mr. 2:13-17)

27 Gwdena' beza' Jesusen' na' ble'ede’ to bene'
glechixjw bene'le' Levi, chi'e latje gan' chchixjue'.
Na' Jesusen' goZe' le":

—Dalen neda'.

28 Nach gwzoza' Levin' gwlejyichje' yogo'
xSinlaze' na' gwyejlene' Jesusen'.

29 Nach Levina' bene' to Ini xen liZen' par
Jesusen', na'ja'ac bene' zan bene' giechixjw ca' na'
bene' yezica'chle na' gosebe'lene’ le' cho'a mesen’
gosague'.

30 Na' bene' ca' chososed chosolo'ede’ dan' bzoj
Moisésen' na' len bene' fariseo ca' gosacyoZlene'
bene' ca' zjanaque' Jesusen' txen, gose'e legaque':
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—c¢Nacxechen' che'ej chagwle txen len bene'
glechixjw na' yebale bene' glien da' xinj ca'?

31Jesusen' goZe' legaque':

—Bene' cbhi chesacSene bitw cheseyazjde' bene'
glen rmed. Bene' ca' chesacSene, legaquen'
cheseyazjde' bene' glien rmed.

32 Gague bene' ba zjanaque' bene' giien len
Diosen' zedeneyoeda' cont yesyetinjde' Xtolen', san
bene' glien da' xinj. Legaque' zjanaque' ca bene'
cheseyazjde' bene' glien rmed.

Gosenabde' Jestsen' bixchen' cbhi gwleje’ tgiieje Za
gwbas
(Mt. 9:14-17; Mr. 2:18-22)

33Nach bal bene' gose'e le":

—Bene' ca' zjanaque' txen len ]uan na' bene'
zjanaque' txen len bene' fariseo ca’' chesonchgﬁe
gwbas chosol gtiize' Diosen'. Perw na' bene' ca'
zjanaque' le' txen chese'ej chesagte'. ¢Bixchen'?

34Nach goz Jesusen' legaque":

—¢:Guac yesezoa gwbas bene' chaxe' to ga chac
yela' glieSagna' Slac ben' bSagnan' zoalene' legaque'?
Bi gac.

35Perw Zin Za cate' bich soe' len legaque', cana'ch
yesone' gwbas. Na' ca'cze naquen len neda' na'len
bene' ca' zjanaque' neda’ txen.

36Na' Jesusen' be'e jempl nga bzejni'ide’ legaque':

—Notno zoa bene' cheza' xe'da' cobe na' yode'en
de'exo'. Se gone' ca' gwZiaye'e xe' da' coben' na' xe'
de'exon' bitw gac leben len lache' coben'.

37Na' neca zoa bene' chgue'e vino cobe lo' bzod
yide'exo', le vino coben' chSon' yide'exon' na' lalje
vino na' yesebiayi' chopen.
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38 Cheyala' yesegue'e vino coben' lo' yid cobe
cont bibi gaquen.

39 Na' ca nac bene' bach yolaglie' che'eje’ vino
golen', bitw ye'nde' ye'eje' vino coben', san Ze"
“Vino golen' nacchen giien.”

6

Bene' ca' zjanaque' Jesusen' txen goselechje'
trigon’ gosagtien' Za che Dios
(Mt. 12:1-8; Mr. 2:23-28)

1 Na' to Za nac Za che Dios, Jesusen' gwdie' gan'
nyaz trigw len bene' ca' zjanaque' le' txen. Nach
bene' ca' zjanaque' le' txen goselechje' trigon' na'
gosexoben' gosaguen'.

2Na' besele'e bal bene' fariseon' can' gosone' na'
gose'e legaque':

—¢Bichen' chonle da' bi de lsens goncho Za che
Dios?

3Na' Jesusen' goZe' legaque':

—¢Bina' gwlable can'ben da' rey David to Za cate’
le' na' bene' ljeZe' ca' gosedone'?

4Gwyo'o Davin'liZ Dios na'jaxi'e yetextil da' nac
che Dios da' bi chac gagw bene' bi nac bxoz, na'
gwdaglen', na' lecze bneZjue' che bene' zja'ac len
le'.

5Na'lecz ca' gwna Jesusen":

—Naquen lo na' nia' bi da' nac guen goncho cate’
nac Za che Dios, neda' naca' ben' gwsela' Diosen'
golja' benach.

Beyac to bene' nxo'on sla'a taque’
(Mt. 12:9-14; Mr. 3:1-6)
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6 Na'yeto Za che Dios gozeje' lo' yodaon' na' bsed
blo'ede’ bene' ca' Ze'na'. Na'ladjo bene' ca' zjaZe'na'
yo'o to bene' nxo'on taque' licha.

7Na' bene' ca' chososed chosolo'e dan' bzoj da'
Moisés na' bene' fariseo ca' chosoguia chesene'e
Jesusen' Se yeyone' bena' Za che Dios cont de da'
yosode'ede’ yesague' xya che'.

8 Na' goche'e Jesusen' can' chesone' xbaben', na'
goZe' ben' nxo'on taque':

—GwzoZa' na' gwzecha nga gachol.

Nach bena' bZine' gwzeche' lagiien'.

9Na' Jesusen' goZe' bene' ca' Ze'na":

—¢Bi da' cheyala' goncho Za che Dios? ¢Goncho
da' guen, Se goncho da' mal? ¢Cheyala' yoslacho
bene', Se gwZiayi'chone'?

10TJesusen' gwne'e yogo'te ben' Ze'na', nach goze'
ben' nxo'on taque':

—Blinaon'.

Nach blien' na' taquen' beyaquen binlo.

11Na' bene' ca' chososed chosolo'e leyna' na' len
bene' fariseon' leca beseZe'e na' gwzolao bosoxi'e
nacle yesone'len Jesusen'.

Jesusen' gwleje’ siZinw postlw
(Mt. 10:1-4; Mr. 3:13-19)

12 Na' to Za gwyej Jesusen' to lo ya'a jel gliZe'
Diosen'. Na' do yel be'lene’ Diosen' diza'.

13Na' cate' gwye'ni', goxe' bene' ca' zjanaque' le'
txen, nach gwleje' Sizinue' na' bsi'e legaque' postlw.

14 Bene' qui gwleje': Simo6n ben' bsi'e Pedro, na'
bene' biSe' Andrés, na' Jacobo, na' Juan, na' Felipe,
na' Bartolomé,
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15na'Mateo, na' Tomds, na' Jacobo xi'in Alfeo, na'
Simon ben nac cananista,

16na' Judas bene' biSe' Jacobo, nach Judas Iscari-
ote ben'bdie' Jestusen'lona' bene' chesegue'ede'le'.

Jesuisen' bzejni'ide’ bene' zan
(Mt. 4:23-25)

17Na' beyetje' lo ya'an len legaque' na' gwzeche'
ga nac to lase' len bene' ca' zjanaque' le' txen. Na'
lecze nita' bene' zan bene' za'ac doxen Judean,
do ciuda Jerusalénna' na' do gan' mbane yezZ ca'
zjanzi' Tiro na' Sidon. Na' Tiro len Sidon zjachin'
cho'anisdao'. Na'len bene' ca' nita' chosozenague'
Xtiza' Jesusen' zjanchixe bal bene' chese'e yizgte'.
Na' Jesusen' beyone' legaque'.

18 Na' bene' ca' zjayo'o zjanyaz da' xigiien'
yichjlazda'ogaque', Jesusen' bebejen'.

19 Na' yogo' bene' goseyiljue' nacle yesone'
cont yeselapa' na'gaquen’ le', le gosenezde' nape’
yela' guac cont yega'a yiZglie' chegaquen' Se
yesechele'ne'.

Non'zoa mbalaz na' non’ cbi zoa mbalaz
(Mt. 5:1-12)
20 Na' Jesusen' gwlis lagiie' gwne'e bene' ca'
zjanaque' le' txen na' goZe' legaque":
—Mbalaz zoa le'e bene' yase', le'e chzenagle che
Diosen' cont chnabi'e yichjlazda'olen'.
21'Mbalaz zoa le'e chdonle na'a, gwZin Za cate'
bich ton]e.
'Na' mbalaz zoa le'e chbeZle na'a, gwZin Za cate’
gwxiZle.
22 'Neda' naca' ben' gwsela' Diosen' golja’
benach. Na' mbalaz soale Se dan' chejnilaZe'le
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neda' chesegue'e bene' le'e, na' chesyebeje' le'e
lo' yodao' chegaque', na' cheseneye'e chele, na'
chesene' nacle bene' mal.

23 Le yebechglie cate' chac da' quinga, na' le soa
mbalaz, le Diosen' gone' cont gacchgua da' glen
chele cate' yezZinle gan'zoe'na'. Can' chesonde'le'e,
ca'czen' goson da' xozxta'ogaque' len da' bene' ca'
goso'e xtiza' Diosen' cani'.

24°’Na' nyaSe'chguaze nac le'e bene' gwni'a. Chac
glen chele na'a, perw gague toli tocanen' gac chele
ca'

25 'NyaSe'chguaze nac le'e dechgua da' chagwle
na'a. GWZin Za cate' bich bi gata' chele.

‘NyaSe'chguaze nac le'e chxizle na'a. GwZin Za
cate' yegline'le na' cueZyaSe'le.

26 'NyaSe'chguaze nac le'e chesonxen yogo'lol
bene' le'e. Ca'czen' goson da' xozxta'ogaque',
gosonxene' bene' ca' goseziye'e gosene' cheso'e
Xtiza' Diosen' cani'.

Cheyala' gaquecho bene' chesegue'ede’ chio’
(Mt. 5:38-48; 7:12)

27°Le'e chzenagle chia', cheyala' gaquele bene'
chesegue'ede' le'e. Cheyala' gonle da' glen len
bene' ca' chesegue'ede’le'e.

28 Le nab cont bene' chesegue'ede’ le'e nite'
mbalaz. Le soa le nabe Diosen' gaclene' bene'
chososaca'zi' le'e.

29 Se to bene' chaze' Sla'a xaga'le, le glie' dan'
yesla'a. Se to bene' que'e xadon chele, le giie' latje
lechje' len xcamisle.
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30Note'teze bene' bi dan' nabde' le'e, le gwneZjon.
Se to bene' que'e bite'teze da' de chele, bitw
yenablen.

31 Con yogo' da' giien da' chaclaZe'le yeson
benachen' len le'e, lecze ca' cheyala' gonle len
legaque'.

32 "Se chaquele Sinze bene' chacde' le'e na' bi
chaquele bene' yoble, ¢bixchen' chaquele chebe
Diosen' can' chonle? Ca'cze cheson bene' gliien da'

malca'. )
33 Lecze Se chonle da' glien len bene' ca' cheson

da' giien len le'e na' bi chonle giien len bene' yoble,
¢bixchen' chaquele chebe Diosen' can' chonle?
Ca'cze cheson bene' giien da' mal ca'.

34 Se chbejle bi da' chbejle len bene' chaquele
yesyeyonen'le'e, ;bixchen' chaquele chebe Diosen'
can' chonle? Ca'cze cheson bene' giien da' mal ca',
chesebeje’ bi dan' chesebej ljeZgaque', na' nite' lez
yosyonezjuen'.

35 Perw na' le'e, le soa le gaque bene'
chesegue'ede’ le'e, na' le soa le gon da' guen. Na'
le soa le cuej bi dan' cuejle, perw bitw soale lez
yesyeyonen'. Se gonle ca dan' ba gwnia' le'e,
gwlo'ele nacle xi'in Dios ben' nac la'zelagiie bene'
blao, na' Diosen' guebi'icze' glien len le'e. Le'na'
naque' bene' Saglie' len bene' ca' bi cheso'e yela'
choxclen che' na' len yezica'chle bene' giien da’'

mal ca'. . 5
36 Na' ca Xacho Diosen' ben' zoa yaba cheyase'

cheZi'ilaze'de' yogo' benachen', ca'cze cheyala'
yeyaSe' yeZi'ilaZe'le ljeZ benachlen'.
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Bitw zaca'cho nacho bene' zjanape' dola'
(Mt. 7:1-5)

37 'Bitw gonle xbab zaca'le nale bene' zjanape'
dola'. Se nale che bene' zjanape' dola', ca'cze
Diosen' ne' le'e naple dola'. Na' bibi yosbaga'le
bene' cont Diosen' bibi yosbague'de’ le'e. Le soa le
yezi'xen che bene' cont Diosen' yezi'xene' chele.

38 Le soa le gwneZjo bi da' gwneZjwle bene'
na' Diosen' gueyoncze' chele. Bal bene' leca
nala' chosochixe' bi dan' chesote', chosochiSe' lao
yagarm chegaquen' na' chesebiben' na' choso-
zoaya'aten'. Ca'czen' cheyala' gonle gwnezjwle bi
dan' cheseyazje bene' na' lecz ca' gon Diosen' len
le'e.

39 Nach Jesusen' be'lene' bene' Ze'na' to jempl,
gwne"

—¢Guaque to bene' Ichol cue'e nez yeto bene'
Ichol? Bi gac. Le nezecho chopte' Sjasebixe' to lo'
yechw.

40 Ca nac cate' to bene' chsede' len to maestrw,
bi nacho naque' bene' blaoch ca maestroa’. Na'
la'czla' Se ben' chseda' gwda' yichje' yogo'lol dan'
blo'e maestron' le', bitw naque' bene' sina'ch ca
maestroa’.

417;Bixchen' chna'le beb dao' dan' yo'o lo' yejlao
bene'ljeZle, na' bi chacbe'ele naquech beb xen dan'
yo'o lo' yejlaolen'?

42 Na' Se le'e yo'o to da' xen lo' yejlaolen'
¢nacxechen' che'le bene' ljeZlen': “Ben yebeja' beb
dao' dan' yo'o lo' yejlaguon”? Bene' gliexoayag!
Zgua'tec le yebej beb xen dan' yo'o lo' yejlaolen’,
nach le'ele binlo cont yebejle dan' yo'o lo' yejlao
bene' ljeZle.
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Dan’ choncho chlo’en bin'yo’o lo'yichjlaZda'ochon'
(Mt. 7:17-20; 12:34-35)

43’Bitw nacho to yag frut giien chbian frut da' bi
nac gien, na' necanacho dan'binac giien chbian da'
nac guen.

44 Con can' nac da' chbia to to yaguen' nezecho bi
yaga'. Yag yeSe' bitw chbian da'na' nzi' yixguigw.
Lecz ca' yag bisga'a bi chbian uvas.

45 To bene' laZdao' Zi'ilaZe' chone' da' gien, le
ca Za lo' yichjlaZzda'oglie' nan' chone'. Na' ben'
chon da' mal, chone' ca' lagiie dan' chzenague' che
lazdao' xi'a che'na’. Na' yogo'te diZza' dan' chchoj
cho'achon’, lo' yichjlaZda'ocho nan' za'aquen.

Chope bene'na'yo'o da’ chon to toe’
(Mt. 7:24-27)

46 ;Bichen' che'le neda': “Xana', na' bi chonle
can' nona' mandadw?

47 Na'a nia' nac zaca'lebe bene' nao' neda' na'
chzenague' xtiZza' na' chone' can' nona' mandadw.

48 Naque' ca to bene' ben yo'o na' gwche'ene'
sitjw gwleque' lene yo'on da' nac da' gual. Cate’
betjchgua yegw gwyechjen liZe'na', na' bitw be-
bixen cuiayin', le gwzoachachchguan.

49 Na' yogo' bene' chende' xtiZa'na' na' bi chone'
can' Zia'na' naque' ca yeto bene' ben yo'o, con be-
nen' lo yo na'ze na' bibi lenen gwleque'. Na' cate'
betjchgua yegw gwyechjen lize'na', na' bebixen
gWZiayi'te yo'on.

7

Jesuisen' beyone' xmos to xan soldadw
(Mt. 8:5-13)
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1 Na' cate' beyoZ be' Jesusen' diZa' len bene' ca’,
beyeje' yez Capernaum.

2Na'zoa to xan soldadw bene' bitw naque' bene'
Israel. Na'zoa to xmose' chacSenchgliede', na' yelez
bade'pargate'. Na'xan soldadon' chacchgtiede'le'.

3 Na' cate' xan soldadon' bende' diZa' che
Jesusen', gwsele' bal bene' gole blao che bene'
Israel cont jasenabde' Jesusen' Seje' lize' yeyone'
Xmose'.

4 Nach cate' beseZine' gan' zoa Jesusen',
gosenabde' le' gaclene' xan soldadon'. Na' gose'e
Jesusen":

—Xan soldadon' naque'to bene' zaque' gacleno',

>le chacde' chio' bene' Israel, na' le' bene' yodao'
cheto' nga len xmechue'.

6 Nach gwyej Jesusen' len legaque', perw za'
yeseZine' liZe'na' cate' gwsela' xan soldadon' bal
bene' migw che'lao Jesusen' na' gose'ene':

—Xan soldadon' Ze' bitw gwsa'a yichjo' yido'
liZze'na', le nezde' bitw zaque' cont So' liZze'na'.

7 Da'nan' bitw beyaxjde' yide' nabde' le'
gacleno'nme’. Con che'nde' gonSco' mandadw
yeyaque xmose'na'.

8 Xan soldadon' Ze' zoa bene' chnabia' le' perw
lecze nita' soldadw che' na' chnabi'e legaque'. Na'
cate' che'e toe": “Gwyej”, na' cheje’, na' cate' che'e
yetoe': “Da”, na' chide', na' cate' che'e xmosen"
“Da’ nga gono"’, na' chonen'. Na' nezde' con nao'
yeyac xmose'na' na' yeyacde'.

9Na' Jesusen' cate' bende' diZza' dan' gose' bene'
migw che xan soldadon'le', bebande' na' beyechje’
goZe' bene' zan ca' zjanao' le":
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—7Zia' le'e ne toze bene' Israel bina' $ejnilaZe'
neda' ca chejnilaze' benga bi naque' bene' Israel.

10 Nach jaya'ac bene' ca' gwsela' xan soldadon'.
Cate' besyeZine' liZe'na' ba beyaque xmosen'.

Jestsen' bosbane' xi'in to no'ole gtiezebe

11Jestsen' gwyeje' to yeZ dan' nzi' Nain len bene'
ca' zjanaque' le' txen na' zan bene' yoble.

12 Ba zja'aque' gala'ze par yeseZine' cho'a puert
che yeZna' cate' besele'ede' chesechoj xonj bene'
cho'a puerten' zjanlene' to bene' guat. Na' ben'
goten' naque' bene' tliSa', na' Xxne'en naque' no'ole
glezebe. Na' bene' zan bene' lo yeza' zja'aclene'
xXna' bene' guaten'.

13Na' cate' ble'e Xanchon' no'olen’, beyaSe'de' le'
na' goze'ne"

—Bitw cueZo'.

14 Nach gwyeje' jaxoa ne'en lo yagla' gan' xoa
bene' guata'. Nach bene' ca' zjanlen le' gosebeze'.
Na' goZe' bene' guata':

—Bene' gliego', neda’ Zia', beyas.

15 Nach bene' guaten' gwchi'e na' gwzolagtie'
benie'. Na' Jesusen' beyone' le' lo na' xne'e.

16 Na' yogo'lol bene' ca' beseZebe' dan' beban
bene' guata' nach gosonxene' Diosen' gosene":

—Ba bla' to bene' blao ga zoacho, bene' choe'
xtiZza' Diosen’, na' Diosen' ba gwsele'ne' cont gac-
lene' chio' naccho nacidn che'.

17 Ca nac dan' ben Jesusen' gos gwlalj diZa'
chen' doxen Judea na' yogo'lol yez ca' dan' zjanita'
gala'ze.
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T

Juanna' gwsele' chope ben' gosaque' le' txen gan
zoa Jestsen'
(Mt. 11:2-19)

18 Nach bene' ca' zjanaque' txen len Juanna' jas-
eye'lene'le' diZza' yogo'lol canacdan' chon Jesusen'.
Nach gox Juanna' chope bene' ca'

9 nach goze' legaque":

—Le Sja'ac gan' zoa Jesusen' na' ye'lne": “;Len'
naco' ben' chbezto' sela' Diosen' o Se cheyala'
cuezchto' yid bene' yoble?”

20 Nach bene' ca' chope cate' beseZine' gan' zoa
Jesusen' gose'ene':

—Juan ben' chzoa bene' nis gwsele' neto' laguo’
nga nabeto' le' Se len' naco' ben' chbezto' sela'
Diosen' 0 Se cuezchto' yid bene' yoble.

21§]acte ne' nita' chope bene' ca', Jestsen' beyone'
bene' zan bene' ca' chesacSene na' bene' chese'ede’
yiZgle' gual. Lecze bebeje' da' xigue' da' zjayo'o
zjanyaz yichjlazdao' bene' zan. Na' bene' cont
besyele'e zan bene' Ichol.

22 Nach Jesusen' boZi'e xtiZa' bene' ca' gwsela'
Juanna'lagiie'na', goZe' legaque':

—Le Sjaya'ac na' le SjayeZ Juanna' doxen da' ca' ba
ble'ele na' da' ca' ba benele. Ba ble'ele chona' cont
chesyele'e no bene' Ichol, na' chesyeda no bene'
zjanxinj ni'e. Na' lecze bene' gose'e yizgiie' dan' nzi'
lepra besyeyacde’, na' chesyeyene no bene' cuez.
Ba ble'ele bosbana' no bene' guat, na' ba benele
choa' diza' giien len bene' yase' ca'.

23Mbalaz zoa bene' chejle'e chia'na' bichdebde'.

24 Na' cate' besyeya'ac bene' ca' gwsela' Juanna',
nach Jesusen' be'lene' bene' ca' zjandoben' xtiza'
Juanna', goze' legaque":



San Lucas 7:25 xli San Lucas 7:31

—¢Nacxe nac ben' jale'ele latje daSen'? ¢Sayichj
Sayen chaque'? Bi naque' ca'.

25 ;Nac naque' caten' jale'elne'? ¢Nyaze' lache'
Saguie'? ¢Se bitw? le bene' ca' zjanyaz lache' Saglie'
na' chesenite' chese'ej chesagwsaglie' na' chesone’
legr, bena' nita' yo'o glienchgua, ca no liz bene'
gwnabia'.

26 ;Noxen' jale'ele? ¢Naque' to bene' choe' xtiZa'
Diosen'? Da' li naque' to bene' choe' xtiZa' Dios,
perw chnia' le'e, zaca'che' ca note'teze bene' choe'
xtiza' Dios.

27 Che benga nyojen le'e XtiZa' Diosen' Zan:
Neda' Dios sela' to bene' cuialagiie' laguo' giie'e

XtiZon'

cont cate' yido' ba nita' bene' yesonxene'le'.

28 Chnia' le'e, notech no benach na' soa bene'
naquech bene' blaoch ca Juanna'. Perw na'
note'teze bene' gwzenague' che Diosen' cont
Diosen' nabi'e yichjlazda'ogiie', la'czla' bi naque'
bene' blao, gwzin Za cate' Sejni'ichde' chia' clel ca
Juanna'.

29Babzoa Juanna' bene' zan nis na'len bal bene'
glechixjw. Na'yogo' bene' ca' gosache'ede’ Diosen’
zejcze' to licha dan' gwsele' Juanna' jatixjue'ede’
legaque' yesyetinjde' xtola'gaque'.

30 Perw na' bene' fariseo ca' na' bene' ca'
chososed chosolo'e dan' bzoj da' Moisés, goson
yichjlaogaquen' cbi besyetinjde' xtola'gaquen' can'
goclaZze' Diosen'. Bi gosaclaZe' gwzoa Juanna'
legaque' nis.

31Nach Jesusen' goZe' legaque":

—¢No gwsaca'lebda' le'e zoale na'a? ¢No chon
can' chonlen'?
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32 Nacle ca bidao' neche bicze bi de chlebele.
Can' zjanac bidao' ca', cate' nita'be' gan' chac ya'a
chese' lijezbe'": “Ba bcueZto' bZejo, neca bya'ale, na'
ba bilyaSe'to', neca gwchezle.”

33Juan ben' chzoa bene' nis bide'laole nga, bitw
gle'ej gwdagwsagle' can' chese'ej chesagw bene'
yoble, na' neca gle'eje' vino, nach gwnale che"
“Yo'o nyaz da' xiglien' yichjlazda'oglie'”

34Na' neda’, chle'ele che'ej chagua' can' chese'ej
chesagw bene' yoble, na' Zale chia' naca' bene' lia
na' bene' borrasw, neda' naca' ben' gwsela' Diosen’'
golja’' benach. Na'lecze Zale naca’ migw che bene'
glechixjw ca' na' migw che nochle bene' glien da’
XInj.

35 Perw na' bene' chosozenag che Diosen'
zjanape' to yela' sina' na' chesone' cont nacbia’
Diosa' naque' la'zelaglie' bene' sina'.

Jesusen' gwyeje'liZ Simon bene' fariseo

36 To bene' fariseo goxe' Jesusen' Seje' liZe' cont
yesagie'. Na' bZin Jesusen' liZ bena' na' gwchi'e
cho'a mesen'.

37 Na' to no'ole lo ciudan', no'ole zle', gwnezde'
bZin Jesusen' liZ bena'. Na' Jesusen' len bene' ca'
yezica'chle ba nite' cho'a mesen' cont yesagiie',
cate' bZin no'olen'. Na' no'olen' noxe' to da' nac de
yejese da' yoZe set da' la'zelaoze chla' zix.

38 Na' jabigue' gala'ze xni'a Jestuisen' na' gwchezZe'
na' nis xchez chen' bZonen ni'a Jesusen' gwbisen.
Na' bxie' ni'ena' len yiSa' yichje' na' bnopen' na'
gwdeben' set zixen'.

39Na' ben' goxe' Jesusen' liZen', cate' ble'ede’ can'
chon no'ola’ na' gocde': “Saca' benga naque' to
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bene' choe' xtiza' Dios, guache'ede' no'olen’ chgan
ni'ena' naque' no'ole zle' .

40 Nach Jesusen' goZe'ne":

—Simon, de to da' che'nda’ yapa'le'.

Nach Simonna' goZe' Jesusen':

—Gwnan Maestrw.

41Jesusen' goZe'ne":

—Gwzoa to bene' na' nita' chope bene' chesale'
xmechue'. Toe' chale' gayo' gayoa mechw da' nzi'
denario, na' ben' yeto chale' Siyon mechw lecze
denario.

42 Na' chopte bene' ca' ne toe' ca de chegaque'
cont yesyeyixjue' xyan'. Na' ben' gwlej mechon'
gwlejyichje' dan' chesale' chen'. GwnaSc neda’,
¢noe' bene' ca' chope' gosacchde' che'?

43 Nach Simonna' goZe'ne':

—Seca ben' goc xya chen' da' xench na' gwle-
jyichjen'.

Jesusen' goZe'ne":

—Da'li can' ba gwnao'na' naquen.

44 Nach Jesusen' gwyechje' gwne'e no'ola’ na'
goZe' Simolnna':

—¢Chle'edo' no'ole nga? Neda' ba gwyo'a liZo'
nga na' bi beno' nis chib ni'a, perw no'ole nga ba
gwdibe' ni'an' len nis xcheZ chen' bxien' len yisa'
yichje'.

45 Bi bnopo' neda’, perw na' no'ole nga cate'
bla'atia’' gwzolague' chnope' ni'anga.

46 Bi gwdebo' set yichja', perw no'ole nga ba
gwdebe' set zix ni'a nga.

47 Na' Zia' le', xtole'na' gosaquen da' zan, perw
ba bezi'xena' che'. Da'man' chacchgiiede' neda'.
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Bene' bi ZinlaZe' Xtolen' ca xtola' no'ole nga, cate'
yezi'xena' che' bitw gactecde' neda'.

48 Nach goZe' no'olen":

—Ba bezi'xena' xtolo'na'.

49 Nach bene' ca' chesagw len Jesusen' txen lo
mesen' gwzolao chese' ljeZe"

—¢Nox benga chacde' le'na' chezi'xene' xtola'
benachen'?

50 Nach goz Jesusen' no'ola':

—Dan' chejnilazo' neda’ damnan' ba de yela'
mban chio’ toli tocane. Beyej to Sagtie' to giien.

8

No'ol ca’ gosaclene’ Jestisen'

1 Na' gwdechle gwyej Jesusa' zan ciuda na' zan
yeZ jatixjue'ede' diZa' giien, gwne' Diosen' nabi'e
yichjlazdao' bene' yosozenague' che'. Na' zja'aclen
bene' Sizinw ca' le', bene' ca' zjanzi' postlw.

2 Nach to xonj no'ole lecze zja'aclene’ Jesusen'
bene' ca' ba beyone'. Bale' ba bebeje’ da' xigte'
da' zjayo'o zjanyaz lo' yichjlazda'ogaque' na' yebale'
ba beyone'ne' cate' gosacSende'. Na' toe' lie'
Mariabene' Magdala, bebej ]esusen gaZe da'xigle'
gwyo'o gwyaz yichjlazda'ogiie'na'.

3 Nach lecze len ben' le Juana, xo'ole ben' le
Chuza, na' Chuzan', gwyo'o lo ne'e liz rey Herodes
na' yeZlio che' ca. Na' lecze len ben' le Su-
sana gwyejlene' Jesusen', na' yezan bene' yez-
ica'chle. Na' no'ol ca' bosochine' bite'teze da' gota'
chegaque' cont bosonezjue' dan' byazje Jesusen'
len bene' ca' zjanaque' le' txen.



San Lucas 8:4 xlv San Lucas 8:10

Jempl che bene' goz trigon’
(Mt. 13:1-9; Mr. 4:1-9)

4 Na' bene' zan besezag gan' zoa Jesusen' bene'
za'actotoyezca'. Na' be'e to jempl, gwne':

> —To bene' glen Zin jeze' trigw na' Slac zeje'
chose' trigon' late' bin jasechazen do cho'a nezen’,
na' bosolej bosoSosj bene' len, na' be Zia xil be chas
le'e yaba gosagwban'.

6 Yelaten' jasechazen ga nac lo yej, na' cate'
beselan' na' gosebiZen, le gague bi gopa' den'.

7 Yelaten' jasechazen ga nac lo yag yeSe', na'
gosecha'on txen, na' bosolole' yag yese' ca' len.

8 Perw na' yelaten' jasechazen ga nac yo Sagtie'
na' beselan', na' balen gosebian to gayoa gleje.

Na' beyoz be'e diZza' quinga gwne' ziZje goZe'
legaque":

—Le'e Zianagle da' chene, le gwzenag Xtiza'na'.

Jesusen' gwne'bixchen'bi'e jempl cate' bzejni'ide’
bene'

(Mt. 13:10-17; Mr. 4:10-12)

9 Nach bene' ca' zjanaque' Jesusen' txen
gosenabde' le' bi zejen jempl da' ba bi'e.

10Na' goZ Jesusen' legaque":

—Nono na' neze can' nac yela' gwnabia' che
Diosen'. Perw ba chone' cont le'e chejnilaze'lene’
nezelen. Perw bene' bi chesaclaze' yesejnilaze'ne',
chzejni'igacda'ne' len jempl. Chona' ca' cont
yesele'ede’ can' chonan' na' bitw yesache'ede’ bi
zejen, na' cont yesende' xtiZan' na' bi yesejni'iden’'.

Jesusen' bzejni'ide’ bi zejen jempl che bene' goz
trigon’

(Mt. 13:18-23; Mr. 4:13-20)
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11'Na' ca nac jempl nga zejen quinga: Ca dan'
byaZen zejen xtiza' Dios.

12 Na' bin dan' besego'onen chanezen', zejen
bene' ca' chesende' xtiza' Diosen’, perw na' chZin
Satanas dan' chnabia' da' xiglie' ca' chebejen xtiZa'
Diosen' lo' yichjlazda'ogaque' cont bi yesejnilaZe' le'
na' bi gata' yela' mban chegaque' toli tocane.

13Na'bin dan' besego'on ga nac lo yej zjanaquen
ca bene' chesyebede' xtiza' Diosen, perw
zjanaque' ca to da' bibi loe chon, SloZga chesejle'e
che xtiZza' Diosen', na' cate' chac bi da' mal
chegaque'la' chesebejyichjte' xtiZen'.

14 Na' bin dan' besego'onen ga nac lo yag yeSe',
zejen ca bene' ca' ba gosende' xtiZa' Diosen|,
perw Slac zjambane' chesyelal chesyeZejde' na'
chese'nde’ yeseni'e, na' chesede' chesonteze' con
da' Zazen chegaque'. Na' da' qui bi choen' latje
yega'an xtiza' Diosen' lo' yichjlazda'ogaque' na'
danan' bi chesejnilaze' le' ca cheyala'.

15Na' da' ca' besego'onen lo yo Saglien', zejen ca
bene' cate' chesende' xtiZa' Diosen' chesezi'en
chesonen' chegaque’, na' chesejnilaze' le' do
yichj do laZe', na' chesechejde' bite'tez dan' chac
chegaque' cont chesone' can' che'ne Diosa'.

Jempl che yi' dan’ chguala'cho
(Mr. 4:21-25)
16 Na' Jesusen' gwne':

—Notno gwguala' to yi' na' gwdosen' to yeso', na'
neca gwcuade' yin' xan xcame'. San chde'en le'e
ze'e cont gwsenin'len yogo'lol bene' yeso'o lo' yo'o.
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17 Le yogo'lol da' ngaSe' chia' neda’, lenna'
gwlo'elaon, na' yogo'lol da' nono na' neze chia’, Zin
Zayesenezden' na' yesejni'iden'.

18 "Le gwzenag da' quinga da' chzejni'ida’ le'e,
le note'teze bene' chzenague' xtiZa' Diosen' gwze-
jni'ich Diosen' le', perw na' note'teze bene' bi
chzenague', da' daon' chacde' ba nezde', yeca'a
Diosen' len.

Xna' Jesuisen' len bene' bise' ca’ beseZine' gan' zoe'
(Mt. 12:46-50; Mr. 3:31-35)

19 Na' xna' Jesusen' len bene' biSe' ca' beseZine'
gan' zoa Jesusen', gosaclazZe' yeso'e, perw catec
bene'zan Ze' gague goc latje yeseZine' lagiie' na'ate.

20Na' to ben' ze na' goZe' Jesusen":

—Xna'o len bene' biSo' ca' zjanite' chyo'o na'
chesaclaZe' yedesene'e le'e.

21Na' Jesusen' goze' legaque':

—Bene' ca' chosozenag xtiZa' Diosen' na'
chesezi'e cho'alao xtiZen', bene' can' zjanaque'
Xna'ana' bisa'.

Jestusen' bcueze' be' bdono' lo nisdao’

(Mt. 8:23-27; Mr. 4:35-41)

22 Na' goc to Za Jesusen' gwyo'e to lo barcw len
bene' ca' zjanaque'le' txen. Na' goZe' legaque":

—Laga'cho yeSla'ale nisdaon'.

Nach bosose'e barcon'.

23 Slac zejen lo nisen' gwtas Jesusen'. Nach gwzo-
lao gwyechj to be' bdono' lo nisdaon’, na' gwzolao
cheyoZ nis lo' barcon'. Na' besexozde' yesebiaye'e.

24Nach bosyosbane' Jesusen' gose'e le":

—iMaestrw! {Maestrw! Bach chbiayi'cho.
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Nach gwyase' na' gwdile' be' bdono' len nis-
daon’, na' la' gosebe'Ziten.

25Na' goZe' legaque":

—¢Nacxechen' bi chejle'le chia'?

Nach legaque' beseZebe' len besyebande'. Nach
gose' ljeZe":

—¢Noxe benga? lente be' bdono' na' len nisdaon’
chosozenaguen che da' Ze'.

To bene' Gadarayo'o nyaze'da’ xigtie'
(Mt. 8:28-34; Mr. 5:1-20)

26 Na' besezZine' laZ bene' Gadara ca', to yeZ da'
chi' Sla'a distritw Galilean', laga'cho nisdao'.

27Na' cate' bechoj Jesusen' lo' barcoa’, to bene' lo
yeZna' jaSague' le'. Ba gwZa yo'o nyaz da' xiguen'
yichjlaZzdao' bena'. Na' ba chde' con gague bi xe'
chazche’, na' bich zoe' lize', con ba zoe' do cap-
santwle.

28-29Na' bene' gualaz che' ca' bosocheje' ni'ane'e
len gden na' gosape'le'. Na' da' xigue' ca' gosonen
cont bzoxj btine' gdenna' zan ni'a. Na' gosonen
cont gwyeje' ga nono bene' zjanla'. Na' bena' cate’
ble'ede' Jesusen' na' bzoa xibe'lagiien'. Na' bosye'e
ZiZje gwne':

—¢Bixchen' chgosa' chlaze' chio'len neda’, Jesus?
Le' naco' dogualje Xi'in Dios ben' nape' la'zelaglie'
yela' gwnabia' xen. Chneyoeda'le' bi gwsaco' neda'.

Gwne' ca' dan' ben Jesusen' mandadw yechoj da'
xiguen' yichjlazda'oglien'.

30 Nach Jesusen' goZe' da' xigilien' yo'o nyaz
yichjlaZdao' bena':

—¢Bilio"?

Nach da' xiglien' gwnan:
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—Legion lia'.

Gwnan ca' le zjanaquen da' zan zjayo'on
yichjlazda'ogiien'.

31 Nach da' xigiie' ca' gosata'yoen Jesusa' bi
yeselen' lo yi' gabil.

32 Na' to ya'a da' zoa gala'ze chesa$ zan co$
chesagwba'. Nach da' xigiie' ca' gosata'yoen
Jesusen' gwneZjue' latje Sjaseyo'on yichjlazdao' co$
ca'. Na'Jesusen' bnezZjue' latje.

33 Nach besyechojen yichjlaZzdao' bena' na'
jaseyo'on yichjlazdao' coS ca'. Na' besyeyetjses
coS ca' le'e ya'a gan' nita'’ba' na' jaselaZo'ba' lo'
nisdao' ga gosatba' gose'ejba’ nis.

34Na' bene' ca' chosoyoe' coSen' besele'ede’ dan'
ba goquen' bosyoxonje' jasyeyeZe' bene' lagie yez
len bene' chas yixe', gose'e legaque' can' ba goquen.

35Nach ja'ac bene' jasene'e bixen' goc. Na' cate'
beseZine' gan' zoa Jesusen' besele'ede' bena' ba
gwWyo'o gwyaz da' Xigien', na'a ba chi'e gala'ze cuit
Jesusen' nyaz xalane', na' ba bezoa yichjlazda'ogtie'
binlo. Na' beseZebe'.

36 Na' bene' ca' besele'ede’ can' goquen' goso'e
diza' che dan' goc che bena gwyo'o gwyaz
yichjlaZda'oglie' da' xiglien' na' can' ba beyaque'.

37 Nach yogo'lol bene' ca' Ze' gan' mbane yez
Gadaran' jaseta'yoede' Jesusen' yeze'e laZgaquen',
le beseZebchglie'. Nach Jesusen' beyo'e lo' barcon'
contyeze'e.

38 Na' bena' beyaque cate' Jesusen' bebeje’
da' xigiie' ca' goso'o gosazen yichjlazda'oglie',
gota'yoede' le' gwneZjue' latje Sejlene'ne'. Perw
Jesusen' bi be'e latje, san goZe'ne":
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39 —Beyej liZzo' na' jayez bene' lo' yo'o chio' yogo'
da' gien da' ba ben Diosen'len le'.

Nach beza' ben'na' gwzolagiie' cho'e diZza' doxen
yeZen' yogo' can' ba ben Jesusen' len le'.

Jestisen' beyone' xi'in Jairo na' beyone'yeto no'ole
bene' gwdane’ xe'

(Mt. 9:18-26; Mr. 5:21-43)

40 Na' cate' Jesusen' belague' nisdaon', bene' zan
ba nita' chesebeze' le'. Chesyebechgiiede' da'
bezine' na'.

41 Na' bZin to bene' le' Jairo, ben' nac to bene'
gwnabia' che yodao' che yezna'. Na' bzoa xibe'lao
Jesusen' gota'yoede' le' Sejlene' le' liZe',

42]e ba zoa gat bi' no'ol che'. Nacbhe' bi' tliSa', na'
Sizinw izguebe'. Na' Slac zej Jesusen' len le', bene'
zan gosebiadi'e le' na' bosochichgite' le'.

43Na'len to no'ole ba goc SiZinw iz chzoe' gwbao'
na' ba benditje doxen xmechue' len bene' gien
rmed ca'. Na' notno goc gon le' rmed.

44 Na' gwbiga' no'olen' coZe' Jesusen' na' gwdane'
lox xen', nach la' gwlezte gwbao' dan' zoen'.

45Na' gwna Jesusen":

—¢Non' gwdan neda'?

Na' ne toe' ca gosechebe' Se ba gosegane' le'.
Nach Pedron'len bene' ca' zja'aclen Jesusen' gose'e
le':

—Maestrw, bene' zan bene' za'ac nga chosochie’
le' na' chosozigue' le' nile na'le. ¢Bixchen' chnabo'
no gwdan xaon'?

46 Nach Jesusen' goZe' legaque":

—To bene' ba gwdane' neda'. Chacbe'eda’ ba
beyacde'len yela' guac chiana'.
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47 Nach no'olen’ cate' goche'ede’ chi bgaSe' dan'
benen', nach gwbigue'lao Jesusen' do chaz chzebe'
na' bzoa xibe' laglie'na’, be'e diZa' lao yogo' bene'
ca' Ze'na' bixchen' gwdane' le' na' can' goc la' bey-
actede'. o

48 Nach goZ Jesusa' no'ola":

—Xi'ina', ba beyacdo' dan' chejnilaZzo' neda'.
Beyej binlo.

49 Ne' choe'te Jesusa' diZan' ca' cate' bZin to bene'
gwza'liz Jairo jeZe' le":

—Ba got bi' no'ol dao' chion'. Bich gondo' Mae-
stroa' zed.

50 Perw cate' bene Jesusen', na' gozZe' Jairo:

—Bitw Zebo', con gwyejnilaze' neda' na'
yeyaquebe'.

51 Na' cate' beseZine' liZ Jairona', Jesusen' bi be'e
latje yeso'o zan bene' ca' zja'aclen le', san Pedro,
len Juan, len Jacobo, na' len xaxna' bi' guat na'ze
g0s0'o.

52Na' ba chi'chgua Za$ na' yogo' bene' ca' Ze'na'
chesebeZchgiie'. Na' Jesusen' goZe' legaque':

—Bitw cueZle. Bina' gatbe', san chtasbe'.

53 Na' bosoxiZe' gosonle' che' da' zjanezde' ba
gotbe'.

>4Perw Jesusen' bexue'taca' bi' no'ol guaten' na'
bol gliiZe'be' goZe'be':

—No'ol dao', beyas.

55 Nach bebambe', la' beyastebe'. Na' Jesusen'
bene' mandadw yeso'ebe’ da' gagwbe'.

56 Na' xaxna'be' besyebanchgiiede'. Perw
Jesusen' bene' mandadw bi yeso'e diZa' can' goca'.
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9

Jesusa' gwsele' bene' SiZinw ca' jasedixjue'ede’
XtiZen'

(Mt. 10:5-15; Mr. 6:7-13)

1 Jesusen' botobe' bene' SiZzinw ca' gwleje' cont
zjanaque' le' txen na' bneZjue' legaque' yela' gwn-
abia' na' yela' guac cont goc besyebeje' da' xigiie'
lo' yichjlaZdao' bene', na' lecze ca' besyeyone' bene'
ca' chesacSene.

2Na'lecze bene' mandadw §jasedixjue'ede’ Diosa'
nabi'e yichjlaZzdao' bene' yosozenag che'. Na' bene'
mandadw yesyeyone' no bene' gue'.

3Na' goze' legaque":

—Bibi goxe'le tnez. Bitw goxe'le xis da'
gwchiSe'le, neca gua'le bzod, ne yet, ne mechw,
na' bitw gua'le yeto xcamisle.

4Cate' Zinle to liZ bene', na'ze yega'anle Slac zoale
laglie yeZa'; cate'ch yeza'le yeza', cana'ch yeza'le
latja'.

5Na'Sezoa gabiyosolebe'le'e, cate'yeza'lena', le
cuibe ni'alen' yo biSte cont nacbia’' malen' chesone’
bi chosozenague' xtiZa' Diosen'.

6 Nach bene' SiZinw ca' ja'aque' to to yeZ, na'
gate'teze ja'aque' jasedixjue'ede' diZa' giien che
Jesusen' na’' besyeyone' no bene' giie'.

Ba gosote' Juan ben' bzoa bene' nis
(Mt. 14:1-12; Mr. 6:14-29)

7 Na' gobernador Herodes goque' tole bende'
yogo'lol da' glien da' chon Jesusen'. GocZejlaze', le
bal bene' gose'e le' ba beban da' Juan ladjo bene'
guatca'.
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8 Na' yebale' gosene' Seca da' Elias ben' be' xtiza'
Diosen' cani' ba bela' yeZlio nga da' yoble. Yebale'
chesene' yeto bene' be' xtiZza' Diosen' cani'te ba
bebane'ladjo bene' guat ca'.

9Na' Herodesen' gwne':

—Neda' bena’ mandadw gosechogue' yen
Juanna', perw ¢noxen' chon da' giien ca dan' chesoe'
bene' diza'?

Na'gwdiljwlaze' nacle gone'contle'ede’ Jesusen'.

Bguagw Jestisen' gayo' mil bene'
(Mt. 14:13-21; Mr. 6:30-44; Jn. 6:1-14)

10 Na' cate' besyeZin postlw ca' gan' zoa Jesusen'
nach gose'e le' can' ba gosonen'. Na' gwchi'e
legacze' na' ja'aque' to latje gan' mbane yeZ Bet-
saida.

11 Cate' gosacbe'e bene' ca' nita' gan' zoa Jesusen'
ba gosa'aque' len bene' ca' zjanaque' le' txen,
nach zja'aque' zjana'ogule' legaque'. Jesusen' blebe’
legaque' na' bsed blo'ede’ legaque' Diosen' nabi'e
yichjlazdao' bene' yosozenag che', na' beyone'
bene' ca' chesacSene.

12 Cate' gwzolao gwxoa gwbiZen', nach bene'
Sizinw ca' zjanaque' Jesusen' txen gose'ene":

—Besela' bene' quinga cont Sjaya'aque' ga Ze'
bene' doranswna'do yeZ ca' dan' nyechj mbi'i cont
yeseyiljue' ga yesetase' na' yeseyiljue' da' yese'ej
yesague', le ca nac latje gan' zoacho nga, naquen
to latje das.

13 Perw na' goZ Jesusen' legaque':
—Le'ele glie'e da' yesague'.
Na' gose'e le":
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—Gayo'ga yetextil na' yechopga bel ya'a de
checho, lete Se si'chon cont gaquen yesagw
yogo'lol bene' quinga.

14 Gosene' ca' le Ze' ca gayo' mil bene' byo, bi
cuentno'ol ca'len bidao'. Nach Jesusen' goZe' bene'
ca' zjanaque' le' txen:

—Le gon mandadw yesebe' Siyon gliej bene' ca'.
15 Nach gosone' mandadw gosebe' yogo' bene'
ca',

16 na' Jesusen' gwxi'e gayo' yetextilen' na' chope
bel ya'ana', na' gwne'e yabale, be'e yela' choxclen
che Diosen' na' bzoxjen' na' be'en bene' SiZinw ca'
cont goso'e che to to bene' ca'.

17 Na' gosagiien' ca goseljde'. Nach bososSe'e
Sizinw Zome len yetextil bixjw na'len late' glieje bel
da' bega'an.

Pedron’ gwne' Jestisen' naque' bene' gwsela' Dios
(Mt. 16:13-19; Mr. 8:27-29)

18 Na' gozac yeto, bene' ca' zjanaque' Jesusen'
txen zjanite' len le' lIchojiZe, na' Jesusen' chol guize'
Diosen'. Nach goze' legaque":

—¢Bi chesena bene'? ;Non' naca' neda'?

19Na' gose'e le":

—Bale' chesene' naco' da' Juan ben' bzoe' bene'
nis. Na' yebale' chesene' naco' Elias ben' be' xtiza'
Diosen' cani'. Na' yebale' chesene' naco' yeto bene'
be' xtiza' Diosen' cani' ben' ba beban ladjo bene'
guatca'.

20 Nach goZe' legaque":

—¢Chixe le'e? ¢No Zale naca'?

Na' goz Pedron' Je":
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—Len' naco' Cristo ben' gwlej Diosen' cont
yedenabi'o.

Jesusen' gwdixjue'ede’ gate'
(Mt. 16:20-28; Mr. 8:30-9:1)

21Nach Jesusen' goZe'legaque' nono yese'e naque'
ben' gwlej Diosen' cont yedenabi'e.

22Na' goZe' legaque":

—Da' zan da' saca'zi'a, neda' naca' ben' gwsela'
Dios golja' benach. Na' bene' gole blao ca' chesen-
abia' nacion chechon' na' bxoz gwnabia' ca', na'
bene' ca' chososed chosolo'e ley dan' bzoj da'
Moisés, bi yesele'ede’ neda' giien dan' bi gosejle'e
chia', na' yesote'nda’, perw yeyon Za yebana' ladjo
bene' guat ca'.

23Nach goZe' yogo' bene' ca' zjanaque' le' txen:

—Note'tez bene' Se chaclaze' gaque' neda' txen,
cheyala' cuejyichj cuine' yogo' Za, la'czla' saca'zi'e,
na' gone' can' nia' neda'.

24Note'tez bene' chacde' gone' cont bi saca'zi'e o
cont nono yesot le', benan' cuiayi'. Na' note'teze
bene' chzanlaZze' cuine' saca'zi'e o gate' ne chia'
neda’, ba de yela' mban che' toli tocane.

25 ;Bixe zejenna' to bene' nabi'e doxen yeZlion' Se
cuiaye'e na' bi gata' yela' mban che' toli tocane?

26 Na' note'tez bene' Se cheto'ede’ par ye'e ljeZe'
chejnilaze' neda' na' Se cheto'ede’ par gwzenague'
XtiZan', lecze ca' neda' yeto'eda’ che' par nia' naque'
neda' txen, neda' naca' ben' gwsela' Diosen' golja’
benach. Yeto'eda' che' cate' yida' da' yoble nsa'a
yela'zaca'juisyw chia'na'yela' zaca' juisyw che Xa'
Diosen' na' che ben' zjanac angl che'.
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27Da' li Zia' le'e, balle nita'le nga na'a bina' gatle
cate' Zin Za le'ele gwlo'e Diosen' yela' gwnabia'
chen'.

Jestisen' goque’ ca to be'ni’
(Mt. 17:1-8; Mr. 9:2-8)

28 Nag goc to xman gwna Jesusen' ca', gwyeje' to
loya'ajel guize' Diosen' na' gwche'e Pedro len Juan
len Jacobo.

29 Na' Slac chol giiiZe' Diosen' goc cho'alagiien' ca
da'bza'. Na'xalanen' beyaquen Si§ xila'na' goctiten.

30 Na' lo hora' beseZin chop bene' gan' zoa
Jestsen', toe' da' Moisés na' yetoe' da' Elias
bososaljlene' le'.

31 Goso'e diZa' gosene' ba zoa gat Jesusa'
Jerusalén. Na' be'ni' che Diosen' gwyechjen
bsenin' legaque'.

32Na' Pedron'len bene' ca' yechope leca gosac Sa
tase' perw bi gosetase' na' besele'ede’ Jesusen'
chactit cho'alagiien' na' zeche' choe'lene' da’'
Moisésen' len da' Eliasen' diZa'.

33Na' cate' ba cheza' da' Moisésen'len da' Eliasen’,
Pedroa' goZe' Jesusen":

—iMaestrw, leca gllenna' zoacho nga! Gonto' Sone
ransw, to chio’, to che Moisés, na' yeto che Elias.

Con gwne' ca' sin ca bene' xbab.

34 Ne' choe'te Pedron' diZa' cate' to bejw
gwyechjen legaque' na' besezebe' laglie dan' goc

35Na’'lo' bejon’ gosende' gwne Diosen', gwne':

—Benga Xi'ina' ben chacda'. Le gwzenag che'.

36 Na' cate' beyoZ gwna Diosen' ca', besele'ede’
yetoze Jesusen'. Na' ca' beyoza' bibi diza'
gosoe'lene' bene' ca' yezica'chle can' nac dan'
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ba gosende' na' dan' ba besele'ede'. Con
gosenita'teze' SiZize.

Beyon Jesusen' to bi' gwyo'o gwyaz da’ xigtie'
(Mt. 17:14-21; Mr. 9:14-29)

37 Na' beteyo cate' ba besyeyetje' ya'ana' bene'
zan jaseSague' legaque' gan' nite'na’.

38Na' toe' gwne' ziZje, goZe' Jesusen':

—Maestrw, chata'yoeda' le' gaclenSco' xi'ina'
nga. Nacbe' xi'ina' tlia'.

39 Chniz da' xigiien' lebe' na' la' chgosya'aten
lebe', chonen cont chazbe' Son na' cont chZia bZina'
cho'abe'na’ chonen lebe' zi', na' cane chsanen lebe'.

40 Ba gota'yoeda' bene' ca' zjanaque' le' txen
cont yesyebeje' da' xigiien' yo'o nyazbe', perw bitw
gosezaque'de’.

41 Nach Jesusen' goZe' bene' ca' Ze' na'":

—iLe'e bene' bi chejnilaze', chonchguale clele!
¢Sna chyaZjen soalena' le'e cont SejnilaZe'le? ¢Batca'
zelao na'lagua'le'e?

Nach goze' xa bidao'na":

—Ben bidao' chion' nile.

42 Na' Slac zjasane'be' lao Jesusen', da' xigiien'
benen cont gwyazbe' Son, na' bchix btolen lebe' lo
yo. Na' Jesusen' gwdile' da' xiglien' cont bechojen
lo' yichjlazda'obe'. Nach beyaquebe'. Gwdena'
beyone'be' lo na' xabe'.

43 Na' yogo' ben' Ze'na' besyebande' cate' be-
sele'ede’ yela' guac che Diosen'.

Da'yoble Jestisen' gwdixjue’ede’ gate’
(Mt. 17:22-23; Mr. 9:30-32)
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Na' besyebande' che yogo'lol dan' chon Jesusen',
na' Slac nite' ca', Jesusen' gozZe' bene' ca' zjanaque'
le' txen:

44 _Le gon cont diZa' nga So'on yichjlazda'ole,
na' bi ganlaZe'len. Neda' gaca' lo na' ben'
chesegue'enda’, neda' naca' ben' gwsela' Diosen'
golja' benach.

45 Perw legaque' bitw gosejni'ide' diZa' dan' be'
Jesusen', le naquen ca to da' ngase' len legaque'.
Na' beseZebe' yesenabde'ne' bi zejen dan' goZe'
legaquen'.

GosacyoZe' noe' nacch blao
(Mt. 18:1-5; Mr. 9:33-37)

46 Na' bene' ca' zjanaque' Jesusen' txen
gosacyoZe' noe' nacch blao.

47 Jesusen' gocbe'ede' xbab dan' chesonen', na'
bexue' to bidao' na' bzeche'be' cuite'na’

48 na' goZe' legaque":

—Note'teze bene' chone' giien len to bidao' ca bi'
nga neche da' chejnilaze' neda’, choncze' giien len
neda'. Na' note'teze chon gien len neda' choncze'
glen len Dios ben' gwsela' neda'. Na' note'tez le'e
cate' chonle xbab che cuinle bibi zaca'tecle, canan'
ba nacle bene' blao.

h,B’er_le’ bi chon contr chio’ txenczen' chone' len
chio
(Mr. 9:38-40)

49 Nach Juanna' goZe'ne":

—Maestrw, beZagto' to bene' cho'e lao' na'
chebeje' da' xiguie' da' yo'o nyaz bene'. Na' bZonto'
gone' ca, le bi chone' chio' txen.

50 Nach Jesusen' goZe'ne':
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—Bitw gwZonle gone' ca’, le Se to bene' bi chone’
contr chio', txenczen' chone'len chio'.

Jesusen' gwdile' Jacobo len Juan

51 Na'lagle' ba zoa bagwze yezi' yeca'a Diosen'
le', bechoglazZe' Seje' Jerusalén.

52 Na' gwsele' to chope bene' gosebialao
laglie'na'. Na'ja'aque’ to yez gan' mbane distritw
Samaria cont Sjasesini'e gan' soa Jesusen' len bene'
ca' zjanaque' le' txen.

53 Perw bene' Samaria ca' bi bosolebe' Jesusen'
len bene' ca' nzague', le gosacbe'ede' zja'aque'
Jerusalén.

54 Na' chope bene' ca' zjanaque' Jesusen' txen,
Jacobon' len Juanna', cate' besele'ede’ can' goson
bene' Samaria ca', nach gosenabde' Jesusen":

—Maestrw, ¢che'ndo' gonto' can' ben da' Elias
ben' be' xtiza' Diosen' cani', nabeto' Diosen' sele' yi'
gwzeyen bene' qui?

55 Nach Jesusen' gwyechje' gwdile' legaque'
gwne"

—Le'e bitw nezele non' chnabia' yichjlazda'ole.

56 Neda' bitw za'a cont gwZiaya'a benach, san
za'a cont gwnezZjua'ne' yela' mban toli tocane, neda’
naca' ben' gwsela' Diosen' golja' benach.

Nach ja'aque' yeZ yoble.

Can' goZ Jesusen' bene' ca’ gosaclaZe' yesaque' le'
en
(Mt. 8:19-22)
>7Slac zja'aque' na', to bene' gozZe'le":
—Sa'lena’ le' gate'teze Sejo'.
58 Nach goZ Jesusen' le":

tx
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—Nita' xiSna' beza' na' lecz chesyeZin xiSna' be
dao' ca' zjazoa xil be chas le'e yaba, perw bibi
XiSna' neda' de ga yezi'laza', neda' naca' ben'
gwsela' Diosen' golja' benach.

59 Nach Jesusen' goZe' yeto bene":

—Yo'o len neda'.

Perw bena' goze'le":

—Xana', za' got xa'. BenSca latje zgua'tec
SjaycuaSa'ne'.

60 Na' goZ Jesusen' le":

—Bene' ca' zjanac yichjlazda'oglie' ca che bene'
guat, legaque' guaccze yosocuase' yezica'chle bene'
guat. Perw le', jatixjue'e bene' Diosa' nabi'e
yichjlaZdao' bene' yosozenague' che'.

61 Nach lecze yetoe' goZe' Jesusen':

—Sa'lena’ le' Xana', perw zgua'tec Sjayzenda'
xXaxna'alen diaza chia'.

62Jesusen' goZe' le":

—Bene' ba gwzolao nagiie' neda’, Se bi ze'e do
yichj do laze', o Se yo'o yichje' da' ba gwdele, bi
zaque' gone'xSin Diosen'. Naque' cato bene' chne'e
coscoze'le Slac chgua'ane' go'n.

10
Jestusen' gwsele' gayonsSi bene' Sjasedixjue'ede
xtiZe'

1 Na' gwdechle Xancho Jesusen' gwleje' yegay-
onSi bene' na' bene' mandadw yesebialagiie' Sja'ac
chope gilieje' to to yez ga za' Sej le'.

2Na' cate' za' yesa'aque' goZe' legaque':

—Chyazje bene' zan yeseyixjue'ede’
xtiza' Diosen', perw to chopga bene' nita'
yeseyixjue'eden'. Na' bene' yosozenag che Diosen'

T
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zjazaca'lebe' ca to coses xen da' chyazje yedobe.
Da'nan' le nabe Xancho Diosen' sela'che' bene'
yesaclene' chio' yotobcho coses chen'.

3Le §ja'ac, le neda’ chsela' le'e §jatixjue'ele xtiZen'
len bene' ca' chesegue'ede’ le'e. Zaca'leble ca xila’
dao' ben' chja'ac gan' Ze' beco'yo.

4 Bitw gua'le bzod, ne mechw, ne yel, na' bi Sele
guaple bene' tiox bene' yezagle chanez.

5> Note'tez liZ So'le zgua'tec nale: “ChnablaZe'Sca'
soa cuezle binlo len xbab dan' yo'o lo
yichjlazda'ole, le'e nita'le nga.”

6Na'Sezoa tobene' chaclaze'soa cueze'binlolen
yichjlaZda'oglie'na', nach gac can' gwnablaZe'le cont
soa cueze' binlo; perw Se nono zoa bene' chaclaze'
soa cueze' binlo len yichjlazda'ogtlie', bi gac dan' ba
gwnablazZe'len'.

7Na' lo' yo'o na'teze yega'anle. Bitw tale to to
yo'o. Le ye'ej le gagw bite'teze da' chesone' ye'ej
gagwle. Cato bene' giien Zin cheyala' si'laxjue’, lecz
ca'le'e zaca'le yesone' da' ye'ej gagwle.

8Na' cate' Zinle to yeZ ga chesonxene'le'e, le ye'ej
le gagwteze da' yesone' le'e.

9 Le yeyon bene' glie' bene' nita' yez gan' Zinle,
na'le' ye'e: “Ba bzin Za gwzenagle che Diosen’ cont
nabi'e yichjlazda'ole.”

10 Perw na' cate' Zinle to yeZ ga bi yosolebe' le'e,
le Sja'ac la cay na' le ye'e:

11 “BiSte che laZle nga da' Zia ni'ato', cuibton'
cont gwlo'eto’ le'e malen' chonle bi chzenagle
xtiza' Diosen' dan' choe'to’. Perw chyixjue'eto’
le'e Diosen' chazlaze' gwzenagle che' cont nabi'e
yichjlaZzda'olen'”

12 Da' mal xen goson bene' ciuda Sodoma cani',
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perw Zia'le'e, Zan' gac juisyw bene' ca' bi bosolebe'
le'e lizen', yesale'chde' clel ca bene' Sodoman'.

Bene' ca' bi chosozenag xtiZa' Jesusen'
(Mt. 11:20-24)

13Nach gozna Jesusen":

—iNyaSe'chguaze gac che le'e bene' Corazin!
iNyaSe'chguaze gac che le'e bene' Betsaida! Bene'
ca' nita' Tiro na' Sidon ba' besyetinjde' xtola'gaque'
Saca' blo'egacda'ne' yela' guac chia' ca da' ba
blo'eda’ le'e. Na' bosoSe'e ca gosone' Saca' bena'
ca, chesazlje' to lache' gasj da' naquen zeSe' na'
chosozZe'elja cuine' no de cont yesache'e bene' ba
bosa' yichjlaZda'ogtien'.

_ 14Saca'zi'chle clel cabene' Ze' Tiro na' Sidon cate'
Zin Za gac juisyw.

15 Le'e nita'le yez Capernaum chonle xbab Seca
Diosen' gonchgiie' le'e yela' bala'an. Bi gone' le'e
yela' bala'an san gone' le'e castigw toli tocane dan'
bi chejle'le chia'.

16 Nach Jesusen' goze'e bene' gayonsSica':

—Bene' gwzenag xtiZa'len' lecze gwzenague'
Xtiza'na', na' Dbene' goncze vyichjlagie' bi
gwzenague' XtiZa'len', lecze bi gwzenague' chia’
neda'. Na' bene' goncze yichjlagiie' bi gwzenague'
XtiZa'na', lecze bi gwzenague' xtiZa' Diosen' ben'
gwsela' neda'.

BesyeZin bene' gayonsi ca’
17 Bene' gayonsSi ca' cate' beyoz jasedixjue'ede’
Xtiza' Jesusen', besyeZine' gan' zoen' na' besye-
bechgiiede'. Nach gose'e Jesusen":
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—Xanto', chebechgiieto' can' goquen', le da’'
xigue' ca' chosozenaguen cheto' cate’' chonto' man-
dadw yesyechojen lo' yichjlazdao' bene' choe'to’
lao'.

18 Na' gozZe' legaque':

—Ble'eda’ bedao'nez gwnit yela' gwnabia' che
Satandasen' dan' chnabia' da' xiglie' ca'.

19Ba bena' le'e yela' guac cont gwlej gwsoSjle no
bel znia na' no bexjoni' na' cont soele Satanasen' bi
gonen le'e gan. Na' bibi de da' gonen le'e zi'.

20 Perw bi yebele neche da' xigien'
chosozenaguen chele, san le yebe da' ba bzoj
Diosen' lale le'e libr gan' nyoj la yogo'lol Xi'ine' ca'.

Bebechgiie Jestisen'
(Mt. 11:25-27;13:16-17)

21 7a' beyoZte gwna Jesusen' ca' nach ben Spir-
itw che Diosen' cont bebechgliede' na' bol giize'
Diosen', gwne":

—Xa', le' chnabi'o bene' ca' Ze' yaba na' yeZlion'.
Na' chona' yela' choxclen chio' ba bzejni‘ido’
bal bene'. Ba bzejni'ido' bene' ca' gosacbe'ede’
cheseyazjde' no gwsed gwlo'e legaque'. Na' bitw
bzejni'ido’ bene' ca' cheson xbab zjanaque' bene'
sina' na' bene' zjanejni'i. Beno' ca' Xa', le can'
gwyazlazo'.

22Nach goZe' bene' ca' Ze'na":

—Xan'babene'lona’' chona' cont chombia' bene'
le'. Le' nombia'yane' neda’, na' neda' nombia'yana'
le'. Na' bene' ca' ba gwleja' ba zjanombi'e Xan'. Na'
nono nochle zjanombia' Xa' ne neda'.

23 Na' gwyechj Jesusen' gwne'e bene' ca
zjanaque' le' txen na' goZe' legaque":



San Lucas 10:24 Ixiv San Lucas 10:30

—Mbachgua zoale chle'ele neda' na' chle'etele
da' ca’' chona'.

24 Na' chnia' le'e zan bene' ca' goso'e xtiZa'
Diosen' cani' len bene' zan rey gosaclaze'
yesele'ede’ dan' chle'ele na'a, perw bitw gola'
yesele'eden’, na' gosaclaze' yesende' dan'
chenelen’, perw bitw gola' yesenden'.

Jempl che to bene' glien, bene' Samaria

25 Na' gwzoZa' to bene' nsedchgiie' ley dan'
bzoj da' Moisés, goclaze' cueje' Jesusen' diza' da'
gwchine' contr le' na' goZe'ne"

—Maestrw, ¢bi da' cheyala' gona' cont gata' yela'
mban chia' toli tocane?

26 Na' goZ Jesusen'le":

—¢Binyoj le'e leyna'? ¢Nac Zan?

27 Na' ben' chejni'ichglie' leyna' boZi'e xtiZa'
Jesusen', goze' le":

—Ley che Diosa' Zan: “Cheyala' gaquecho
Xancho Diosen' con ca zelao chejni'icho, do yichj
do laZe'cho, do fuers valor checho, na' gaque
ljeZcho ca chaque cuincho.”

28 Nach goz Jesusen' le":

—Da' licze can' ba gwnao'na'. Can' cheyala' gono'
cont bano' toli tocane.

29 Na' bena' goclaZze' gwlo'ede' choncze' can' Za
leyna', na' goze' Jesusen":

—¢Non' nac bene' ljeZa' ben' cheyala' gacda'?

30Na' Jesusen' goze'le":

—To bene' beza' Jerusalén par yeZine' yez Jer-
ico, jasyexen bene' gwban le'. Na' goseyine'
xalane' na' gosot goseyine' le'. Nach besyeya'aque’
bosocua'ane' le' cacze to bene' guat.
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31Na' to bxoz che bene' Israel ca' gwdie'lo neza’,
na' cate' ble'ede' bena' dena’, nach gwcuase' to
Sla'ale neza' na' con gwdeze'.

32 Lecz ca' ben to diaZa che da' bene' Levi ca'.
(Xi'in diaZa che da' Levi yo'o lo na'gaque’ chesone'
mandadw lo' yodao' blao.) Bena' zeje' tnez na'
cate' ble'ede’ ben' dena’, na' gwcuase' to Sla'ale
neza'na' con gwdeze'.

33 Nach to bene' Samaria ngiie'e neza' nlague'
xpurrue' na' bZine' gan' de bena', perw na' le' cate'
ble'ede’ ben' beyaSe'laze'.

34Na' gwbigue' gan' de' na' bene'le' rmed, bSone'
setlen vino lao gie' che'na'na' bchejen'lache’. Na'
boZie' le' cozZe' xpurrue' na' beche'e le' ga zoa to
mesOn ga gwne'e le'.

35 Na' beteyo cate' beza' bene' Samaria, gwleje'
mechw da' zaca' ca chop Za Zin na' bnezjuen' Xan
mesoOnna' ca laxjue', na' goze' le': “Gwna' benga
na' Se Zan bichle da' gono' gastw na' chixjuan' cate’
zeza'a.”

36 BeyoZz be' Jesusen' diZa' can' goc che ben'
jasyexen bene' gwban ca', nach goZe' bena' chsed
chlo'e leyna'":

—¢Nac chono' xbab? ¢No bene' ca' Sone gocde'ne'
ca bene'ljeze'?

37Nach bena' chsed chlo'e leyna' goZe' Jesusen":

—Bena' beyase' bezi'ilaZze'de' bena' jasyexen gw-
ban ca'.

Nach goz Jesusen' le":

—Lecze ca' cheyala' gono'le’, yeyase' yeZi'ilaZe'do'
yogo'lol bene'.

Jesusa' jane'e Marta na' Maria
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38 Na' gosego'oche' nez na' besyeZine' to yez ga
zoatono'olelie' Marta, na' Jesusen' gwyeje'liZe'na'.

39 Na' zoa to bile' le Maria. Na' Marian' gwchi'e
cuit Jesusen' bzenague' XtiZe'na'.

40 Perw na' Martan' belalchgiiede' bsini'e da'
yesagle'. Na' gwyeje'lao Jesusen' na' goze'le":

—Xana', ¢bi chacdo' median can' bcua'an bene'

bilan' neda' toza' len mandadua'? BenSca man-
dadw gaclene' neda'.

41Xancho Jesusen' goZe'le"

—Marta, chi'chgua yichjo' mandadua' na'
chacZejlaZo' dan' nyanchguan.

42 Maria nga ba gwleje' da' naquech da' glen.
Chi'e chzenague' chia', na' notno gwzon gone' ca’,
le len da' nacch da' Zialao da' cheyala' gonle.

11

Jesusen'blo'ede’ can' yosol gtiiZe' Diosen’
(Mt. 6:9-15;7:7-11)

1 Na' gwzoa Jesusa' to latje chol gliiZze' Diosen'.
Cate' beyoz bol giiiZe'ne' to bene' ca' zjanaque' le'
txen goze'le"

—Xanto', bzejni'i neto' nac cheyala' yol giizto'
Diosen', can' bzejni'i da' Juanna' bene' ca' gosaque'
txen len le'.

2Na' Jesusen' goZe' legaque':

—Cate' yol guiZle Diosen', quinga nale:

Xato' bene' zoa yaba,

chnabto' yogo'lol bene' yesonxene'le'.

ZelaZe'to' nabi'o yichjlazdao' yogo' neto' benach.

Gacsca can' chazlazo' yezlio nga can' chac yabana'.

3Canacdan' che'ej chagwto' tZa tZa, benSca cheto'
na'a.
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4Na'bezi'xensca cheto', lelencze neto' chezi'xento'
che ljez benachto' bite'tez da' chesonde'
neto'.

Na' bitw go'o latje soa da' gwZigan' neto' gonto' da'
mal,

san bcuase bcue'ejSca neto' len da' mala'.
5 Nach goZ Jesusen' legaque':

—Le gon xbab Se Sejle liZ bene' migw chele do
chel na' ye'lne: “Migw chia’, benSca neda' Sone
yetextil.

6 Ba bla' to bene' migw chia' bene' za' zito', na'
bibi de chia' da' gua'ane' gagiie'”

7Na' chixe Se migw chelen' yo'e lo' yo'ote yoZi'e
XtiZa'len: “Bitw gondo' neda' zed, le ba nyeyjw
cho'ayo'ona' ba deto' chtasto' len bi' cheto' ca'. Bi
gac chasa' gona' dan' chyazjdo'”

8 Chnia' le'e, la'czla' naque' migw chele, bitw
ye'nde' chase' gone' dan' chyaZjele, perw Se
gata'yoelne' sSa na' chasSaze' gone' bite'tez da'
chyazjele.

9 Na' chnia' le'e, Se Zan bi da' chyaZjecho,
chnabchon. Se Zan to da' chaclaZe'cho Zelecho,
chyiljwchon. Se Zan chaclaze'cho saljw bene' cho'a
yo'o che', na' necho cho'a yo'on cont saljue'. Na'
ca'cze cheyala' ye'le Diosen' cate' bi da' chyazjele o
bida' chaclaze'le gone'.

10 Na' note'tezle Se bi da' nabelene', gonczen'.
Na' Se bi dan' che'nele gwzejni'ide' le'e, gwze-
jni'iczden’. Na' note'tezle Se Zan chaclaZze'le gac to
da' gac, yol giiiZle Diosen' can' chon to bene' chnie'
cho'a yo'o, nach Diosen' gone' cont gacczen.
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11°Na' le'e nacle xa bidao', Se xi'inle nabebe' le'e
yetextil, ;¢gwneZjwlebe' to yej? Na' Se nabebe' le'e yid
bel gagwbe' ;gwneZjwlebe' to be xigiie'?

12 Na' Se nabebe' le'e to Zit gagwbe' ;gwneZjwlebe'
to bexjoni'? Cabi gonle ca'.

13La' nacle bene' mal, nezczele gwneZjo xi'inle to
da' giien. Nacchxe glien gon Xacho Diosen' ben' zoa
yaba gwneZjue' Spiritw chen' soan lo' yichjlazdao'
bene' chnab len.

Gosene' Jestisen' bebeje’ da’ xiglie' len yela' guac
che Beelzebu
(Mt. 12:22-30; Mr. 3:19-27)

14 Gwzoa to bene' gwyo'o gwyaz da' xigle'
yichjlazda'oglie' na' benen cont bi goc nie'. Na'
Jesusen' bebeje' da' xiglie' lo' yichjlaZda'ogiie'na'.
Na' cate' bechoj da' xigiien', na' goc benie'. Na'
bene' ca' Ze'na' besyebanchgiiede'.

15 Perw bale' gosene':

—Beelzebu dan' chnabia' da' xigle' ca' chacle-
nen le' cont chebeje’ da' xigue' zjayo'o zjanyaz
yichjlazdao' bene'.

16 Na' yebale' cont gosagie' xya che'
gosenabde'ne' gone'to yela' guac da' yesele'ede'le'e
yaban' cont yesenezde' Se da' licze Diosa' gwsele'
le'.

17 Perw Jesusen' gocbe'ede' xbab dan' gosone',
na' goze' legaque":

—Sa to gobiern choje' chop $on cuen na' yeyoZza'
yesedile' legacze', gobiernna' bi sibi'e. Na' Se bene'
to lo' yo'o yesechoje' chople na' yesedile' legacze',
gague sSa yesenite' txen.
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18 Na' Se Satandsen' dan' chnabia' da' xigiien' len
da'xigie' chen ca' yesechojen chople na' yesedilen,
lecze bi sibian’, san na' yeyoZ yedon. Le'e chnale
Beelzebun' dan' chnabia' da' xigiie' ca' chacle-
nen neda' cont chebeja' da' xiglie' zjayo'o zjanyaz
yichjlaZdao' bene'.

19 Saca' naquen can' Zalen', lecze zejen dan'
chnabia' da' xiguie' ca' chaclenen bene' ljeZle ca'
chesyebeje' da’ xiglie' zjayo'o zjanyaz yichjlazdao'
bene'. Bene' JjeZle ca' yese'e le'e clelen' Zale.

20 Neda' chebeja' da' xigle' len yela' guac che
Dios, na' dan' chona' ca' chlo'en ba bZin Za Diosen'
nabi'e yichjlaZzdao' bene' yosozenag che'.

21’Satandsen' naquen ca to bene' gual, na' neda’
naccha' bene' gualch. Na' nezele cate' to bene' gual
chape'liZen' len spada, bibi gac che da' de che'.

22 Perw cate' Zin to bene' gualch ca le' na' tillene'
le', nach ben' nac bene' gualch gon gan. Na' que'e
spada che ben' da'na' zoe' lez gaclen le' na' ca'atie’
bichle da' de che' na' chisen' len bene' migw che'
ca'.

23’Bene' bi chone'neda' txen, chone' contr neda'.
Na' bene' bi chaclene' cont yosozenag bene' yoble
chia', zeje diZa' chone' par bi yosozenague' chia'.

Da' xigiie'na' yeyo'on da' yoble lo' yichjlaZdao'
bene'
(Mt. 12:43-45)

24 ’Na' Se to da' xigie' da' gwyo'o gwyaz lo'
yichjlaZdao' bene' yechojen, nach laZen nile na'le
yeyiljon ga soan mbalaz. Na' Se bibi latje Zelen,
nach nan: “Da’ yoblecze Sjayo'a lo' yichjlazdao' ben'
gan' ba gwyo'a.”
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25 Nach yeyejen da' yoble gan' zoa ben'. Cate'
le'en bach cheyone' glien, na' ba zoache' binlo,

26 nach S§jaytoben yegaZe da' xigiie' ca' da'
zjanacch malech ca len, na' txen yeso'on lo'
yichjlazda'oglie'na'. Na' Se bach goc ca', gacch
mal che bena' clel ca dan' ba goc che' da' nechw.

Mbalaz nita' bene' ca’ chosozenag xtiZa' Diosen’

27 Slac be' Jestsen' diZa' quinga, gwzoa to no'ole
gachol bene' ca' Ze' gan' bsed blo'ede’, na' no'ola’
gwne' ZiZje, g0Ze'ne":

—Mbalaz zoa no'ola’ gwxan le' na' bguaze' le'.

28 Perw na' Jesusen' goZe'ne'":

—Nacchxe mbalaz nita' bene' ca' chosozenag
xtiZza' Diosen' na' chesone' can' Zanna'.

Bene' bi chosozenag che Diosen’ chesenabe' gon
Jestisen' to yela' guac
(Mt. 12:38-42; Mr. 8:12)

29 Na' bene' zan gosebigue' gosechjde' Jesusen',
nach Jesusen' gwne':

—Le'e zoale na'a nacchguale bene' laZdao' xi'a.
Chnable gona' yeto yela' guac da' le'ele cont nezele
Se Diosa' gwsele' neda’, perw bi gona' ca dan'
chnablena', le ba ble'ele da' ca' chona'. Lete gac
chia' can' goc che da' Jonds ben' be' xtiZza' Diosen'
cani'.

30Na'cadan'goc cheJonasen'blo'en bene' Nineve
ca' Diosen' gwsele' le', ca'cze dan' gac chia' gwlo'en
le'e zoale na'a Diosen' gwsele' neda’ golja' benach.

31 Cate' Zin Za gon Diosen' castigw che yogo'lol
bene' cheson da' mal, da' no'olen' gwnabi'e
bene' Seba ca' yedecuiSe' le'e mbanle na'a. Le'
gwze'e gan' nac zito'chgua na' bide' nga cont
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bedezenague' diZa' sina' dan' be' da' rey Salomon
len le', na' neda' zoa' nga naccha' bene' blaoch ca
da’' Salomon na' bitw chzenagle chia'.

32Na' cate'Zin Za gon Diosen' castigw che yogo'lol
bene' cheson da' mal, lecze Zana' yesyeban bene'
Ninive ca' na' yosocuiSe' le'e nita'le Za na'aza. Le
legaque' besyetinjde' xtola'gaque' cate' da' Jonasen'
gwdixjue'ede'ne’' can' gwna Diosen’. Na' neda'
zoa' nga naccha' bene' blaoch ca da' Jonasa' na' bi
chzenagle chia'.

Dan'’bsed blo'e Jesusen' naquen ca to yi'
(Mt. 5:15; 6:22-23)

33 ’Notno gwguala' to yi' na' gwdosen' caj, na'
neca gwcuaSen' ga yoble ga nono le'e len, san
chde'en le'e ze'e cont gwsenin' len yogo'lol bene'
yeso'o lo' yo'ona'.

34 7ia yejlaocho cont le'echo. Con 3e bibi
chaquen chle'eczecho binlo. Perw Se ncholcho, bi
chle'echo. Ca'czen' naquen len yichjlazda'ochon'.
Se naccho bene' lazdao' giien, yo'o bemi' che
Diosen' lo' yichjlazda'ochon'. Perw Se naccho bene'
mal, chol nac yichjlazda'ochon'.

35Da'nan'le gon cont gacle bene'laZzdao' glien, na'
So' be'ni' che Diosen' yichjlaZzda'ole.

36 Se nyeni' yichjlazda'olen' na' bibi da' mal yo'on,
gwseni'czen Xnezle can' chseni' to yi' ga nac chol.

Jesusen' goZe' bene' fariseo ca' zjanape' dola' na’
len bene' ca’ chososed chosolo'e ley
(Mt. 23:1-36; Mr. 12:38-40; Lc. 20:45-47)
37 Cate' beyoZ be' Jesusen' diza' quinga, to
bene' fariseo gwche'e le' liZze' cont yesagiie'. Na'
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gwyo'o Jesusen' liZ bene' fariseon' na' gwchi'e
cho'a mesen'.

38 Na' bene' fariseon' bebande' ble'ede' bitw
bona' Jesusen' cate' za' gagiie' can' cheson legaque'
chesacde' chebe Diosen' legaque' dan' chesone' ca'.

39Na' Xancho Jesusen' goZe'le":

—Le'e bene' fariseo nacle ca xiga' ye'en da'
chchin bene' na' chyibe' coZen' binlo perw bi chy-
ibe' do lo'en. Chonle cont chesaque bene' nacle
bene' giien, perw chebele chca'ale bi da' de che
bene' na' nacle bene' mal juisyw.

40 Bicze bi chejni'ile. Chi' yichjle gacle xilaze'
len cuerp chelen'. Lecz ca' cheyala' cue' yichjle
gaclexilaZze'lenyichjlaZzda'ole, le Diosen' ben' bene'
cuerp chechon' lecze bene' yichjlazda'ochon'.

41 Le yeyaSe' bene' na' le gwneZjo bi da'
cheseyazjde'. Se gonle ca', nacbia' nacle bene'
lazdao' xilazZe'.

42 ’iNyaSe'chguaze gac che le'e bene' fariseo!
La'czla' chnezZjwle Diosen' to part lao Si part che
yixe'gliej, che yej Santa Maria, na' che bichle cuan
chele, bibi zejen dan' bi chonle bichle da' nac da’'
glen, na' da' bi chaquele Diosen'. Da' nac da'
Zialao gonle, gonle da' nac giien na' gaquele Diosen'.
Perw bi cuejyichjle gwneZjwle da' ca' chnezjwle
Diosen'.

43’iNyaSe'chguaze gac chele'e bene' fariseo! Chze-
laze'le cue'le lo' yodao' txen len bene' blao ca', na'
cate' chejle do gan' chac ya'a chaclaze'le yesonxen
bene' le'e.

44’iNyaSe'chguaze gac che le'e chsed chlo'ele da'
bzoj da' Moisés na' len le'e bene' fariseo! Chonle
cont nachia' gan' xoa ba che bene' guaten', le
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ley chechon' Zan zjanaquen zban na' bi cheyala'
gwlejchon. Perw le'e nacle ca ba da' bi zjanacbia'.
Chosozenag bene' chele na' bi chesacbe'ede’ nacle
bene' lazdao' zban.

45To bene' chsed chlo'e ley bozZi'e xtiZa' Jesusen',
goZe'ne'":

—Maestrw, lagiie da' Zo' da' quinga, chaqueton’
z1'.

46 Na' goZ Jesusen' legaque':

—Lecze ca' le'e chsed chlo'ele ley da' bzoj da’
Moisés, inyaSe'chguaze gac chele! Da' Zaleda' zan da’'
cheyala' yeson bene', chonle leyna' ca to yoa' da’'
nocze no do'e, to yoa' da' chaclaZe'le yesoa' bene'
yoble, perw le'e ne late'ze bi chaclaze'le gua'len.

47-48 "iNyaSe'chguaze gac che le'e chonSagle'le
cho'a ba che da' bene' ca' gosoe' xtiza' Diosen'
cani'l Chacle toze len da' xozxta'ole ca' ben' gosote'
legaque'. Na' dan' chonle ca', zejen chazlaze'le dan'
gosote' legaquen'.

49’Da'nan' Diosen' lao yela' sina' che' gwne' sele'
bene' yesoe'lene'le'e xtiZen' na' sele' postlw che' ca'
len le'e. Na' gwne' gotle bale' na' gwchi gwsaca'le
yebale'.

50 Na' da' li ba chonle can' gwnen'. Da'nan'’ si'le
castigw che yela' got che yogo' bene' ca' gosoe'
XtiZen' gwzolaon caten' gwxete yeZlion' chZinten Za
na'aZa.

51 Zan bene' gosot bene' yoble legaque' gwzo-
laozen len da' Abel ben' beyot da' biSe' Cain le', na'
beyoZen len da' Zacarias ben' gosote' ladjo yodao'
blaona' na'ladjo mes de yej dan' zoa chyo'o yodao'
gan' chesote' beyixe' cont chesonxene' Diosen'.
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Na' le'e mbanle na'a si'le castigw che yela' got che
yogo' bene' ca'.

52 ’iNyaSe'chguaze nac le'e chsed chlo'ele ley
che Diosen'! Bitw chzejni'ile bene' leyna' to
licha can' naquen, neca chzenagle chen. Na'
bene' chesaclaZe' yosozenaguen', neca choe'le latje
yosozenaguen'.

53Na' cate' beyoz be' Jesusen' diZa' quinga, nach
bene' fariseo ca' na' bene' ca' chososed chosolo'e
ley gosacyoZchgiie' len le'. Na' gosaclaZe' yesebeje'
le' diZa'

>4 le gosaclaZe' choj diZzan' cho'e da' yosode'ede'
yesague' xya che'.

12

Yela' gliexoayag che bene' fariseo
1 Na' goc zan mil bene' beseZague' gan' zoa
Jesusen', catec bene' zan beseZag bosolej bososSoSjte
ni'a ljeZe'. Na' Jesusen' zgua'tec gwzolagie' be'e
diZza'len bene' ca' zjanaque' le' txen, goZe' legaque":
—Le gwsaca' len levadura che bene' fariseo ca'.
Dan' cheseziye'e bene' cont yesacde' zjanaque'
bene' giien zaca'leben ca levadura dan' chchixede'
yetextil. Bitw gonle can' chesonen'.
2Le bitwbi de da' ngaSe' da' nacho cbi gwlo'elaon,
neca de da' nono na' neze da' nacho chi yesenezden'.
3 Da'nan' bite'teze da' gwnale bagaSe'ze, bene'
zan yesenden'. Na' dan' ba gwnale SiZize lo' yo'o
chelen’, yogo'ze bene' yesenezden'.

Non' cheyala' Zebcho
(Mt. 10:28-31)
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4’Bene' migw chia', chyixjue'eda’ le'e bitw Zeble
bene' ca' yesot le'e, le cate' ba gotle bich bi gac
yesonde'le'e.

> San zoa ben' cheyala' Zeble, cheyala' Zeble
Diosen/, le cate' bach beque'e yela' mban chele,
lecze nape'yela' chnabia' cont yesele' le'e gabil. Da’
yoble chnia'le'e, cheyala' Zeble Diosen'.

6’Nezecho byin dao' ca’ bibi zjazaca'tecba', perw
na' Diosen' ne toba' bi chanlaze'.

7Na' ca nac chio', da' leca chaque Diosen' chio'
neztede' bal yiSa' yichj to tocho Zia. Danan' bitw
Zeble, le zaca'ch le'e clel ca yogo' byin dao' ca'.

Cheyala' ye'cho bene' nombia'czcho Jesucriston'
(Mt. 10:32-33; 12:32; 10:19-20)

8 'Na' chnia' le'e, note'tez bene' Se cho'e diza'
len benachen' che'ene’ chejle'e chia', lecze ca' neda'
gua'a diZa' len angl che Diosen' bene' Ze' yaba
yapegacane' bena' naque' neda' txen, neda’ naca'
ben' gwsela' Diosen' golja' benach.

9Na' note'teze bene' Se cho'e diza' len benachen'
che'ene' bitw chejle'e chia’, lecze ca' neda' gua'a
diza' len angl che Diosen' bene' Ze' yaba yape-
gaca'ne' bena' bitw naque neda' txen.

10°Na' note'teze bene' Se ne' yela' ya' chia' neda’
naca' ben' gwsela' Diosen' golja' benach, Diosen’'
yezi'xene' che' Se yetinjde'. Perw note'teze bene'
Se ne' yela' ya' che Spiritw che Diosen’, gwbat
yezi'xen Diosen' che'.

11°Na' cate' yeseche'exoxje' le'e lao bene' gwn-
abia' che yodaon' o lao justis o Se lao nochle bene'
gwnabia', bi cuec yichjle nac yoZi'ile xtiZa'gaquen' 0
Se nacle nale.
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12 Lo hor na'teze gwzejni'i Spiritw che Diosen'
le'e bin' cheyala' nalen'.

Bitw cheyala' cuec yichjcho tlaoze bi da' de
checho

13 To bene' bchoje' ladjo bene' zan juisyw ben'
ZjanZag na', na' goZe' Jesusen":

—Maestrw, gonSco' mandadw cont bene' biSan'
gone' neda’ bien che da' xaxna'to' da' cheyala' si'a.

14Na' Jesusen' goZe'le":

—Bitw naca' neda' juez chele. Bi cheyala' gua'
neda'laze da' de chele.

15Nach goZe' yogo'lol bene' ca' Ze'na":

—Le gwsaca' cont bi selaZe'le bi da' gata' chele
yeZlio nga, la' de bi de checho o la' bibi de checho
bi da' chyazj chchinecho, gague da' can' nac yela'
mban checho.

16 Na' be'lene’ legaque' to jempl, gwne":

—To bene' gwni'a gocchgua coses che’,

17 na' bene' xbab lo' yichjlazda'oglie' gwne':
“¢Nacxe gona'? Bich bi latje de ga gwZe'Sagua' coses
chian'.”

18 Nach gozne': “Quinga gona', yochinja' yo'o
gan' Ze' coseS chia' quinga na' gona'yo'o xench. Na'
gwZe'Sagua' coseSen' na' bichle da' de chia'.

19Na'laglie ba de da'yazjda' da' zan iz, bich gona'
Zin. Ye'ej gagwteza' con da' chaclaZa' na' gona'
legr.”

20 Perw Diosen' goZe' bena': “Chono' xbab da'
bibi zaca'. Na'aZe' bZin hor gato', na' ¢nola lona' gac
yogo' da' de chio'?”
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21Can'gac chenote'tez bene' Se con chbecyichje'
tlaoze da' de che' Slac mbane' na' bi chone' da'
chazlaze' Dios.

Diosen’ chapsi'e xi'ine' ca’
(Mt. 6:25-34)

22Na' goZ Jesusen' bene' ca' zjanaque' le' txen:

—Da'nan' Zia' le'e, bi gaczejlaze'le bi da' gagwle
Slacmbanle, na'lecz ca' bi gacZejlaZe'le che xalana'le.

23 Zaca'ch yela' mban chelen' ca yela' guagw.
Lecze ca' cuerp chelen', zaca'chen ca xalana'le.

24 Le gon xbab che bechj ca’, bitw chesazba/,
bitw chesyelapba’, neca zoa da'a xoa' chegacbha/,
necazoa gancua' no gos chegacba' ga Ze' da' yesag-
whba', perw na' Diosen' chguagwcze'ba'. jNacchle
zaca'le'e ca be ca' zjazia xil!

25 Na' ne tole bi gac yoston cuinle gasje metr Se
con cue' yichjle tonle.

26 Nezele bitw gac yoston cuinle, na' neca naquen
da' zaca'. Da'nan' bi gacZejlaze'le che bica'chle da’'
chyazjele.

27 'Le gon xbab ca nac yej ca' da' zjaze yixe'.
Chesecha'oczen, bibi Zin chesonen, neca chesaljen
do. Na' chnia' le'e, da' rey Salomon gocue' lache'
glen juisyw, perw bitw bzinlazZe' Xalane'na' ca yela'
xdan che yej ca'.

28 Diosen' none' xdan da' ca' ze yixen' la'czla'
to chop Zaze nitan' na' chosozeyen'. jNacchxe gon
Diosen' len le'e gwleccze yichje' gone' yogo' da'
chyazjele, le'e late' lasze chejle'le che'!

29 Da'nan' bitw giie'laZe'le cont gata' da' ye'ej da'
gagwle. Bitw gacZejlaZe'le chen.
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30 Bene' ca' bi chesonxene' Diosen' con
chesoe'laze' che bi da' gata' yese'ej yesagiie' na'
che xalana'gaque'. Perw Xacho Diosen' nezczede' bi
da' ca' chyazjele.

31 Cheyala' giie'laZe'le gwzenagle che Diosen'
cont nabi'e yichjlazda'olen', na' yogo' da' ca'
chyazjele, goncze Diosen' len.

Da'zaca'ch gata' checho yeZincho yaba
(Mt. 6:19-21)

32 'Bitw Zeble la'czla' nac to chople. Diosen'
chbede' chnabi'e yichjlazdao' le'e chzenagle che'
na' chaclene'le'e.

33Leyeyote'da' de chele cont gata' da' gwnezZjwle
bene' ca' cheseyaZje. Se gonle ca', Diosen' gone'le'e
da'zaca'chna'da’ chite chen cate'yeZinle yaba gan'
zoe'na'. Na' bitw gac So' bene' gwban que'en, na'
neca gac So' be dao' gwZiayi' len.

34 Gan' de dan' chaquele nan
yichjlaZda'olen'.

Z0a

Cheyala' soa cuezcho batcan'yide Criston'yeto

35-36 'Le soa le cueze batcan' yida' yeto. Le soa
can' nita' bene' chesape' liZ xangaquen' Slac zeje'
to yela' glieSagna'. Zjanyaz xalana'gaque' na' chala'
yi'. Nach cate' yeZine' na' nie' cho'a yo'on, na' la'
yesesaljwte' cont yeyo'e.

37Mba gac che bene' ca' chesebeze' batcan' yeZin
xangaquen'. Se nite' chesebeze' le' caten' yeZinen',
nach gwsini'e da' yesagie' na' cuine' gwnezjue'
legaque' dan' yese'ej yesague'.

38 Mba gac chegaque' Se chesebeze' batcan'
yeZine' la'czla' yeZine' do chel o do Sbal.
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39 Le gon xbab che da' nga. Saca' neze xan yo'on
baten' Zin bene' gwban liZe'na', le gwna'ze' cont bi
gle'e latje So' bena'liZe'na' cuane' XSinlazen'.

40 e soa le cueze batcan' yida' da' yoble, le cate'
bichonle xbabyida', canan'yida',neda' naca' bena'
gwsela' Diosen' golja' benach.

Mos ben' chon giien, na’ mos ben' bi chon glien
(Mt. 24:45-51)
41Pedroa’ goZe' Jesusen':
—Xanto', ¢cho'o jempl nga par neto'ze o Se par
yogo'lol benach?
42 Nach goZ Xanchon' Pedroa':

—Naquen par note'tez bene' Se chone' can' chon
mos blao ben' chejni'i, ben' chon can' cheyala'
gone'. Ben' chon ca', co' xane' lo ne'e liZzen' cont
ne'e mos ca' yezica'chle. Na' gone' da' yesagw to
toe' cate' Zin hor yesagte'.

43 Se to bene' mos chonteze' can' ben xanen'
mandadw gone', mba soe' cate' yeZin xanen'.

44 Da' li chnia' le'e, xanen' cue'e lo na' mosen'
yogo'lol da' de che'.

45 Perw na' Se mosen' gone' xbab na' ne": “Ba
gWZe Xxanan'”, na' solagie' got chine' mosa' yez-
ica'chle na' ye'ej gagwxate' na' sozde',

46 nach xane'na' yeZine' to Za senyale' le' cate' bi
gacbe'ede'. Na' da' bi chon mosen' can' cheyala'
gone', xanena' got chinchgiie'le' na' gone' cont si'e
castigw txen len yezica'chle bene' bi cheson can'
cheyala' yesone'.

47°Na' mos ben' nac bene' giiedenag, la'czla' ba
nezde' can' che'ne xanen' gone', bi chone' ca'
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Bi zoe' chbeze' batcan' yeZin xanen', na' damnan'
xanen' got chinchgtie'ne'.

48 Na' bene' bi nezde' bin' non xanen' man-
dadw gone' na' daman' chone' da' zaca' chine' le',
na' xanen' bi chinteque' le' zi'. Note'teze bene'
zjanye'chgua xbab, chesego'o bene' lo na'gaque’
da'zan da' yesone', na' chonen byen yesone' yogo'
da' ca' zjayo'o lo na'gaque' yesone'.

Yesedil bene' neche da’ bid Jestisen'
(Mt. 10:34-36)

49 Nach gwna Jesusen":

—Dan' zedeyena' yeZlio nga naquen ca to yi' da'
cuec bene'. Na' yebeda' Saca' ba chi'yi'na'.

50Za'a contsaca'zi'ana' gata'. Na' chZaglagua' Slac
chbeza' Zin Za yeyoZ gaquen.

51;Chonle xbab bene' Ze' yeZlio yesezoa yesebeze'
binlo len JjeZgaque' na'a dan’' ba bidan'? Chnia' le'e,
bi yesezoa yesebeze' binlo len ljeZgaque' na'a ba
bida', san yesedile' na' yososaSe'.

52Quingasolao gacna'a, Se Zannita' gayo' bene' to
lo'yo'o, yesedil legacze', chope' contr Sone' na' Sone'
contr chope'.

53 Yesedil bene' byo len xi'ine' na' xi'ine' len le'.
Na' yesedil no'olen' len xi'ine' no'ole, na" xi'ine'
no'olen'lenle'. Na'yesedil no'olen'len xo'olize' na'
X0'0liZe' len le'.

Bitw gosacbe'ede’ bi zeje da' ca’ chon Diosen’
(Mt. 16:1-4; Mr. 8:11-13)

54 Nach lecze goZ Jesusen' bene' ca' nita' na':

—Cate' chle'ele chi' bejw gan' chxoa gwbiza' na'
Zale: “Gac yejw”, na' chac ca'.
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55 Na' cate' chechj be' da' za' zZi'le na' Zale: “Guac
zeye'”,na' chac zeye'.

56 Bene' gwxiye' le'e. Cate' chle'ele nac chac le'e
yaban' na' lo yezZlion' nezele Se gac yejw o Se gac
zeye'. ¢Bixchen' bi chacbe'ele bi zejen da' ca’ chon
Diosen' tiemp nga zoacho na'a?

Cheyala' goncho cont yezoacho binlo len bene'
che'e chio'lao justis
(Mt. 5:25-26)

57 7sBixchen' bi chonle xbab cont nezele can'
cheyala' gonle?

58 Cate' to bene' gonle xya che' na' che'e le'e lao
justis, Slac ngo'ole nezen' le yeyiljwlaZe' nac gonle
yezoale binlo len le' cont bi che'e le'e lao justisen'.
Se bitw gonle ca', cate' Zinle lao justisen’ nach gone'
le'e lo na' bene' ca' yososeyjue'le'e liZya.

59 Chnia' le'e bitw yebeje' le'e Se bina' chixjwle
doxen da' chala'le.

13

Cuiayi'cho Se bitw yetinjecho xtola'chon'

1 Na' len bene' ca' Ze'na' gwnita' bal bene'
gosoe'lene’ Jesusen' diza', gose'ene' Pilaton' gwsele'
soldadw che' ca' jasetue' to xonj bene' Galilea ca’
na' bchixde' xchengaquen' len che beyixe' ca' ba
gosote' cont yesonxene' Diosen'.

2Nach boZi'i Jesusen' XtiZa'gaquen' goZe' legaque":

—¢Chonle xbaba' gosac chegaque' ca' laglie dan'
gosonche' da' malech clel ca bene' Galilea ca' yez-
ica'chle? 5

3 Chnia' le'e, bi naquen ca'. Se bitw yetinjele
xtola'le ca', lecze gwZin Za cate' cuiayi'le.
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4 Nezele che bene' Sino'Sone ca', Slac zjanite' yez
Siloé gwbixe to campanaryw na' gwdenen legaque'
na' gosate'. ¢Lecze chonle xbab goc ca' dan' zjanac-
che' bene' mal clel ca bene' ca' zjaze' Jerusalén?

5 Chnia' le'e, gague can'. Se le'e bi yetinjele
xtola'le, lecze gwZin Za cate' cuiayi'le.

Jempl che yag yixgtiigw da’' bibi chbia

6 Na' be'lene' legaque' jempl nga, bzejni'ide'ne’
cheyala' yesyetinjde' xtola'gaque', na' goze' legaque":

—To bene' zoa to yag yixgligw che' gan' Ze' yag
uvas che' ca'. Na' gwyeje' lo' yaguen' jane'e Se de
toga yixguigw gague', perw bitw bi bZelde'.

7Na' goZe' ben' chape' yag che' ca': “Ba chac Son
iz chedena'ayag nga Se chbian yixguligw, perw bitw
bi chbian. Gwchoguen, lazZjw con zoan nlanen, na'
neca bi chbiazen.”

8 Na' goz ben' le": “Xana', jayenna', za' zoaSazen
yetgliz, che'ena' Xxanenna' na' cuecan' yo beb.

9Na' Se cuian yixgiigw do yetgliz, bitec da' giien,
perw Se bicze bi cuian, nach chogchon.”

Jestusen' beyone'to no'ole Za che Dios

10Na' to Za che Dios bsed blo'e Jesusen' bene' Ze'
to lo' yodao'.

11Na' zoa to no'ole bene' ba goc Sino'Sone iz yo'o
nyaz da' xigien' yichjlazda'oglie'na'. Na' ben da'
Xigien' cont bdobe cuerp che'na’, na' gague gocch
se' to licha.

12Na' cate' ble'e Jesusen' le', goxe'ne' na' goZe'ne":

—No'ole, na'ayeyacdo' yizgue' chio' nga.

13Na'gwxoane'e cuerp che no'ola’, na'la' bezete'
to licha. Na' no'ola’ benxene' Diosen'.
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14Perwna'bene' gwnabia' che yodao'na' bloque'
da' beyon Jesusen' no'ole gien' Za che Dios. Na'
goZe' bene' ca' nita' lo' yodaon':

—De xop Za cont gonle Zin. Le da lo Za ca' cont
yeyone'yiZzgue' chelen' perw bitw yidle Za che Dios
cont yeyacle.

15Nach Xancho Jestsen' goZe'ne'":

—Bene' gwxiye' le' len bene' ljeZo'. ¢Gague lo Za
che Dios bia'cze chsezZle go'n chele o burr chele ga
zjada'ba’ chjasanlba' glie'ej nis?

16No'ole nganaque'xi'in diaZzache da' Abraham,
na' Satanasen' dan' chnabia' da' xigle' ca' benen
cont ba bdobe cuerp chen' Sino'Sone iz. Da'nan’
nacczen licha ba beyona'ne' Za che Dios.

17 Cate' gwne' ca', bene' ca' chesegue'e le'
gosacde' zto', perw yogo'lol bene' ca' yezica'chle
nita'na' besyebanchgiede' len yogo' dan' ben
Jesusen', le leca glien zjanac dan' benen'.

Yela' gwnabia’' che Diosen' naquen ca bin che
xomdas
(Mt. 13:31-32; Mr. 4:30-32)

18 Nach gwna Jestsen":

—Na'a gwlo'eda’ le'e cont nezele Sanch
bene' yosozenag che Diosen' cont nabi'e
yichjlaZda'ogaque'.

19Da'nan' yela' gwnabia' che Diosen' naquen ca
bin che xomdas. To bene' gozen' na' cate' blan'
gwcha'on goquen yag cha'o na' be ca' zjazoa xil
goson liZgacba' lo x0ze' yaga'.

Yela' gwnabia’ che Diosen’ naquen ca levadura
(Mt. 13:33)
20 Nach da' yoble gozne':
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—Na'ania'le'e yelate' nac nac yela' gwnabia' che
Diosen'.

21Naquen calevadura dan' gwlec no'olen'len to
rob yezj cont gwcha'o doxenen.

Cheyala' chiliwlaZe'cho nac goncho cont soacho
binlo len Diosen’
(Mt. 7:13-14, 21-23)

22 Na' gwda Jesusen' bsed blo'ede’ bene' ca'
Ze' ciuda ca' na' yez ca' gan' bedie' cont beZine'
Jerusalénna'.

23Na' to bene' goZe' Jesusen':

—Xanto', ¢con to chopze bene' Sjasyenite' len
Diosen'?

Nach Jesusen' goZe' legaque':

24 _Chnia' le'e, bene' zan chese'nde' yesenite'
binlo len Diosen', perw gwZin Za cate' bich gac
yesone' cont yesenite' binlo len le'. Da' nac Zialao
gonle, chiljwlaZe'le nac gonle cont soale binlo len

Diosen'

25 cont bi gone' len le'e ca ben to xan yo'o
cate' bZin hor gwseyjuen'. GwzoZe'e bseyjue’, na'
gwdechle beseZin bene' bososize' le'e puert che'na’
na' bich gwsaljue' cont yeso'e. Na' gose'ene’:
“GwsaljwSca cont So'to'” Na' goZe' legaque': “Bitw
nombi'a le'e, neca nezda' ga za'acle.”

26 Can'gaccheballe. Nach solaole ye'lne': “Giie'ej
gwdagwto' len le' na' bsed blo'edo’ neto' la cay
lazto'”

27 Perw na' da' yoble ye'e le'e: “Bitw nezda' ga
bene'le'e. Le Sjaya'ac yogo'le'e bene' giien da' mal.”
Can'ye'e le'e.

28 Na' le'ele Abraham na' Isaac na' Jacob na'
yogo'lol bene' ca' gosoe' xtiza' Diosen' cani' nite'
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yaba gan' zoa Diosen' chnabi'e. Na'le'e bitw gac
So'lena'. Nach cueZyaSe'le na' gagwxejte layle dan'
leca Zaglaole cate' gacbe'ele bich gac So'le.

29 Bene' zan bene' za'ac doxen yeZlio yesyeZine'
yaba gan' zoa Diosen' chnabi'e na' yesebi'e cho'a
mes yesague'.

30 Nita' bene' zjanaque' bene' bzebe na'a perw
gWZin Za cate' yesaque' bene' Zialao. Na' nita' bene'
zjanaque' bene' Zialao na'a, perw gwzin Za cate’
yesaque' bene' bzebe.

Begliine' Jestisen' neche xtola' bene' Jerusalén ca’
(Mt. 23:37-39)

3110Zana'teze bal bene' fariseo ca' beseZine' gan'
zoa Jesusen' gose'ene’:

—Cheyala' yoxonjo' nga gan' chnabia' rey
Herodes, le chaclazZe' gote' le'.

32Jesusen' goZe' legaque':

—Herodesen' naque' ca to beza' yela' gwxiye'
chen'. Le §ja'ac na' ye'lne' yeto chope Zazen' soa'
yebejcha' da' xiglie' ca' zjayo'o zjanyaz yichjlazdao'
bene' na' yeyoncha' bene' chesacSene. Ba zoa
yeyoZ gona' dan' cheyala' gonan'.

33Perw canac dan' chona' na'a gonchczan' gwxe
guizj. Gague ngan' chesote' bene' ca' chesoe' xtiza'
Diosen', san Jerusalén chesote' bene' ca'.

34'Le'e bene' ]erusalén chotle bene' ca' chesoe'

Xxtiza' Diosen' na' ca nac nochle bene' ca' chsela'
Diosen' len le'e, chchellene' ye] Zan ni'a goclaZa

yotoba' le'e ca to jed xcaca' be nche' xi'in na'
chyeZba' legacba', perw bitw goclaze'le.

35Na' na'a ba gwlejyichj Diosen' le'e. Na' chnia'
le'e, bich le'ele neda' na'a. Cate'ch Zin Zana' nale:
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“Mbalaz ben' za' nga nsela' Xancho Diosen'le' cont
nabi'e”, cana'ch le'ele neda’' da' yoble.

14

Jestsen' beyone' to bene' de yi

1 Na' to Za che Dios Jesusen' gwyeje' jatagle'
liZ to bene' fariseo ben' nac bene' blao. Na'
yezica'chle bene' fariseo ca' chosogliia chesene'e
bixen' goncze' cont gata' da' yosode'ede’ yesagie'
xya che'.

2Na' laglie'na' zecha to bene' chacSene, de cuerp
chen'yi.

3 Na' goz Jesusen' bene' fariseo ca' na' bene' ca'
chososed chosolo'e ley dan' bzoj da' Moisés:

—¢De Isens len ley chechon' yeyoncho to bene'
gle' Za che Dios o0 Se bitw bi Isens de?

4 Perw notno boZi'i xtiZze'na'. Nach Jesusen'
bexue' na' bena' na' beyone'le', na' goze'ne'":

—Guac yeyejo'.

> Nach goZz Jesusen' bene' ca' Ze' liz bene'
fariseon":

—Le'eSezoatoburrotogonchelena'lazo'ba' to
lo' yechw sitjw, ¢cabi la' yebejteleba' la'Saze nac Za
che Dios?

6Na' nono goc yoZi'i xtiZa' Jesusen'.

Bene' ca’ gosaxe' gan' chac giieSagna'
7Na' ble'e Jesusen' can' cheson bene' ca' gosaxe'
liZ bene' fariseon’, gosebeje' gan' zjachi' bene' blao
ca' cont gosebi'ena’. Na' Jesusen' be'e to jempl,
goZe' legaque':
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8 —Cate' to bene' gaxe' le'e gan' chac glieSagna/,
bitw cue'le gan' cheyala' cue' bene' blao ca/, le Se
cue'le na', guacte yid bene' nacch bene' blao

9 na' xan yo'ona’ ye'e le'e: “Le soZa' cont cue'
benga.” Nach do chaquele zto' soza'le cue'le ga
yoble len bene' ca’ bitec bi zjazaca'.

10 Na' cate' gan' gaxe' le'e cue'le len bene' bitec
bi zjazaca', na' cate' yid xan yo'ona' na' ye'e to
tole: “Bene' migw chia', da cui'o len bene' blao ca'.”
Nach gacxenle lao bene' ca' zjachi' len le'e cho'a
mesen'.

11 Le note'teze bene' chonxen cuine’, Diosen'
gone' cont si'e zto' lagiien'. Na' note'teze bene'
chzexjwlaze' lagiien', Diosen' gone' cont gacxene'.

12Na' lecze goz Jesusen' ben' goxe'le' liZen":

—Cate' gono' to Ini na' gaxo' bene' yesague' len
le', bitw gaxo' bene' biSe' ljeZo', bene' migw chio' o
bene'zjanaque'bene' gwni'a. Legaque'lecze yesaxe'
le' liZgaquen', na' yesyegue'e gwzon lagie dan' ba
goxgaco'ne'liZo'na'.

13 Cate' gono' to Ini gox bene' yaSe' na' bene'
nchog no ni'a na'gaque’, bene' nxinj ni'e, na' bene'
Ichol.

14 Se gaxo' legaque', Diosen' gone' so' mbalaz, le
bene' ca' bigacyesyegiie'e gwzon chio'. So' mbalaz
cate' Diosen' yosbane' le' ladjo bene' guat ca' txen
len yezica'chle ben' ja'ac to licha cate' gosebane'.

Jempl che to bene' ben [ni xen
15Na'to bene' chi' cho'a mesen' txen len Jesusen'
bende' xtize'na' na' goze'ne":
—Mbalaz soacho gagwcho lo Inida' gac caten' ba
chnabia' ben' sela' Diosen'.
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16 Nach Jesusen' gwne'":

—To bene' bene' to lni Xen, na' goxe' bene' zan
Sja'ac liZen' cont yesague'.

17 Na' cate' bZin hor yesagle', na' xan yo'ona’
gwsele' xmosen' cont Sjatobe' legaque' yesagie'. Na'
cate'jane'e to toe', goZe' legaque': “Le So'o, ba bsini'e
dan' gagwchon'.”

18 Na' yogo'lole' gose'e ben' bi zjazoe' latje
Sja'aque' gan' chone' lnin'. Bene' nechon' gwne"
“Za' gwxia' to yeZlio, na' cheyala' §jana'an. Na'
ye'Sco' xanon' bitw gac yida'.”

19 Na' yetoe' gwne': “Za' gwxia' gayo' cue' go'n
na' na'a Sjengaca'ba' prueba. Ye'Sco' xanon' si'xene'
chia’, bitw gac yida'.”

20 Na' yetoe' goZe'ne": “Za' bSagna'. Danan' bitw
gacyida'.”

21Na'mosen' beyeje' na'jayeZe' xanen' can' gose'
bene' ca'le'. Nach xan yo'ona' ben' chon Inin' bZe'e.
Nach goZe' xmosen": “Gwyej jata to to cay na' to
to nez lo ciudan', na' gwtobo' bene' yaSe' na' bene'
nchog ni'a na'gaque’ na' bene' nxinj ni'e, na' bene'
Ichol cont yeside' yesagtie'”

22 Gwde bene' ca' nach goze' le: “Xana', ba
jatoba’ bene' ca' ba gwnaon', na' ne' dechcze latje
par bene' yoble.”

23 Nach xane'na’ goze' le": “Bchoj lo' ciudan' na'
gono' byen yesid ben' nita' chanez. Na' §jaxi'o
bene' ca' zjaze' yixe'. Gono' byen yeside' liZa' nga
yesagle' cont yeZan' bich bi latje So'.

24Na' ca nac bene' ca' goxa' da' nechw, bich gua'
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latje yesagw legaque' dan' ba bsini'ana'.
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Dan’ cheyala' goncho cont gaccho txen len Jesu-
criston’

25 Na' bene' zan juisyw zjana'ogiie' Jesusen', na'
gwyechje' goZe' legaque":

26 _Note'teze bene' Se chaclaZe' SejnilaZe' neda'
na' gwzenague' chia', Se bi gacchde' neda’ clel ca
xaxne'e, no'ol che', xi'ine', biSe', zane', na' lente
cuine', bi gac gone' neda' txen.

27 Na' note'teze bene' bi chzanlaze' cuine'
saca'zi'e o gate' ne chia' neda’, lecze bitw gac gone'
neda' txen.

28 Se tole che'nele gonle to campanaryw,
zgua'tec cue'le na' gonle xbab gwsaca'le ca do
gaca' da' chyazjele cont gonlen, Se gaque xmechwle
cont yeyoZ campanaryon'.

29 §e bi gwchix gwtole xbab chelna' gaca'te' dan'
chyazjele, cate' ba gwlecle lenenna' na' gacbe'ele
bich bi mechw de cont yeyoZen, na' yogo' bene'
yesele'ede’ lenenna' yesezi'dize' le'e,

30 yesene': “Benga gwzolao chone' to campa-
naryw perw bitw beyoZ xSinen'”

31Na'Se to rey chone' xbab tile' len yeto rey, lecze
zgua'tec gwsaque' Se gwzoede' len Si mil soldadw
che' gone' gan yeto rey bene' nche' galje mil sol-
dadw.

32Na'Se chacbe'ede' bigone' gan, Slacne' zoa ben'
yeto, zito', sele' ben' Sjasedie' XtiZen' lao rey ben'
yeto yesenabe' yesyenite' binlo.

33Ca'naquen len le'e, note'tezle Se bi cuejyichjle
yogo'lol bi da' de chele, bitw gac gonle neda’ txen.

Cate' zeden' bich naquen zxi'
(Mt. 5:13; Mr. 9:50)
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34’Zeden' naquen giien, perw na' Se bich naquen
zx1', ¢nacxe goncho cont yeyaquen zxi' da' yoble?

35Bibi zacan', neca gaclenen yeZlio, neca gaquen
par beb, lete cho'onchon. Le'e Zia nagle da' chene,
le gwzenag xtiZa'na'.
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Jempl che xila' ben’ gocZeje
(Mt. 18:10-14)
1 Na' bene' giiechixjw ca' na' yebale bene' glien
da' xinj, yogue' gosebigue' gan' zoa Jesusen' cont
gosende' XtiZe'na'.

2 Na' bene' fariseo ca' na' bene' ca' chososed
chosolo'e ley dan' bzoj da' Moisés gosezi'diZe' le',

gosene':

—Benga chlebe' bene' glien da' xinj ca' na' chag-
wlene' legaque'.

3Nach Jesusen' be'e to jempl, goZe' legaque':

—Se nita’' to gayoa xila' chele na' gacZeje toba,
¢bi yocua'anle be ca' taplalj togalj gan' Ze'ba' latje
dasa' na' Sjaydiljwle ben' ba goczejena' cont yeZelba'?

5 Na' cate' yeZelban' yebechgliele na' yexoalba'
ya'axichjle yeyoa'lba'.

6 Na' cate' yeZin liZle, gwtoble bene' migw chele
na' bene' gualiz chele na' ye'lne': “Le yebe len
neda'. Ba beZel xila' chia' ben' gocZeje.”

7Chnia' le'e, gwbeche Diosen' txen len angl che'
ca' cate'to bene' chon da' mal yetinjde' xtole' clel ca
yesyebede' che taplalj togalj bene' zjanaque' bene'
glen bene' bitw de xtola'gaque' da' yesyetinjde'.

Jempl che mechw dan’ gwnit
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8’Na' le'e no'ole Se de §i mechw plata chele na'
Se nit ton, la' gwguala'tele to yi' na' gwloale lo' yo'o
chele na' yeyiljwyoZlen cont yeZelen.

9 Na' cate' yeZelenna', na' yotoble no'ole migw
chele ca' na' bene' gualiz chele na' ye'le legaque":
“Le yebe len neda’, le ba bezelda' mechw chia' dan'
gwnit.”

10 Chnia' le'e lecze chesyebe chesyezaque' angl
che Diosen' bene' zoa yaba cate' to bene' chon da'
Xinj chetinjde' xtole'na'.

Jempl che ben' benditje xi'inen' xmechue'
11Na' lecze goZe' legaque":

—Gwzoa to bene' na' gwnita' chop xi'ine' bene'
byo.

12Na' bZin Za bene' xcuiden' goZe' xen': “Xa', ben
neda' dan' cheyala' sia' da' de chio'.” Nach xen'
bneZjue' dan' cheyala' si'en.

13 Goc to chop Za nach bene' xcuiden' btobe'
yogo'lol bi da' de che' na' gwze'e gwyeje' nacion
zito' na' zlez da' bi zaca' jene'. Na' benditjde’
xmechue'na' zejlene' da' malen'.

14Na' cate' beya xmechuen’, goc to gwbin juisyw
doxen nacidnna', na' bich bi gota' xmechue' cont
si'e da' ye'ej gagle'.

15 Da'nan' gwyeje' gan' zoa to bene' naciénna'
gwnabe' Zin, na' bena' gwsele' le' yixe' ga Ze' be zan
xcoSe' na' jayoe'ba'.

16 Na' catec gwdone' goclaZe' gagle' dan'
chosonezZjue' chesagw co$ ca', perw ne len ca
bosonezjue' le' gaguie'.
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17Na' beyone' to xbab Saglie', gwne': “Nita' mos
zan che xan' na' dechgua da' chesagiie', na' neda’'
gatda' yela' chdon.

18 Yeza' nga na' yeya'a gan' zoa xa' na' yapa'ne'
bena' da' mal lao Diosen' na'lao le',

19na' bich zaca' gone' neda’ cuent ca xi'ine', con
Se gone' latje gaca' ca to xmose'.”

20 Nach beze'e beyeje' gan' zoa xen'. Na' zito'le
za' yeZine' cate' ble'e xen' le' na' beyase'de' le' na'
gwza'sese' jaSague'ne'. Na' gwdele'ne' bnope'ne'.

21Nach gozxi'ine'na'le": “Xa',babena'da'mallao
Diosen' na' laguo'le'. Bich zaca' gono' neda' cuent
ca xi'ino'”

22Na'xe'na' goZe' xmose' ca': “Le §jalej tgotlache'
Sagiie', le guacwben', na' le Sjaxi' to niy na' le co'on
xbembe', na' le §jaxi' Scue' yel na' gwdelen ni'abe'.

23 Na' le Sjaxi' go'n dao' ben' chane' na' le gotba'
cont gagwchoba', le goncho Ini.

24 Xi'ina' nga ba bena'be' cuent ca to bi' guat,
perw ne'zoabe' mbambe'na'a. Gwlejyichjbe' chio’,
perw na'a ba bela'be'.” Na' gosezolaogtie' chesone'
Ini.

25’Na' xi'ine' bene' nechon' zeje' yixe' cate' beZin
Xi'lnen' yeto ben' benditje xmechuen', na' cate'
zeza' ben' gwyej yixen', ba zoa yeZine' liZ xen' cate'
bende' chosocueze' na' chosoye'e.

26 Na' goxe' to mosen' na' gwnabde' le' bixchen'
chesone' Ini.

27 Na' mosen' goZe'ne': “Bi' biSo'na' ba bela' na'
xaon' ba betue' go'n daon' ben' chane'chgua da'
bela'be’ to Saglie' to glien.”

28 Nach xi'ine' nechua' bZe'e na' bi goclaZe'
yeyo'e liZ xen'. Na' bchoj xen' na' gota'yoede' le'
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yeyo'e yo'o.

29 Perw xi'ine' bene' nechua' goZe' xen': “Zan iz
ba chac zoa' nga chonteza' Zin con can' Zo' le', na'
bina' gaca' bene' gliedenag. Na' ne to Sib dao' cana'
gono' neda' cont gota'ba' gona' Ini len bene' migw
chia' ca'.

30Na' na'a ba bela' xi'ino' nga benditjbe' yogo'lol
da' bnezjo'be' gwdalembe' no'ole zle', na' beto' par
lebe' go'n dao' ben' chane'”

31Na'xe'na' goZe'ne": “Xi'indagua', le' zoatezo'len
neda’, na' yogo'lol da' de naquen chio'.

32 Perw cheyala' goncho lni nga na'a da'
chbechgliecho ba bela' bi' biSon', le ba bena'be’
cuent ca to bi' guat, perw na'a zoabe' mbambe’;
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gwlejyichjbe’ chio', perw ba bela'be'.
16

Jempl che to mos blao ben' benditjde’ da' de che
xane'

1Nach goz Jesusen' bene' ca' zjanaque' le' txen:

—Gwzoa to bene' gwni'a na' gwzoa to mos blao
che' ben' gwyo'o lo ne'e yogo'lol da' de che'. Na'
bene' gwni'ana' bende' rson xmose' blaon' ba ben-
ditjde' bi da' de che'.

2Na'xanen' goxe'le' na' goZe'ne': “Babenda’ diZa'
can' chonon'. Cheyala' yodio' cuent yogo'lol da' ba
benditjedo’ chia'. Bich gac gono' xSinan' na'a.”

3 Nach mosen' bene' xbaben': “¢Bixe gona' na'a?
Xanan' ba cholague' neda'. Bich gac gona' XSinen',
na'neca gac goncha' Zin gual, na' gacda' zto' Se naba'
carida.

4 Nezda' bi gona' cont nita' bene' yesene'e neda'
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cate' bich chona' Zin che xanan'.
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> Nach goxe' yogo'lol bene' ca' chesala' xmechw
xane'na'tgiej tglieje' na' goZe' bene' nechw: “;Gaca'
chalo' che xana'?”

6Na'bena' goze'ne': “Chala' che tap mil litrw set.”
Nach goz mos blaona' le": “Bedao'nez gwche'edo’
na' bzoj lo cuenten' bzoan chalo' che chop mil

[

litrwze seten'.

7 Gwde na' goZe' bene' gwchopen': *“;Gacan'
chalo' che xanan'?” Nach bena' goZe'ne': “Chala'
che to mil rob trigw.” Nach mosen' goZe' bena"
“Gwche'edo' na' bzoj lo cuent chio'na' bzoan chalo'
che xono' gayoa robze trigon'.”

8 Na' xan mos gwxiyen' gocbe'ede' xmosen' leca
nye'e xbab da' beyiljwlaZe' nacle gone' soe' binlo
len ljeZe' bene' ca' chesala' che xanen'. Le bene'
ca' zjachi' yichje' to zleze dan' chac lo yeZlion'
chesonchgiie' xbab nacle yesone' len dan' zjade
chegaque’, perw zan bene' ba zjayo'o be'ni' che
Diosen' lo' yichjlazda'ogaque' bitw chesone' xbab
naclen' yosochine' dan' de chegaque'.

9’Na' chnia' le'e, dan' de chele yeZlio nga da' te
chen', perw le gwchinen cont nita' migw chele. Na'
cate' ba beya bi dan' de chele yeZlio nga, nach nita'
bene'yosolebe'le'e cate' yeZinle yaba gan'soale toli
tocane.

10°Se to bene' chone' can’ cheyala' gone' len da'
bibi zaca'tec, lecz ca' gone' len da' zaca'chgua. Na'
bene' bi chone' can' cheyala' gone' len da' bibi
zaca'tec, lecz bitw gone' can' cheyala' gone'len da'
zaca'chgua.

118ele'e bi chonle can’ cheyala' gonlelen dan'de
chele yezlio nga da' te chen', bitw gon Diosen' le'e
da' zaca'ch da' bi te che.
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12 Dan' de chele yeZlio nga, che Diosen' gague
chelen'. Na' Se bitw chonle can' cheyala' gonle len
da' nac che’, bitw gone' le'e da' zaca'ch da' bi te
chen.

13°'Nono mos gac gone'Zinlen chop xane' to Si'ize,
le Se gone' ca', gue'ede’ to xan Zinna' na' gacde'
yetoe'; 0 gone' Zin che toe' do yichj do laze' na' che
ben' yeto gonen' do chZa'alaZe'ze'. Lecze ca' le'e,
bitw gac gonle xSin Diosen' do yichj do laZe'le na'
gonte xSinle cont gacle bene' gwni'a.

14Na'lecze nita' bene' fariseo ca' chesende' xtiZa'
Jesusen', na' gosezi'dize' le', le gosaclazZe' yesaque'
bene' gwni'a.

15Na' goz Jesusen' legaque":

—Le'e chonle cont benachen' chesacde' chdac-
zle licha, perw Diosen' neze nle'ede' yichjlazda'ole,
na' Diosen' chgue'ede' bal da' chesaque benachen'
zjanaquen da' Zialao xen.

T

Ley che Diosen’ na' bene' ca’ chnabia’ Diosen
yichjlaZda'ogaque'

16 Na' gozna' Jesusen':

—Gwzolaon cani'te bZinten cate' bla' Juanna'
bedetixjue'ede’ xtiZza' Diosen', ley dan' bzoj da'
Moisés len dan' bosozoj yezica'chle bene' gosoe'
xtiza' Diosen' bzejni'in chio' che Diosen’. Na'
na'a gwzolaon len Juanna', ne' nita'cze bene'
cheseyixjue'ede’ Diosen' nabi'e yichjlazdao' bene'
yosozenague' che'. Na' bene' zan cheseyiljue' na-
cle yesone' cont nabia' Diosen' yichjlaZda'ogaque'.

17°La'czla' Se yeZlion' len da' ca' zjaZia le'e yaban'
yesede chegaquen, ca nac Xtiza' Diosen' dan' nyo-
jen, ne late' daon' cbi te chen.



San Lucas 16:18 XCVi San Lucas 16:24

Bicheyala'yela'acho lenno'ol chechon’ cont soa-
lencho no'ole yoble
(Mt. 19:1-12; Mr. 10:1-12)

18 "Note'teze bene' chele'e len no'ol che' na'
cheque'e no'ole yoble chone' da' xinj, tozcze ca
naquen Saca' gata'lene' no'ol che bene' yoble. Na'
note'teze bene' yoSagna'lene' to no'ole bene' bela'a
len bene' che', lecze tozcze ca da' xinj gone'len dan'
chon bene' chata'lene' no'ol che bene' yoble.

Bene' gwni'ana’ Ldzaro

19 Nach gozna' Jestsen":

—Gwzoa to bene' gwni'a na' xdanchgua goc
Xalane'na', na' leca gwdagwsaglie' yogo' Za.

20Na'tobene'yase'le' Lazaro, yogo' Zajasedixjue'
le' cho'a puert zaguan che bene' gwni'ana' cont
gwnabe' yosonezjue'ne' con gaca' da' chesezande'.
Na' Lazaron' leca gwZia yeZo' doxen cuerp chen'.

21 Na' catec gwdone' goclaze' gagle' bla'a dao'
yela' guagw da' beselazo' cho'a mes che bene'
gwni'an'. Na' beco' ca' ja'acha' jasele'eba' yeZo' dan'
gwZia cuerp che'na'.

22Na' got bene' proben' nach angl bene' Ze' gan'
zoa Diosen' besyezi' besyeque'e le' yaban' gan' zoe'
na'a len da' xozxta'ocho Abraham. Na' lecze got
bene' gwni'ana' na' bosocuase'ne'

23 na' beyeje' lo yi' gabil. Na' §lac chZaglaglie' na'
gwlis laglien' na' ble'ede’ zito'le nita' da' Abraham
len Lazaron' yabana'.

24 Nach bene' gwni'an' gwne' ziZje gwne"
“Xa' Abraham, beyaSe'laZe'Sca neda' na' gwsela'
Lazaron' cont yosbise' loza' nga len late' nis da'
gwlapa' xbene'na/, le leca chZaglagua'lo yi' nga.”
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25 Perw na' Abrahanna' goZe' le: “Xi'ina',
bosa'laze' cate' gwbano' yezZlio zleze da' Sagte'
da' giien gota' chio', na' Lazaro nga to zleze da'
mal goc che'. Na' ba zoe' mbalaz nga na'a na' le'
chZaglaguo'.

26 Bi gac gona' can' chaclaZon', le Diosen' bach
nze' to bdinj xen ga nono gac te, cont nono gac sa'
nga Seje' gan' zon', neca nono gac sa' gan' zon' na'
yide' nga.”

27Nach bene' gwni'ana' goZe' Abrahanna': “Bene'
gol dao', chata'yoeda' le' gwsela'Sca Lazaron' liZ
xan'.

28Nita' gayo'bene'biSa' na' che'nda’ §jatixjue'ede’
legaque' nac yesone' cont Diosen' bi yesele' legaque'
latje nga gan' yeseZaglagtie'”

29Na' Abrahanna' goZe' le": “Decze dan' bzoj da'
Moisésen' na' dan' bosozoj yezica'chle bene' ca'
goso'e xtiZa' Diosen' cani'. Cheyala' yosozenague'
che da' ca' zjanyojen.”

30 Na' goZe' Abrahanna': “Bitw, bene' gol dao'.
Se to bene' yebane' ladjo bene' guat na' giie'lene'
legaque' diZa', nach yesyetinjde' xtola'gaquen'”

31 Nach goZ Abrahanna' le:  “Se bitw
chosozenague' che dan' bzoj da' Moisésen' na'
dan' bosozoj yezica'chle bene' ca' goso'e xtiZa'
Diosen/, la'czla' Se yeban to bene' ladjo bene' guat
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ca', biyesejle'cze' che Diosen'.
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Bitw cheyala' goncho cont gon bene' da’ xinj
(Mt. 18:6-7,21-22; Mr. 9:42)
INa' goZ Jesusen' bene' ca' zjanaque'le' txen:
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—Decze da' gonen cont laZo' bene' yesone' da'
Xinj, perw nyaSe'chguaze gac che bene' chone' cont
bene' yoble yesone' da' xinj.

2Yejni'a Saca' yosocheje' yene'to yiSe na' §jasezale'
le' 1o' nisdao’ clel ca soe' gone' cont to bene' za'
gwzolagle' chejnilaZe' neda'laZoe' gone' da' xin,j.

3Da'nan' le gwsaca' cont bi gonle ga laZo' bene'
gone' da' xinj.

'Na’ Se to bene' ljeZle gonde' le'e mal, le tile' na' Se
gwse'e xbab na' ne' bich gone' ca', le yezi'xen che'.

4 La'czla' gaZ ni'a lao tZa gone' da' mal contr
bene' ljeZen', Se gaz ni'ate ne': “Ba betinjda' che
dan' benan', bezi'xen chia, na' cheyala' yezi'xene'
che'.

GosaclaZe'yesejle'che' che Diosen’

5Na' gose' postlw ca' Xancho Jesusen':

—GaclenSco' neto' cont Sejle'chto’ che Diosen'.

6 Nach goz Xanchon' legaque":

—Xsayagxomdasnaquen da'dao'riz, na'la'czla’
dan' chejnilaze'le Diosen' naquen ca to xsa xom-
das lagiie dan' bi chejnilaze'teclne', Se SejnilaZe'lne’,
guaque ye'le yag nga: “Gwcuase nga na' jayzoa lo'
nisdaon'”, na' guaccze can' nalna'.

Dan’ cheyala' yeson mos ca’

7’Le'e Se mos chelen' chgua'ane' go'n, o Se chyoe'
xila', cate' chele'e giieyeban' bitw che'lne’: “Beyo'o
ngale, gwche'edo’ gaguo' xSe'”

8San che'lne": “Bsini'ada’ ye'ej gagua' na' gonon'.
Te yedaguan' nach gago'.”

9Na' bitw cho'elne’ yela' choxclen cate' ba bene'
dan' goZlene'.
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10Na' lecz ca' le'e, cate' ba benle yogo'lol dan' Za
Diosen' gonle, cheyala' nale: “Bitw zaca'to' no gon
yela' choxclen cheto' ca dan' ba bento’, le bento'

T

con da' cheyala'cze gonton'.

Jesusen' beyone' sibene' chese'ede’ yiZgiie' da' nzi'
lepra

11 Na' zej Jesusen' Jerusalénna' len bene' ca'
zjanaque' le' txen na' gwdie' gan' ndil distritw
Samaria len distritw Galilean'.

12 Na' beseZine' to cho'a yez dao' na' besechoj
Si bene' chese'e yiZgiie' da' nzi' lepra jaseSague'
Jesusen'. Na' gosezie' zito'

13na' gosene' ziZje gosene':

—Maestrw Jesus, beyase'laZe' neto'.

14Na' Jesusen' cate' ble'ede’ legaque' na' goZe'ne":

—Le Sjaya'ac lao bxoz ca' cont yesene'e le'e Se ba
beyacle.

Na' goquen' lo neza' besyeyacde'.

15 Nach toe' cate’ gocbe'ede’ bach beyaque’, na'
bebi'e na' gwnie' ziZje benxene' Diosen/,

16 na' bzoa xibe' lao Jesusen' bi'e le' yela'
choxclen. Ben' ben ca' naque' to bene' Samaria.

17Nach gwna Jestsen":

—Beyona' Si bene'. ;Ganxe bene' ca' yega?

18 s Toz bene' zito' nga bebi'e chonxene' Diosen'?

19 Nach goZ Jesusen' bena':

—BezoZa' beyej to Saglie' to glien. Ba beyacdo' da’
chejnilaZo' neda'.

Yela' chnabia’ che Diosen'
(Mt. 24:23-28, 36-41)
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20 Na' bene' fariseo ca' gosenabde' le' batxen' yid
ben' sela' Diosen' nabi'e nacidn Israelen'. Nach
boZi'i Jesusen' xXtiZa'gaquen' gwne':

—~Ca nac yela' gwnabia' che Diosen', bi naquen
da'le'echo.

21 Nono cheyala' glie' diZa' ne': “Gwna' nga chn-
abi'e”, o “Gwna' na' chnabi'e.” Le ba zoe' len le'e
na'a chnabi'e.

22 Nach goZe' bene' ca' zjanaque' le' txen:

—GwZin Za cate' nale: “Saca' na'a ba chnabia' ben'
gwsela' Diosen', perw bitw gac can' nablaZe'len'.

23 Yesenita' bene' yesi'e le'e: “Gwna'Sc nga zoa
ben' gwsela' Diosen”, o “Gwna'Sc na' zoa ben'
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gwsela' Diosen'.” Perw bitw ga'ole ben' yesi'e le'e

24 Can' chac cate' chep yes, chsenin' doxen
le'e yaban' zejzenez, lecze can' gac cate' Zin Za
yida' da' yoble, neda' naca' ben' gwsela' Diosen'
golja' benach. Yida' zejzenez na' yogo'lol bene'
yesele'ede' neda'.

25 Zgua'tec de da' zan da' cheyala' saca'zi'a na'
bene' ca' Ze' na'a bitw yesejle'e chia'.

26 Lecz ca' goc ca tiemp che da' Noé, lecze ca' gac
cate' ba zoa Zin Za yida' da' yoble, neda’' naca' ben'
gwsela' Diosen' golja' benach.

27 Bene' gwnita' ca tiemp che da' Noén' gosaSe'
gose'ej gosague' goso'elaze' bosoSagne'e na'
bosoSague' na' no xi'in che' cate' bZin Za gwyo'o
Noén' lo' barcon'. Nach goc to yejwsio' juisyw. Na'
gosebiayi' yogo' bene' ca' bi goso'o lo' barcon'.

28 Lecz ca' goc ca tiemp che da' Lot, bene'
Sodoman' gose'ej gosagie' gosote' bi da' de
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chegaque', na' gosezi'e bi da' beseyazjde', na'
gosaz gosa'ane', na' goson lize'.

29 Perw na' Zan' beza' Loten' Sodoman', Diosen'
bene' cont byinj yi' na' azufre yaba na' gosebiayi'
yogo'lole'.

30 Can' gac cate' yida' da' yoble, neda’' naca’ ben'
gwsela' Diosen' golja' benach, na' yogo'lol bene'
yesele'ede' neda'.

31’Na' Za caten' yida' Se chda to bene' do yichjo'o
che liZe', na' xSinlaze' Zen' lo' yo'o che’, bi yeyetje’
contyotoben', con yoxonje'. Na'lecze ca' bene' chda
do yixe', bitw gacde' yeyej lize'.

32Le Sjayza'laZe' can' goc che no'ol che Loten'.

33 Note'tez bene' chacde' gone' cont cbi saca'zie'
0 cont nono yesot le', bena' cuiayi'. Na' note'tez
bene' chzanlaZze' cuine' saca'zie' o gate' ne chia'
neda’, ba de yela' mban che' toli tocane.

34’Chnia’ le'e, quinga gac caten' yida' da' yoble.
Chope bene' zjadie' chesetase' toz cam. Toe' yeca'a
Diosen' na' yetoe' yega'an.

35Na' chop no'ole nite' txen chesote’, toe' yeca'a
Diosen' na' yetoe' yega'an.

36 Na' chope bene' nite' do yixe', toe' yeca'a
Diosen' na' lecze yega'an yetoe'.

37 Cate' gosende' diZza' nga gose'e le":

—¢Gan' gac da' qui, Xanto'?

Nach Jesusen' gozZe' legaque":

—Nga chonen che ben' Ze': “Gan' de be guat nan'
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cheseZag Sod ca'.

18

Jempl che to no'ol gliezeb len to juez mal
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1 Na' be'len Jesusen' legaque' to jempl bsed
blo'ede’ legaque' cheyala' nita'teze' yesonchachlaze'
yosol guiiZe' Diosen'.

2Na' goZe' legaque':

—Gwche' to ciuda ga gwzoa to juez na' juezen'
bi gwdape' Diosen' bala'an na' neca gwche'yichje'
Se chesazlaZe' benachen' can' chonen'.

3 Na' ciudan' gwzoa to no'ol giiezeb, na' goxjze
cheje'laojuezen'na'che'ele": “Benyela'justis chia'
len bene' chgue'ede' neda'.”

4 Ba goc sSa bi chzenague' che', perw gwdechle
bene' xbab, gwne': “Bitw chapa' Diosen' bala'an
na' neca chi'yichja' Se chesazlaze' benachen' can'
chonan'.

> Perw na' no'ol giezeb nga chone' neda' zed,
na' na'a gaclenane' cont bich yide' yostoe' yela'
chxenlazZe' chia'.”

6 Nach goZ Xanchon' legaque":

—Le gon xbab che dan' gwna juezen' ben' bi zej
to licha.

7Nacchxe gon Diosen' gwzenagche' che bene' ca'
ba gwleje' cont zjanaque' xi'ine', bene' ca' chosol
guize' le' do Za do yel. ¢Gwleze' sSa cont yosle'
legaque' lo na' bene' ca' chesegue'ede’ legaque'?

8 Chnia' le'e, Diosen' bedao'nez yosle' legaque' lo
na'bene' ca'. Perw cate' neda' yida' yeZlio nga yeto,
neda' naca' ben' gwsela' Diosen' golja' benach, ¢ne'
nita'ch bene' chesejnilaze' neda'?

Jempl che to bene' fariseo len to bene' gliechixjw
9 Gwnita' bal bene' gosacde' zjanaque' bene'
glen lao Diosen' neche da' chesone'. Bene' ca'
chesacde' bene' ca' yezica'chle bibi zjazaque' len
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Diosen'. Na' Jesusen' bi'e jempl nga da' bcuiSen
bene' ca’, gwne":

10 —Chope bene' ja'ac yodao' blao jasel guizZe'
Diosen’, toe' bene' fariseo na' yetoe' bene'
glechixjw.

11 Bene' fariseon' gwzeze' bol giiiZe' Diosen' na'
con chonxen cuine', gwne': “Dios, neda' chona'
yela' choxclen chio' bitw chona' cana' cheson yez-
ica'chle bene'. Bitw chca'a bi da' de che bene'
yoble, na' bitw chona' bichle da' mal. Bitw
chata'lena’ no'ol bi nac no'ol chia’, na' neca naca'
bene' mal can' nac bene' giiechixjw ni.

12 Chope ni'a to xman chona' gwbas, na' yogo'lol
da' chona' gan, chbecan' Si cuen na' chnezjua' to
cuen che yodao'.”

13 Na' bene' gliechixjon' gwzeteze' zito'le, neca
cheyaxjde' lis lagiie' yabale. Nach chbaZe' Icho'e
gwne": “Dios, beyaSe'laZze' neda’' naca' bene' glien
da' xinj.” Da'na'z da' gwna bene' gliechixjon'.

14 Na' chnia' le'e, Diosen' bezi'xene' che bene'
glechixjon' na' beyej liZze' bibi xtole' gota'. Perw
bi goc ca' len bene' fariseon'. Le note'tez bene'
chonxen cuine', Diosa' gone' cont si'e zto', na'
note'tez bene' chzexjwlaZe' lagiien', Diosen' gone'
cont gacxene'.

Jasesane' bidao'lao Jesusen'
(Mt. 19:13-15; Mr. 10:13-16)

15Na' jasesane' bidao' lao Jesusen' cont xoa ne'e
yichjgacbe'. Na' cate' bene' ca' zjanaque' le' txen
besele'ede’ can' chesonen', gosedile' legaque'.
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16 Perw na' Jesusen' goxe' bene' ca' cont yeside'
len bidao' chegaquen’, na' goze' bene' ca' zjanaque'
le' txen:

—Le gle' latje yesid bidao' ca' lagua' nga, bi
gwZonle, le bene' ca' zjanac ca bidao' quinga,
legaque' chosozenague' che Diosen' cont chnabi'e
yichjlaZda'ogtie'.

17 Na' da' li Zia' le'e, note'teze bene' bi
yosozenague' che Diosen' ca cheson bidao' quinga
cate' chosozenaghe' che xaxna'be', gwbat nabia'
Diosen' yichjlaZda'ogaque'.

To bene' gwni'a be'lene’ Jestsen' diZa'
(Mt. 19:16-30; Mr. 10:17-31)

18 To bene' gwnabia' goZe' Jesusen':

—Maestrw, le' naco' bene' giien. ¢Bi cheyala'
gona' cont gata' yela' mban chia’ toli tocane?

19Nach Jesusen' goZe'ne':

—¢Bixchen' Zo' naca' bene' giien? Toz bene' glien
Z0a, na' len' Dios.

20 Le' nezdo' da' none' mandadw goncho: “Bi
gata'lenle no'ol binacno'ol chele o bene' byo bene'
bi nac bene' chele. Nono gotle. Bi cuanle. Bi
gle'le diZa' giienlaze' che bene'ljezle. Le gap bala'an
Xaxna'le.”

21Na'goz ben'le":

—Yogo'lolda’' quinga gwzolagua' chonczan' cate’
ne' nactia' bidao'.

22Nach cate' bene Jesusen' XtiZen' na' goZe'ne":

—Zoa to da' ne' chyaZjen gono', jayete' yogo' da'
de chio', na' mechw dan' le'edo’ chen, bneZjon
bene' yase'. YeyoZa' SejnilaZo' neda' na' yo'o gaco'
neda' txen. Nach Se gono' ca', cate' yeZino' yaba
gan' zoa Diosen' da' zaca'ch gata' chio'.
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23 Perw na' bena' cate' beyoZz bende' dizZa'
dan' goZz Jesusen' le', gocyaSe'chgliede', le bene'
gwni'achgua goque'.

24Na'Jesusen' gwne'e bene' gwni'ana' na' goZe'ne":

—Leca zdebe naquen to bene' gwni'a
gwzenague' che Diosen' cont Diosen' nabi'e
yichjlaZzda'ogtie'.

25 Bedao'ch te to be xen be nzi' camello to lo'
nag yeSe' clel ca to bene' gwni'a gwzenague' che
Diosen' cont Diosen' nabi'e yichjlazda'oglie'.

26 Na' bene' ca' bosozenague' xtiZe'na' gose'ene':

—¢Noxen' Sjayzoa len Diosen' Se ca'?

27Na' Jesusen' goZe' legaque':

—Da' bigac gon benachen’, bitw nacho bi gac gon
Diosen' len.

28 Nach Pedroa' goZe'le":

—Neto' ba gwlejyichjto’' yogo' da' de cheto' cont
nacto' le' txen.

29Na' gOZ ]eSI'lsen legaque":

—Da' li Zia' le'e, note'teze bene' ba gwle]ylch]e
liZe', xaxne'e, blSe xo'ole’ o xi'ine' neche
chzenague ghe Diosen' cont Diosen’ chnabi'e
yichjlazda'ogtie',

30 yeZlio nga yoneZjo Diosen' le' da' nac da'
zaca'ch, na' cate' yeZine' yaban' gata' yela' mban
che' toli tocane.

Da'yoble gosyixjue'e Jestisen' ba zoa gate'
(Mt. 20:17-19; Mr. 10:32-34)
31 Na' gwlejiZe Jesusen' bene' SiZinw ca' gwleje'
cont zjanaque' txen len le' na' goZe' legaque':
—Na'a ba zejcho Jerusalénna' gan' gac yogo'lol
dan' nyoj chia' dan' bosozoj da' bene' ca' gosoe'
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xtiza' Diosen' cani’, neda' naca' bena' gwsela'
Diosen' golja' benach.

32Gaca'lo na' bene' ca' bi zjanac bene' Israel, na'
yesezi'diZe' neda’, na' yesene' yela' ya' chia’, nach
yosoZi'e xene' cho'alagua'.

33 Yesot yeseyine' neda' na' yesote' neda’, perw
yeyon Za yebana'ladjo bene' guat ca'.

34 Perw bene' ca' zjanaque' Jesusen' txen
bi gosejniide’ dan' goZe' legaque', le zjanchol
yichjlaZda'oglien', da'nan' bi gosejni'iden'.

To bene'lchol bene' Jerico bele'ede’
(Mt. 20:29-34; Mr. 10:46-52)

35Nach cate'ba zoa yeZin Jesusen' Jerico, to bene'
Ichol chi'e chanezen' chnabe' yosoneZjo bene' le'
con gaca' da' chesezande'.

36Na'bende' chesede bene' zan gan' chi'ena’, na'
gwnabe' bin' chac.

37Na' gose'ene':

—Jesus bene' Nazaret chdie' laguo' nga.

38 Na' bosya'adie’ gwne":

—Jesus, xi'in diaza che da' rey David,
beyase'laze'Scaneda'.

39 Nach bene' ca' zjaZialao lao Jesusen' gosedile'
bene' Icholen', gose'e le' cheyala' soe' Size, perw
nachle bosya'adiache’, gwne":

—Xi'in diaZa che da' rey David, beyaSe'laZe'Sca
neda'.

40 Jesusen' gwleze', nach bene' mandadw
Sjasexi'e bene' Icholen' laglie'na'. Na' cate' gwbiga'
bene' Icholen'lao Jesusen', nach goZe'ne":

41 —;Bi chaclaZo' gonda'le'?

Na' bene' Icholen' goZe'ne":



San Lucas 18:42 cvii San Lucas 19:8

—Xana', benSca cont yele'eda’.

42Jestsen' goZe'ne'":

—Bele'e. Dan' chejnilazo' neda' bach beyac
yejlagon'.

43 Na' la' bele'ete bene' Ichola' na' gwda'ogie'
Jesusen' benxene' Diosen'. Na' lecze ca' yogo' bene'
ca' besele'ede’ can' goquen' gosonxene' Diosen'.

19

Jestsen' na' Zaqueo

1 Nach Jesusen' gwyo'e yez Jericé na' gwdeze'
yeSla'a ciudan'.

2 Na' zoa to bene' le' Zaqueo. Naque' bene'
gwnabia' che bene' giiechixjw ca', na' naque' bene'
gwni'a.

3 GwdiljwlaZe' naclen' gone' le'ede' Jesusen',
perw bitw goc, le gwnita' bene' zan len Jesusen' na'
Zaqueon' goque' to bene' bchecw dao'.

4 Da'nan' gwza'sese' gwdie' lao bene' ca' cont
gwyepe'to lo yag da' zoa gala'ze gan' te Jesusen'.

5Perw na' cate' bZin Jesusen' xan yaguen', gwne'e
lo yaguen' na' goZe'ne":

—Zaqueo, bedao'nez beyetj. Cheyala' yega'ana'
liZo' na'aZe'.

6 Nach Zaqueon' beyetjsese' chebede'. Nach
beche'e Jesusen' liZe'na' na' benxene'le'.

7 Perw na' bene' ca' zjanZague' len Jesusen'
cate' besele'ede’ can' goquen', yogiie' gosenie' che
Jesusen' gosene':

—Ba zeje' zjazoe' to liZ bene' glien da' xin,j.

8 Nach Zaqueon' gwzeche' na' goZe' Xanchon':
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—Xana', gasje dan' de chia' gwneZjuan' bene'
yaSe'. Na' dan' ba gwca'a che bene', gwziya'a
legaque' cont goseyixjwche' da' zcha'och ca dan'
cheyala' yeseyixjue', yoneZjwgaca'ne' tap ca'te'le.

INa' Jesusen' goZe'ne'":

—Na'aza ba ben Diosen' yela' mban chio' toli
tocanelen chebene'lo'yo'ochio'. Na'da'libanaco’
Xi'in diaZa che da' Abraham lagiie dan' ba chejni-
lazo' Diosen' can' ben da' xozxta'ocho Abraham.

10 Ca nac neda', gwsela' Diosen' neda' golja'
benach cont zedyediljua' note'tez bene' ba mbiayi',
na' gwnezjua' legaque' yela' mban toli tocane.

Jempl che si bene' bneZjw xangaque' legaque'
mechw xen

11 Na' Slac ne' zjanZag bene' chosozenague' diZa'
dan' choe' Jesusen', be'lene' legaque' to jempl, le
ba nite' gala'ze Jerusalénna' na' gosacde' la' solaote
nabi'e nacion Israelen'.

12Nach gwne':

—To bene' blao gwyeje' to yeZ zito' jene' dan'
cheyala' gone' cont jaxi' lo ne'e nabi'e yez che’, le
gosebeje'ne' nabi'e yeZ chen' cate' yeZine'.

13 Na' cate' za' se'e, gwleje' §i mos che' na'
bnezjue' to toe' mechw xen. Nach goze' legaque"
“Mechw nga gonele negosyw Slac bi zoa".

14Perw bene' gualaZz chen' besegue'ede’ le', nach
cate' beyoZz gwze'e, gosesele' bene' lao xanena'
ben' gwnabia'che'lao yogte', jaseZe'ne'": “Bitw cha-
claZe'to' nabia' benga neto'.”

15 Perw la'czla' bi gosaclaZe' bene' gualaZz chen’,
bia'cze gwxi' lo ne'e nabi'e. Nach cate' bezin laZen'
da' yoble, bene' mandadw S§ja'ac xmose' bene' Si
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ca' laglie'na', bene' ca' bocua'anlene' xmechuen'.
Goclaze' nezde' gaca' gosone' gan len mechw dan'
bocua'anlene' to toe'.

16 Bene' nechw bZine'laglien' na' goZe'ne': “Xana',
xmecho' dan' bocua'anleno' neda' benen gan Si
ca'te'le ca dan' bocua'anon'”

17 Nach xanen' goZe'ne': “Ba beno' da' giien.
Naco' mos gien. Beno' can' cheyala' gono' len da'
daon' bocua'anlena' le', da'nan’' gona' cont nabi'o Si
ciuda.”

18 Na' bene' gwchopen' bZine' lao xanen' na'
goZe'ne': “Xana', xmecho' dan' bocua'anleno' neda'
benen gan gayo' ca'te'le ca dan' bocua'anon'”

19Nach goze'le": “Le' nabi'o gayo' ciuda.”

20 Nach bZin yetoe' lao xane'na' na' goZe'ne":
“Xana', nga de xmecho' dan' bocua'anleno' neda'.
Ba blaZechachan' bay nga.

21 BZeba' le' dan' naco' to bene' znia. Chono'
gan da' bi beno' Zin na' chelapo’ dan' gosaz bene'
yoble.”

22 Nach goz xanen' le: “Dan' ba gwnao' ca'
chlo'en napo' dola'. Naco' mos mal. Chacdo' naca’
to bene' znia, na' nezdo' chona' gan da' bi bena' Zin
na' chelapa' dan' gosaz bene' yoble.

23 Na' Se nezdo' chona' ca', ¢bichen' bi gwlejo'
xmechuan' bene' yoble cont yezian' len yichjen
na'aba bela'a?”

24 Nach goZe' bene' ca' zjaze cuite'na'’: “Yeca'ale
xmechuan' dan' bocua'anlena'ne' na' gwnezjwlen
ben' ba noxe'Si ca'te’' ca dan' bocua'anlena'ne'”

25Nach gose'ele": “Xanto', ba noxe'cze'Sica'te' ca
dan' bocua'anleno'ne'”

26 Nach goz bene' gwnabian' legaque': “Chnia’
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le'e, ben' chon gien len dan' chneZjua'ne',
gwneZjua'ne' da' zcha'och, perw na' bena' bi
chgone' Zin dan' chneZjua'ne', yeca'a da' daon'
noxe'na'.

27Na' canac bene' ca' chesegue'ede' neda', bene'
ca' bi chesaclaze' nabia'gaca'ne', le Sjaxi'e na' got-
lene'lagua’ nga.”

Gosonxene' Jesusen' cate' beyo'e Jerusalén
(Mt. 21:1-11; Mr. 11:1-11; Jn. 12:12-19)

28 Na' cate' beyozZ be' Jesusen' jempl nga nach
gwze'e zeje' ciuda Jerusalén.

29 Na' cate' ba zoa yeseZine' yeZ ca' da' zjanzi'
Betfagé na' Betania do gan' zoa ya'a da' nzi' Ya'a
Olivos, na' gwsele' chop bene' ca' mandadw ben'
zjanaque' le' txen,

30goze' legaque":

—LeS§ja'acyeZ dan' chi' gala'ze, na' cate' Zinlen' na'
yeZelele to burr dao'da'ba'yag, be nonona' cuia. Le
seZzba' na'le che'ba' nga.

31 Se no nab bixchen' chseZleba', na' ye'lne':
“Xanto' chyaZjde'ba'”

32 Nach bene' ca' gwsela' Jesusen' gosa'aque' na'
besele'ede'ba’ da'ba’ gan' goz Jesusen' legaque' ca'.

33 Nach Slac cheseseZe'ba', xamba' ca' gose'e
legaque":

—¢Bixchen' chsezZle burr daon'?

34Nach bene' ca' gwsela' Jesusen' gose'e legaque':

—Xanton' chyazjde'ba'.

35 Nach goseche'eba’ lao Jesusen' na' gosexoa
Xagaque' coZe'ban' nach bosozie' Jestsen'.
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36 Na' Slac zeje' ngiie'e nez bene' ca' zjanZag
gosonxenemne', na' goseyixjw no xagaque' lo nez
cont blej burron' len.

37 Nach ba zja'aque' gala'ze Jerusalénna' na' be-
seZine' gan' yesyeyetje' Ya'a Olivos. Na' bene' ca'
zja'aclene' le' gwzolao gosonxene' Diosen', ziZje
cheso'e diza' che yogo'lo]l yela' guac da' ba be-
sele’ede’ da' ben Jesusen'.

38 Nach gosene':

—iMbalaz rey chechon' ben' ba za' nga gwsela'
Xancho Diosen'le' cont nabi'e! Cheyala' gonxencho
Diosen' txen len bene' ca' nita' gan' zoe'na’, le ba
bene' cont benachen' gac yesyenite' binlo len le'.

39Na'len bene' zan ca' zja'aclene' Jesusen' zja'ac
bal bene' fariseo. Nach to chope' gose'e Jesusen":

—Maestrw, ben mandadw len bene' ca' za'ac len
le' txen cont yesenite' Size.

40 Nach boZi'i Jesusen' xtiZa'gaquen', gwne'":

—Chnia' le'e, Saca' bene' quinga nite' Size, yej
quinga yesosya'an yesonxenen neda'.

41 Cate' bZine' gala'ze Jerusalénna', gwne'e ciu-
dan', na' bene' xbab che bene' lo' ciudan' na'
gwchezyasSe',

42na' gwne":

—Saca' la'ch na'aza Sejni'ile nac gonle cont soale
binlo len Diosen', perw na'a ne' ngasSen'.

43 GwZin Za cate' bene' ca' chesegue'ede' le'e
yesone' to yeZ de yej da' Sechjen ciudan’' cont nono
gac yoxonj.

44 Na' yesote'le'e len xi'inle ca'. Na' yosyochinje'
ciudan' na' yesoslase' yej ca'. Ca' gac lagiie da' bi
chejle'le Diosen' ba gwsele' neda' laole nga.
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T

Jestisen' bebeje’ bene' ca' cheson ya'a yodao
blaon’
(Mt. 21:12-17; Mr. 11:15-19; Jn. 2:13-22)

45 Jesusen' gwyo'e chyo'o yodao' blaona' na' gw-
zolagie' beSasSe' bene' ca' chesote' na' bene' chesa'o
na..

46 Na' goZe' legaque":

—Nyojcze XtiZza' Diosen' Zan: “LiZan' naquen to
latje gan' yesol giiZz bene' neda”, perw le'e ba
benlen ca to latje ga Ze' bene' gwban.

47 Na' bsed blo'ede’ bene' ca' Ze' yodao' blaona'
yogo' Za. Na' bxoz gwnabia' ca' na' bene' ca'
chososed chosolo'e dan' bzoj da' Moisésen' na'
nochle bene' blao che bene' Israel ca, gosey-
iljwlaZe' nacle yesone' yesote'ne'.

48 Perw bi besyeZelde' nacle yesone' le' neche
yogo' bene' besyebechgiiede' XtiZe'na'.

20

Yela' gwnabia’ che Jestsen'
(Mt. 21:23-27; Mr. 11:27-33)
1To Za Slac chsed chlo'e Jesusen' bene' ca' chyo'o
yodao' blaona' na' chyixjue'ede' diZza' giien che
Diosen', besezin bxoz gwnabia' ca' na'len bene' gol
ca' chesenabi'e nacionna' na' bene' ca' chososed
chosolo'e dan' bzoj da' Moisés.
2Na' gose'e le":
—Gwnasc neto' bi yela' gwnabia' napo' chono'
da' qui, na' no ben yela' gwnabian' cont chonon'.
3Na' bozi'e xtiZa'gaquen', gwne":
—Lecze de to da' nabda' le'e. Le naSc neda'
4snon' gwsela' da' Juanna' bzoe' bene' nis? ¢Dios
nan' gwsele'ne', Se benachen'?
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> Na'legacze' gose' ljeZe':

—¢Binacho? Se ye'chone' Dios gwsela'le', na' ye'e
chio": “¢Bixchen' ca gwyejle'le che'?”

6 Na' bi gac ye'chone' benach gwsela' le', le
yogo'te bene' Ze' nga chesejle'e Diosen' gwsele'
da' Juanna' be'e Xtize'na', na' yosozie' chio' yej Se
ye'chone'ca'.

7Na' gose'e Jesusen':

—Binezeto' non' gwsela' da' Juan.

8 Nach Jesusen' goZe' legaque':

—Lecz ca' neda’ bi yapa' le'e bi yela' gwnabian'
chonlenda' da' ca'.

Jempl che mos mal ca’
(Mt. 21:33-44; Mr. 12:1-11)

9 Na' be'e jempl nga bzejni'ide' bene' ca'
chosozenag che’, gwne"

—To bene' goze' to cue' Xen yag uvas na'
bocua'anen' lo na' bene' ca' yesonen' Zin na' gwze'e
gwyeje' zito' na' jasoe' ssa.

10 Cate' bzZin Za yosyotobe' coseSen', nach
gwsela' to xmose' lao bene' ca' nac lo na'gaque’
yag uvasen' cont yosyoneZjue'ne' to tlacw coses
dan' yesyezi'en. Na' bene' ca' nac lo na'gaque’
yag uvasen' goseyine' mosen' na' to ga'alze
bosyose'ene’ bibi goso'ene'.

11 Nach xan yeZlion' gwsele' yeto mosen’', na'
lecze gosot goseyine' le' na' gosonde' le' zgot, na' to
ga'alze bosyose'ene’ bibi goso'ene'.

12 Na' xan yeZlion' gwsela'che' mos gwyone,
na' lecze gosotlatene' gosonene' gie', na' besye-
beje'ne’' gan' Ze' yag uvas ca'.
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13°Na' xan yeZlion' gwne": “;Nacxe gona'?” Nach
beyone' xbab gwne": “Sela' xi'ina' ben' chac-
chgiieda', le Seca gliesezi'e xtiza' le'”

14 Perw bene' ca' nac lo na'gaque' yag uvasen'
cate' besele'ede' xi'ine'na', gose' ljeZe': “Benga
yega'anlene' yeZlio nga cate' gat xe'. Le da
gotchone' cont yega'anlenchon.”

15 Nach besyebeje' le' gan' Ze' yag ca' na'
gosote'ne'.

Nach Jesusen' gwnabde' bene' ca' zjanZaguen':

—c¢Nacxe gon xan vyeZlion' len bene' ca
bocua'anlene' yeZlio chen'?

16 Seje' Sjetue' legaque' na' yodie' yeZlion' lo na'
bene' yoble.

Na' bene' ca' Ze'na' cate' gosende' diZza' quinga
dan' be' Jesusen' gosene':

—iCatec da' mal juisyw dan' goc!

17Na' Jesusen' gwna'chgiie' legaque' na' gwne":

—¢Bixe zejen da' nga nyojen le'e XtiZza' Diosen'?
Zan:

Yej dan' bi gosaclaze' giien yo'o ca' yosochine',

len ba naquen yej squin.

18 Na' ca nac yejna', note'tez bene' laZo' lo yeja' na'
cue'ZoSje', na' note'tez bene' chiZe' yeja' cate'laZon'
na' gwsosjen le'.

Canac dan’' cheyala' gaxjw
(Mt. 21:45-46; 22:15-22; Mr. 12:12-17)

19 Na' bene' ca' chososed chosolo'e dan' bzoj da'
Moisés na' bxoz gwnabia' ca' la' besyeyiljwlaZe'te
nacle yesone' yesezene' Jesusen', le gosacbe'ede’
Jesusen' be'e jemplna’ neche dan' bi chesejnilaze'
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le'. Perw bibi gosone', le beseZebe' bi yeson bene'
ca' Ze'na' bene' chesejle'e che Jesusen'.

20 Da'nan' gosesele' bene' yosogiiia yesene'e
Jesusen' cont yesebeje'ne' diZza' da' yosode'ede’
cont yesague' xya che' lao gobernador ben'
chnabia’. Gosacde' gone' xbab do laze'gaque'
chosozenague' che'.

21Nach gose'e le":

—Maestrw, nezeto' diZa' da' cho'o na' da' chsed
chlo'edo’ bene' zejen to licha. Nezeto' toz can'
chono' len note'tez bene'. Na' nezeto' diza' li cho'o
chsed chlo'edo’ bene' can' chazlaZe' Diosen' gon-
cho.

22 Na' da'nan' zedenabeto' le' ¢naquen binlo
no chixjo da' cheyala' chixjwcho che ben' nac
la'zelagiie bene' gwnabia' ben' chi' Roma, Se bi?

23Na' gocbe'e Jesusen' gague do laZen' chese'ene’
ca, san chesaclaze' yesague' xya che xtiZen'. Na'
goZe' legaque":

—¢Bixchen' chaclaze'le yoslaZo'le neda' len
XtiZan'?

24Le gwlo'e neda' to mechw. ¢(Nolao dan'da'le'e
mechw nga? na' ¢no la' dan' nyoj le'en ni?

Nach gose'ene":

—Che César ben' nac la'zelagiie bene' gwnabia'
ben' chi' ciuda Roma.

25Nach goZe' legaque":

—Le gwnezjo bene' gwnabian' da' nac che bene'
gwnabia', na' le gwnezZjo Dios dan' nac che Dios.

26 Na' bi gosezaque'de’ yososlaZoe' le' len xtiZen'
lao bene' ca' Ze'na'. Na' besyebande' can' bozi'e
XtiZa'gaquen', na' bich bi gose'ene’.
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Cate'yesyeban bene' guat ca’
(Mt. 22:23-33; Mr. 12:18-27)

27 Na' lecze beseZin bal bene' saduceo gan' zoa
Jesusen'. Bene' ca' chesene' bene' guaten' bi yesye-
bane'. Nach gosenabde' le', gose'ene':

28 _Maestrw, da' Moisésen' bzoje' can' cheyala'
goncho, gwne' Se to bene' byo gate' na' chzeb
no'ol chen' perw na' nono bi guezeb chga'an, na'
bene' biSe' ben' ba gota' cheyala' yoSagna'lene' no'ol
gliezeba' cont yesenita' Xi'in diaZa che da' biSen'.

29 Na' gosenita' bene' gosac gaz biSe'. Na' bene'
nechua' bSagne'e, na' gote' nono xi'ine' gwnita'.

30 Na' bene' gwchopen' boSagna'lene' no'ol
glezeba', na' lecze gote' nono xi'ine' gwnita'.

31 Na' bene' gwyona' lecze boSagna'lene' no'olen’,
na' lecz ca' goc len le'. Na' ca' goc goseda$ bene'
gaZa' bosoSagna'lene' no'ola’, na' ne toe' ca gosezoa
Xi'ine'len le'.

32 Gwde gosat yogo'lol bene' ca', nach got len
no'ola'.

33Na' cate' yesyebane'ladjo bene' guat ca', ¢nox
bene' ca' soalene' no'ola’ ca xo'ole'?, le yogo' bene'
gaZa' bosoSagna'lene' le'.

34Na' Jesusen' boZi'e XtiZa'gaquen', goZe' legaque':

—Bene' ca' nita' lo yezlio nga chosoSagne'e na'
lecze chosoSague' na' no xi'ingaque'.

35 Perw na' bene' ca' chaque Diosen' zjazaque'
cont yosbane' legaque' ladjo bene' guat ca' cont
Sjasyenite' len le' toli tocane, caten' yesyeZine' gan'
zoa Diosen' bich yosoSagne'e neca yosoneZzjo xi'ine'
no'ol yosoSagne'e.
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36 Bich yesate', le yesaque' ca angl ben' Ze'
yaba, na' yesaque' xi'in Dios lagiie dan' ba bosban
Diosen' legaque' ladjo bene' guat ca'.

37Na' lecze da' Moisésen' bzoje' che dan' chesye-
ban bene' guat ca'. Bzoje' can' goz Diosen'le' caten’
bol giiiZze'ne' to lo yag yeSe' dao' da' chey. Na'
gwne' Xancho Diosen' naque' Dios ben' chonxen
Abraham, ben' chonxen Isaac, na' ben' chonxen
Jacob.

38 Na' bene' guat ca' bi chesonxene' Diosen’, san
bene' zjamban. Na' yogo' bene' ba gosejnilaze'
Diosen’, ne' zjambane' cont chesonxene' le'.

39 Na' bal bene' chososed chosolo'ede’ ley dan'
bzoj da' Moisés gose'e Jesusen':

—Maestrw, binlo bozi'o xtiZa'gaquen'.

40 Na' bich besyeyaxjde' bi yesenabde' le'.

Criston' naque’ xi'in diaZa che da’'rey David
(Mt. 22:41-46; Mr. 12:35-37)
41Jesusen' goZe' legaque':
—¢Nacxechen' chesena bene' Criston' ben'
yedenabi'e naque' xi'in diaZa che da' rey David?
42 Cuin Daviden' bzoje' XtiZa' Diosen' le'e libr da'
nzi' Salmos, gwne':
Xancho Dios goze' Xanan':
“Gwche'edo’ cuita' nga nabia'cho txen,
43na’' gona' cont yogo' no chesegue'e le' yosozexjw
yichje' yosozengue' chio'.”
44 ;Nacxe gac nacho Criston' naque'xi'in diaZza che

M

da' rey David? le cuin Davin' goze'le': “Xana".

Xtola' bene' ca’ chososed chosolo'e dan’ bzoj da’
Moisésen'
(Mt. 23:1-36; Mr. 12:38-40; Lc. 11:37-54)
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45 Bene' zan zjanZag chosozenague' cate' goZe'
bene' ca' zjanaque' le' txen:

46 _Le gwsaca' cont bi gonle can' cheson bene'
ca' chososed chosolo'e ley dan' bzoj da' Moisés.
Legaque' chesyebede' chesasSe' zjanyaze'lache' ton.
Na' chesyebede' chesonxen bene' legaque' cate'
chesyezZague' lagiie ya'a. Chesyebede' chesebi'e
gan' chesebe' bene' blao cate' chja'aque' yodao' na'
cate' chac Ini.

47 Na' chesyeque'e yo'o che no'ole giiezeb ca'.
Na' cate' chosol giiiZe' Dios, sSa cheso'e diZa' cont
yesaque bene' leca chesonxene' Diosen'. Bene' can'
chesacche' castigw clel ca yezica'chle bene' giien
da' xinj.

21

To no'ole gliezebe bneZjue' Diosen' xmechue'na’
(Mr. 12:41-44)

1 Slac zoa Jesusen' chyo'o yodao', gwne'e na'
ble'ede’ bene' gwni'a ca' gosego'o xmechwgaquen'
lo' cajen’ gan' cheseglie'e mechw che yodaon'.

2 Na' lecze ble'ede’ to no'ol gliezebe bene' yaSe'
gwlo'e chop centav dao' che'na'.

3Nach Jesusen' gwne':

—Da' li Zia' le'e, no'ol giiezebe yaSe' nga ba
gwlo'oche' mechw da' zaca'ch clel ca yogo' bene'
ca' yezica'chle.

4Le yogo' legaque' chesegiie'e da' checho'onen lo
yela' gwni'a chegaquen', perw no'ol nga, lo yela'
yaSe' yela' zi' che' gwlo'e yogo' da' de che', yogo' da'
chacbhande'.
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GwZin Za yosyochinje' yodao' blaona’
(Mt. 24:1-2; Mr. 13:1-2)

5 Na' bal bene' ca' chesejnilaZe' che dan' chsed
chlo'e Jesusen' goso'e diZa' catec xdan nac yodao'
blaona' dan' gosonen' de yej xdan da' zaque' na'
yo'on bi da' bosoneZjo bene'. Nach Jesusen' gwne":

6 —Ca nac da' quinga chle'ele ngan', Zin Za cate'
netoyejdan'zjancua' nga cayega'an zjancua' coze'
ljeZen. Yogon' yosyochinje'.

Dan' gac cate'ba za' bagwze yeyoZ yeZlion'
(Mt. 24:3-28; Mr. 13:3-23)

7Na' gosenabde' Jesusen' gose'ene’:

—Maestrw, ¢do bat gac dan' Zo' nga? na' ¢nac gac
nezeto' cate' ba zoa gac yogo'da' ca'?

8Na' gwne":

—Le gwsaca' cont nono siye' le'e. Le bene' zan
yesa$ yeZlio nga bene' yesaclaze' yosolane' xlatja'
nga, yesene': “Nedan' Criston' ben' gwlej Diosen'
contnabi'a”, na'": “Baza' gacjuisyw.” Perw le'e bitw
gwzenagle xtiZa'gaquen'.

9Na' cate' yenele chac gwdile nile na'le o yenele
chi' Za§ contr bene' ca' chesenabia’', bi Zeble, le
zgua'tec da' quinga cheyala' gac. Perw gague
lenna' nacho na'tec na'a yeyoz yeZlion'.

10Nach goze' legaque":

—Na' yesedile to yez len yeto yeZ yoble na' to
nacion len yeto nacion yoble,

11 na' zan cuen ga xo'chgua na' zan latje lo
yeZlion' ga gata' gwbin na' cue' yiZgie', na' yesac
yela' guac da' yesele'e bene' le'e yaban' da' zaca'
yesyebande', na' yeseZebchgua benachen' neche
dan' chac.
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12°Perw za' gac yogo' da' quinga cate' yesezene'
le'e na' yosochi yososaque' le'e na' yesone' le'e
lo na' bene' gwnabia' che yodao' chelen’, na'
yeseyixjue' le'e lizya. Na' yeseche'xoxje' le'e do
lao rey na' do lao nochle bene' gwnabia' dan'
chejnilaZe'le neda'.

13Na' cate' gac da' quinga giie'le xtiZa'na'.

14 Na' le gon xbab zoacza' chaclena' le'e, nach
cate' gacle lo na' bene' ca' bi cuec yichjle nacle
yozi'ile XtiZa'gaquen',

15 ]e neda’ gona' le'e xbab len yela' sina' chian'
cont yoZi'ile xtiZa'gaque' sin cbi bi gac yesene'.

16 Na' balle xaxna'lena' bene' biSe'le na' bise' ljezle
na' bene' migw chele yesechje' yesone' le'e lo na'
bene' chesegue'e le'e. Na' yesote' balle.

17Na'yogo'ze bene' yesegue'ede'le'e dan' chejni-
laZe'le neda'.

18 Perw chape Diosen' le'e na' bitw glie'e latje
cuiayi'le,

19 na' gone' yela' mban chele toli tocane Se soale
gwyo gwchejle yogo'lol dan' yesonde' le'e.

20°’Na' cate'le'ele ba besela'ac soldadw zan cue'ej
cuit Jerusalénna' ben' yesedillen le'e, canan' nezele
ba zoa cuiayi' ciudan'.

21 Cana' bene' yesenita' Jerusalén cheyala'
yosoxonje'. Na' bene' Ze' yezica'chle yeZ ga mbane
Judea cheyala' Sja'aque' do ya'adao’. Na' bene'
yesenita' yixe', bi cheyala' yesone' xbab yesyeyo'e
lo' ciuda.

22 Cana' gwneZjo Diosen' castigw che xtola' bene'
ca' Ze' Judean', cont gac can' nyojen le'e XtiZa'
Diosen'.
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23 iNyaSe' zjanac no'ol ca' zjanoa' xi'in na'
no'ol ca' ne' chosoguaze' bidao' lo Za ca'! Leca
yesesaca'zi' bene' ca' Ze' doxen Judean', le Diosen'
Za'achglie' legaque'.

24 Soldadw ca' yesote' bale' lo gwdile na' yebale'
yeseche'xoxje' nacion ca' dan' zjachi' doxen
yeZlion'. Na' bene' ca' bi zjanaque' bene' Israel
yosyochinje' yo'o ca' dan' Ze' Jerusalénna' na'
yosolej yosoSoSjen'. Perw ba bzia' Diosen' bia' Zin
Za cate' bene' ca' bi zjanaque' bene' Israel bich
yesenabi'e nacion Israel.

Yid Jesucriston’da'yoble
(Mt. 24:29-35, 42-44; Mr. 13:24-37)

25 ’Ca nac gwbiz, bio' na' beljw ca', gac da'
yebanecho len legaquen. Na' bene' Ze' yeZlion'
yesaque' tole na' yesacZejlaze' catec sSag gon nis-
daon' chas chata' gaquen.

26 Na' bene' Ze' yeZlio nga yesatte' Slat
yeseZebchgiie' dan' gaquen, le yogo' da' chle'echo
le'e yaban' yesaquen ca chac yeZlion' cate' chxo'.

27Na' cana'ch bene' Ze' yeZlion' yesele'ede’ neda’
naca' ben' gwsela' Dios goljabenach, za'atolo' bejw
len yela' guac xen na' yela' bene' zaca' juisyw chia'.

28 Na' cate' solao gac da' quinga, le gonchach
laze'le na' le yebe. Ba zoa Zin zZa yida' da' yoble
yebeja'le'elo da' malen'.

29Na'Jesusen' be'lene’ legaque' to jempl, na' goze'
legaque":

—Le na'Sc can' chon yag yixguigw na' bite'teze
yag yoble,

30cate' chle'ele ba chebian laga' che'en dao' nach
nezele bach zoa yela' tiemp ba.
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31 Ca'czen' cate' le'ele ba chac da' mal ca' ba
gwnia', cana'ch nezele ba zoa gwlo'e Diosen' yela'

gwnabia' che'.

32’Da' li Zia' le'e, bina' yenit diaZa' che le'e nita'le
na'a cate' yeyoz gac yogo'lol da' ca'.

33Le'eyabana'yeZlion' yesede chen, perw canac
XtiZan', gague da' te cbi gac can' Zanna'.

34’Na' le gon xbab cont bi gacle bene' lia na'
bene' borraswna' cont bisoale yelal yeZejele. Bene'
ca' yesac bene' lia na' borrasw na' bene' ca' yesye-
lal yesyeZejde' bi yesebeze' batcan' gac yogo' da'
quinga.

35Na' toz can' gac che bene' Ze' doxen yeZlion',
yesac yogo' da' quinga cate' nono chon xbab.

36 Perw yogo' Za le soa le cuez batcan' gac da'
quinga na' le yol giiiZ Diosen' cont bibi gac chele
na' gac yedyesoale len neda' naca' ben' gwsela'
Diosen' golja' benach.

37 Yogo' Za gwzoa Jesusen' bsed blo'ede' bene'
yodao'blao, na' yogo'Ze' beyeje'loya'a da'nzi' Ya'a
Olivos.

38 Na' yogo' zil beseZin bene' zan bosozenague'
che' Slac bsed blo'ede’ legaque' chyo'o yodao' blao.

22

Bosoxi'e cont yesezene' Jestsen'
(Mt. 26:1-5, 14-16; Mr. 14:1-2, 10-11; Jn. 11:45-
53)
1 Na' ba zoa gala' Ini pascw caten' chesaglie'
yetextil da' bibi levadura yo'on.
2 Na' bxoz gwnabia' ca' na' bene' ca' chososed
chosolo'e ley dan' bzoj da' Moisésen' beseyiljue’
nacle yesone' na' bi da' yosode'ede’ cont yesezene'
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Jestusen' na' yesote'ne’, le beseZebe' Se cate' bi
yesone yezica'chle bene' legaque'.

3 Nach Satanasen' dan' chnabia' da' xigiie' ca'
gwyo'o gwyazen lo' yichjlazdao' Judas Iscarioten’
ben' goque' txen len bene' SiZinw ca' zjanaque'
Jesusen' txen,

4na' gwyeje' jane'e bxoz gwnabia' ca' na' bene'
gwnabia' che bene' ca' chesape' yodao'na' cont
bosoxi'e nacle gone' gwdie' Jesusen' lo na'gaque’.

5Na'leca besyebede' na' gose'e le' yosoneZjue'ne'
mechw.

6 Na' Judasen' gwxenlaZe' len legaque', na' gwzo-
lagiie' gwdiljwlaze' nacle gone' gwdie' Jesusen' lo
na'gaquen’ cate' bi Ze' bene' zan.

Jesusen' blo'ede’ legaque' can' cheyala' yesone’
Sjasyeza'laZe' dan' gaten’

(Mt. 26:17-29; Mr. 14:12-25; Jn. 13:21-30; I Co.
11:23-26)

7Na' bZin Za gala' Ini caten' chesagle' yetextil
dan' bibi levadura yo'o. Naquen Za cate' chesote'
xila' dao' cont Sjasyeza'laZe' can' bosla Diosen' da'
xozxta'ogaquen' lo na' bene' Egipto ca'.

8 Na' Jesusen' gwleje' Pedroa' len Juanna' na'
goZe' legaque':

—Le Sja'ac na' le §jasini'a dan' gagwcho lo Inin'.

9Na' gose'ene':

—¢Ga che'ndo’ Sjasini'ato'?

10Nach goze' legaque":

—Le $ja'ac na' cate' ba gwyo'ole ciudan' na'
yeZagle to bene' byo no'e to che'e nis. Na' Sejlenlne'
na' gan' yeZinen'
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11 ]e ye' xan yo'on: “Maestron’' Ze': GonSco'
to yo'o ga gagua' xSe' Ze' lni nga len bene' ca'
zjanaque' neda' txen.”

12 Nach gwlo'ede’ le'e to cuart xen dan' zoa
yichjen na'ale gan' de yogo' da' chyaZjecho. Na'le
gwsini'a cont gagwcho na'.

13 Na' gosa'aque' na' yogo' can' goz Jesusen'
legaque' goc. Nach bososini'e xSe' Ze' Inina'.

14Na' cate' bach gwchi'e cho'a mesen'len postlw
che'ca,

15na' goze' legaque":

—Leca gwzelaza' gagua' yela' guagw che Ini nga
lenle'e na'a za' saca'zi'a na' gata'.

16 Chnia'le'e, na'a zelao gaguan'. Cate'ch ba blo'e
Diosen' yela' gwnabia' che'na’, cana'ch gaguan' da’'
yoble.

17Na' gwxi'e vas gan' yoZe nis uvasen', na' beyoz
be'e yela' choxclen che Dios, nach gwne":

—Le sin', na' le ye'ej yogo'le late' glieje dan' yoze
lo' vas nga.

18 Chnia'le'e na'a zelao che'eja’ vino che uvasen'.
Cate' ba blo'e Diosen' yela' gwnabia' che'na’,
cana'ch ye'ejan' da' yoble.

19 Nach gwxi'e yetextilen' na' be'e yela' choxclen
che Diosen' na' bzoxjen' na' bnezZjuen' legaque'. Na'
goZe' legaque":

—Da' nga cuerp chia' chzanlaza' neche le'e.
Quinga gonle cont Sjayze'ele bi zejen len le'e dan'
yesote' neda'.

20Na' lecze bexue' vasen' cate' ba beyoz gosagtie'
xSen' na' goze' legaque":
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—Dan' yoZe lo' vas nga zejen da' cobe dan' gwna
Diosen' gone' gaclene' le'e. Na' solao gone' can'
gwne', le yesote' neda' na' gwlalj xchenan' neche
le'e.

21°'Na' da' li ben' gwdie' neda' lo na' bene' ca'
chesegue'e neda' nga chagwlene' neda’ txen.

22 Na' gac chia' can' nZia bia' gac, neda'
naca' bena' gwsela' Diosen' golja' benach, perw
nyase'chguaze nac ben' gwdie' neda' lo na' bene'
ca'

23 Nach gosezolagiie' gosenabe ljeZgaque' noen'
gon da' malen' nac ca'.

GosacyoZe'noe' nacch blao

24 Na' lecze gosezolaglie' gosacyoZe' noe' nacch
blao.

25Na' Jesusen' goZe' legaque':

—Nita' bene' gwnabia' che to to nacion ca' na'
chesone' byen chosozenag bene' chegaque’, na'
bene' gwnabia' ca' chesaclaze' yesoe' bene' diza'
chegaque' zjanaque' bene' giienchgua.

26 perw le'e gague can' cheyala' gonle. Se no
le'e nacchle bene' blao, cheyala' gwzexjwlaZe'le
len bene' ljeZle na' gonle ca bene' xcuide' ben' bibi
na' neze. Na' Se no le'e chnabia'le, cheyala' soale
gaclen JjeZle.

27 Le gon xbab noe' nacch bene' blao, Se bena'
chi' cho'a mesen' o Se xmosen' ben' chon man-
dadw che'. Nacbia'cze ben' chi' cho'a mesen' nac-
cze' bene' blaoch. Perw neda’, zoa' cont gaclena'
le'e la'cze naca' Xanle.

28 'Le'e bina' cuejyichjle neda' la'czla' bene' zan
ba chesegue'ede’ neda'.
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29Na' ca nac Xan' ba none' chia' cont nabi'a txen
len le', lecze neda’' ba nona' chele cont nabia'le txen

len neda'.
30Na'gona' contye'ej gagwle txen len neda’ cate'

yela'le gan' nabi'a, na' cue'le cuita'na’ nabia'le Sizinw
cuen bene' ca' zjanaque' xi'in diaZa che da' Israel.

Jestsen' gwne' Pedroa’ bi chebe' Se nombi'e le'

(Mt. 26:31-35; Mr. 14:27-31; Jn. 13:36-38)
31Nach Jesusen' gwne":

—Simon, ben xbab chio', Satanasen' dan' chn-
abia' da' xigle' ca' ba gwnaben gaco' lo ne'en cont
gonen cuejyichjo' bich Sejnilazo' neda'. Na' dan'
gonen len le' naquen ca dan' chon bene' caten’
chdie' trigon' lo' rner.

32 Perw na' neda' ba gwnaba' gaclen Diosen' le'
cont bi cuejyichjo’ dan' chejnilazo' neda'. Na' cate’
ba betinjdo' xtolo'na', gono' chach lazZe' bene' ljeZo'
quinga.

33Nach Pedroa’ goZe'ne"

—Ba bechoglaza' sa'alena’ le', gague liZzya na'ze,
san gatlencza'le'.

34Na' Jesusen' goZe'ne":

—Pedro, zia' le', bina' cuez jean' na'aZe' cate' gac
Son ni'a bi chchebo' Se nombi'o neda'.

Gwne'ba zoa yosochiyososaca' bene' legaque'
35Na’' goZe' bene' ca' zjanaque' le' txen:
—¢ByaZjele bi da' byaZjele cate' gwsela' le'e

jatixjue'ele xtiZza'na'? Gwsela' le'e sin cbi bia'le
mechw, ne bzod, na' neca bia'le xelle.

Na'gose'ene':

—Bitw bi byazjeto'.

36 Na' goZe' legaque":
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—Perw na'a Se naple mechw, cheyala' gua'len,
na'lecze ca' gua'le bzod. Na' Se bitw bi spada chele
de, le gote' xadon chelen' cont si'le to spada.

37 Chnia' le'e gonle ca', le gac chia' can' nyojczen
le'e XtiZa' Diosen' Zan: “Gosone'ne’' ca bene' gienda’
xinj.” Na' cheyala' gac yogo'lol dan' nyojen.

38 Nach gose'ene':

—Xanto', gwna'Sc nga noa'to' chope spada.

Na' goZe' legaque":

—Guesaqueczen.

Jesusen' chol gliiZe' Diosen'’ latje gan' nzi' Getse-

mani
(Mt. 26:36-46; Mr. 14:32-42)

39 Nach gwze'e gwyeje' Ya'a Olivos can' ba
yolagiie' chone', na' bene' ca' zjanaque' le' txen
zjana'ogue' le'.

40 Nach cate' besyeZine' latjen' na' goZe' legaque":

—Le yol guiiz Dios cont bi gon gwxiyen' le'e gan.

41 Na' gwle'e len legaque' zito' ca gan' zelao Zin to
yej da' gwzala'cho, na' bzoa xibe'na' bol giiiZe' Dios,

42 gwne":

—Xa', bensca cont bi saca'zi'a na' bi yesote'nda’
Se ca' chazlazo', perw bi chnaba' gac da' Zia' neda’,
san gac can' nao'le'.

43Na'to angl bene' za' yaba blo'elaglie' le' na' be'e
le' fuerz valor.

44 Na' Slac chZaglaochgtie' len yichjlazda'ogiie'na’
gwzolao chZaglaoche' chol glize' Diosen'
beyacloljte' yes. Na' nis yes che'na' beyaquen
ca tlaba' gueje chen dan' zjanaquen chelson,
besyeyinjten lo yo.
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45 Na' bezeche', na' beyeje' gan' nita' bene' ca'
zjanaque' le' txen, ble'ede’ zjanite' chesetase' dan'
leca gosacyaSe'chgliede'.

46 Na' goZe' legaque":

—¢Bixchen' chtasle? Le chas, le yol gliizZ Dios cont
bi gon gwxiyen'le'e gan.

Gosezene' Jestsen'
(Mt. 26:47-56; Mr. 14:43-50; Jn. 18:2-11)

47 Ne' choe'te Jesusen' diZa' cate' beseZin bene'
zan gala'ze gan' zoen'. Na' ben' le' Judas, ben'
goque' txen len bene' SiZinw ca' gwlej Jesusen' cont
zjanaque' le' txen, Zialaglie' laogaque'. Na' gw-
bigue' gan' zoa Jesusen' na' bnope' xague', perw
gague do lazen' bene' ca'.

48 Na'Jesusen' goZe'le":

—Judas, ¢chnopo' neda' cont gwdio'nda' lo na'
bene' quinga? neda' naca' bena' gwsela' Diosen'
golja' benach.

49 Na' cate' bene' ca' zjanaque' Jesusen' txen be-
sele'ede’ can' gac che'na' nach gose'ene’:

—Xanto', ¢gwyinto' bene' quinga spada cheton'?

50 Na' toe' gwdinen' mos che bxoz blaon',
gwchogtechgtie' nague' licha.

>1Perw Jesusen' goZe'ne"

—Bich gonle ca'.

Nach gwdane' nag mosen' na' beyone' le'.

52Jesusen' goZe' bxoz gwnabia' ca' na' bene' ca'
chesenabi'e bene' ca' chesape' yodao', na' bene'
gole blao ca' chesenabia' nacion Israelen' ben'
zja'ac zjasexi'e le', goZe'ne":

—¢Bixchen' nonle neda' ca to bene' gwban
za'acle zedexi'le neda' len spada na' len yag?
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53Yogo' Zaze gwzoa' len le'e chyo'o yodao' blaon'
na' bitw gwzenle neda'. Perw na' ba bZin Za gonele
neda' con can' chaclaZe'le, na' ba bzin Za gac can'
chaclaze' Satandsen' dan' chnabia' bene' ca' chesas
lo cholen'.

Pedroa’ bi gwchebe’ se nombi'e Jestisen'
(Mt. 26:57-58, 69-75; Mr. 14:53-54, 66-72; Jn.
18:12-18, 25-27)

>4Nach gosoxe' Jesusen' na' goseche'ene'liZ ben'
naque' bxoz blao che nacion Israelen’. Nach Pe-
droa' na'ogue' Jesusen' zito' zito'le.

55 Na' bosoxene' yi' chyo'o che bxoz blaona'
na' gosebi'e cho'a yima'. Na' gwche' Pedroa' len
legaque'.

56 Na' to no'ole giien Zin ble'ede’ chi'e cho'a yi'na'
na' gwne'e le' na' gwne'

—Lecze len benga naque’ txen len Jesusen'.

57 Perw Pedroa' bitw gwchebe' Se nombi'e
Jesusen'. GoZe'ne":

—No'ole, bitw nombi'ane'.

58 Na' gocze SloZ, yeto bene' ble'ede’ Pedroa’
goZe'ne'":

—Lenczo' naco' txen len bene' ca'.

Na' Pedroa' goZe'ne':

—Bitw lena' len legaque'.

59 Gwde to hor yetoe' gwne':

—Da' licze nac benga txen len Jesusen', le naque’
bene' Galilea.

60 Na' Pedroa’' goZe'ne":

—Bene', bi nezda' bi diZan' cho'o.

Na' ne' choe'te Pedroa' diZzan' ca', gwchez to jea.

61Na' Xancho Jesusen' gwyechje' gwne'e Pedroa’
na' jayze'e Pedroa' diZa' dan' goZz Xanchon' le'
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caten' gwne': “Bina' cueZjean'na'aze' cate' gac Sone

ni'a bi chebo' Se nombi'o neda'.
62Na' Pedroa' beze'e leca gwcheZyaSe'.

Gosezi'diZe' Jestsen'
(Mt. 26:67-68; Mr. 14:65)
63Na' bene' ca' goseche'e Jesusen' gosezi'diZe' le',
na' gosot goseyine' le'.
64 Na' bosocheje’ to lache' lao Jesusen' na'
goseyine'le' na' gose'ene':
—Gwneya'aSc non' chyin le'.
65 Na' zanch diZa' da' gosene' gosezi'diZe'
Jesusen'.

Goseche'e Jesusen' lao bene' ca' chesenabia’
nacion Israelen’
(Mt. 26:59-66; Mr. 14:55-64; Jn. 18:19-24)

66 Na' cate' gwyeni, bene' gole blao ca'
chesenabia' nacion Israelen' na' bxoz gwnabia'
ca' na' bene' ca' chososed chosolo'e ley dan'
bzoj da' Moisés beseZague' na' gosone' mandadw
gwyejJesusen'laogaque’' gan' chesenabi'ena’, nach
gose'ene’:

67 —_GwnaSc neto' Se le' naco' ben' gwlej Diosen'
cont nabi'o nacion chechon'.

Nach goze' legaque":

—Saca' nia' le'e neda' naca' Criston' ben' gwlej
Diosen' cont nabia' nacion chechon', bitw Sejle'le
chia'.

68 Na' Saca' bi nabda'le'e, neca yoZi'ile XtiZan', neca
gwsanlenda.

69Neda' naca' ben' gwsela' Diosen' golja' benach.
Na' na'a cui'a cuit Diosen' nabi'a txen len le', Dios
ben' chnabia' doxen.
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70 Nach yogiie' yose'ene':

—¢Len' naco' dogualje Xi'in Diosen'?

Na' goZe' legaque':

—Le can' Zale nan' naca'.

71Na' gosene":

—iNoch no chyazje no gagw xya che'! Chio' ba
benecho na'a chne' che Diosen' dan' Ze' ca'.

23

Bosocuise' Jesusen' lao Pilaton’
(Mt. 27:1-2, 11-14; Mr. 15:1-5; Jn. 18:28-38)

1 Na' vyogo'lol bene' ca gosezoZe'e na'
goseche'ene'lao Pilaton' ben' nac gobernador.

2Na' gwzolao bosocuiSe' Jesusen' gosene':

—Ba gwchoglaoto' che benga cheyala' gate' dan'
chde' chgo'oyele' nacion Israelen' cont yesejle'e
che' na' lecze chZone' chixjwto' da' cheyala'
chixjwto' lao rey César. Na' lecze Ze' len' naque’
Criston' ben' gwlej Diosen' cont nabi'e nacion
cheton'.

3Nach Pilaton' gwnabde'ne' goZe'ne":

—¢Len' naco' rey che bene' Israel?

Nach Jesusen' bozi'e XtiZen', gwne":

—Can' gwnao'na’, can' naquen.

4 Nach Pilaton' goZe' bxoz ca' len yogo'lol bene'
ca' zjanzaglague'na':

—Bibi nla'laglie' Se bi dola' nap benga.

> Perw na' goseneche', gosene":

—Chde' chgo'oyele' yogo'bene' Ze' distritw Judea
nga yesejle'e dan' chsed chlo'ede’. Gwzolaogie'
bsed blo'ede’ distritw Galilean' perw lencze nga
bach chsed chlo'ede' na'a.
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Pilaton’ gwsele' Jestisen' lao Herodes

6 Cate' bene Pilaton' can gosene', nach gwnabe'
Se Jesusen' naque’ bene' Galilea.

7Na' cate' gocbe'ede’ Jesusen' ze'e Galilean' gan'
chnabia' gobernador Herodes, na' gwsele'ne' lao
Herodes, le ca hora' zoa Herodes Jerusalénna'.

8 Cate' Herodes ble'ede’ le' bebede', le ba goc sSa
che'nde'le'ede’le'. Babende'xtiZa' Jesusen' na' zoe'
lez le'ede’ gone'to da' zaca' yebande'.

9Nach da' zan da' gwnabde' Jesusen', perw ne to
XtiZen' ca boZzi'i Jesusen'.

10 Bxoz gwnabia' ca' na' bene' ca' chososed
chosolo'e ley dan' bzoj da' Moisés gosezeche'
gala'ze na' bosocuiSe'ne' len zan diza'.

11 Na' Herodes len zan soldadw che' ca' gose-
zolaogle' gosezi'diZe'ne' na' gosonle' che'. Nach
cate' beyoZ bosoguacue'ne' to lache' xdan juisyw,
gosesele'ne' da' yoble lao Pilaton'.

12 Na' Zana' Pilaton' len Herodes gwzolao
gosaque' migw, la'czla' cate' za' gac ca' besegue'e
ljeze'.

Gosechoglagiien' gat Jestisen'
(Mt. 27:15-26; Mr. 15:6-15; Jn. 18:39-19:16)

13 Nach Pilaton' botobe' bxoz gwnabia' ca' na'
bene' ca' chesenabia' nacion Israelen' len yezan
bene' yez, gan' chesone' yela' justisen'.

14Nach goZe' legaque":

—Le'e bedesanle benga lagua' nga, na' gwnale
chde' chgo'oyele' bene' Israelen’ yesone' contr go-
biernna'. Neda' bach gwnabyoZda'ne' lao le'e ca
xyan' dan' chagwle che’, ne to da' xinj ca chZelda'
Se bidan' none'.
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15 Na' lecz ca' Herodes bitw bi xtole' bZelde', na’
besele'le'laoto' nga. Na' nacbia' bibi ben benga da’
cheyala' gate'.

16 Na' na'a con gona' mandadw yeseyine' le' na'
gwsanane'.

17Gwne' ca', le yogliiz chsane' to bene' pres lo Ini
pascw chegaque'.

18Na'yogo' bene' ca' Ze' bososye'e toz ca gosene':

—Chojtega benga gate' na' gwsano' Barrabdsen'.

19 Na' Barrabdsen' goseyixjue'ne' liZya da' bxie'
gwdile lo' ciludan' na' goque' to bene' giiet bene'.

20 Na' da' yoble Pilaton' gwnabde' legaque' Se
gwsane' Jesusen',

21perw bososye'e ziZjech gosene':

—iBde'e le'e yag cruz! iBde'e le'e yag cruz!

22Da' gwyon ni'a goZ Pilaton' legaque':

—¢Bixe da' xinj nonen'? Ne to da' xinj bi chzelda'
Se bl none' da' zaca' gate'. Na' gona' mandadw
yeseyine'le' na' gwsana'ne'.

23 Perw gosone' byen bososye'e yelate' ziZjech
gosenabe' gwde'ene’ le'e yag cruz. Nach Pilaton’
bzenague' chegaquen’

24na' gwchoglagiie' che' gac can' gosenabde' le'.

25 Nach bsane' Barrabds ben' zjanyixjue' lizyan',
ben' gosenabe' gwsane', la'czla' Barrabasna' goque'
ben' bxie' gwdile na' bene' giiet bene'. Na' Pilaton’
bodie' Jesusen' lo na'gaque’ cont yesone' len le' ca
chesaclaze'.

Bosode'e Jestisen' le'e yag cruz
(Mt. 27:32-44; Mr. 15:21-32; Jn. 19:17-27)

26 Na' Slac zjanche'ene' gan' yesote'ne'

besyezague' to bene' yeZ Cirene le' Simon, za'
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zeze'e yixe'. Na' bosogue'ene' yag cruz che Jesusen'
na' gwyeje' gwda'ogiie' Jesusen'.

27 Na' bene' zan zjana'oglie' le' na' zjalen zan
no'ole. Na' no'ol ca' gwzolao bososye'e gosebeze'
che'.

28Na' Jesusen' gwyechje' na' goze' legaque":

—No'ole Jerusalén, bitw cuezle chia'. Yejni'a le
cueZ chele na' che xi'inle.

29 Da' li gwZin Za cate' yesene: “Mbalaz nita'
no'ole giiiZ no'ole cono gwxan na' nono bguaze'”

30 Cana' yesenablaZe' yesebixe ya'a ca' cont
chenen legaque'. YesenablaZe' che' bdinj goten
legaque'.

31Se yesot bene' neda' len bibi xtola' de, jnacchxe
yesonde' le'e nacle bene' giien da' xinj!

32 Na' lecze goseche'e chop bene' giien da' xinj
contbosode'e legaque' le'e yag cruz can' gosone'len
Jesusen'.

33 Na' cate' beseZine' latje gan' nzi' Latje che
Zit Yichj Bene' Guat, bosode'e Jesusen' le'e yag
cruzen'. Na'lecze bosode'e bene' mal ca' chop le'e
yag cruzen'len le', toe' gwda' cuit Jesusen' licha, na'
yetoe' gwda' cuiten' robes.

34Na' Jesusen' gwne':

—Xa', bezi'xen che bene' quinga chesegue'ede’
neda'. Gague zjanezde' bin' chesone'.

Na' gosone' rifa cate' besyele'e xalane' cont
gota'bia’ noe' yechelen.

35 Na' bene' zan besyezZejde' le'. Na' bene' gwn-
abia' chegaque' ca' gosonle' che', gosene'
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—Yezica'chle bene' bosle’. Se da' li naque'
Criston' ben' gwlej Diosen' yedenabi'e, ¢bixchen' bi
chosla cuine'?

36 Nach soldadw ca' lecz ca' gosonle' che'.
Gosebigue' gala'ze gan' zoa yag cruzen' na'
bosonezZjue'ne' vino zichj.

37Nach gosene":

—Selen' naco' rey che bene' Israel, bosla cuino'.

38 Na' yichj yag cruz che'na’' gwzoa to dan' nyo-
jen, zan: “Bengan'rey che bene' Israel.” Na' byojen
diza' griego, diza' latin na' diza' hebreo.

39 Na' to bene' mal ben' da' le'e yag cruz cuit
Jesusen' lecze gwzi'diZe'ne', goZe'ne":

—Se le' naco' ben' gwlej Diosen' cont yedenabi'o
nacion chechon', bosla cuino' na' lecze bosla neto'.

40Na' ben' yeto gwdile' bene' lieZen' goZe'ne':

—¢Bi chZebo' Diosen'? Chio' ba da'cho le'e yag
cruz cont gatcho can' da' le',

41 na' dan' gat chio' naquen licha cont si'cho
castigw che xtola'chon'. Perw benga, bitw bi dola'
nape'.

42Nach goze' Jesusen'":

—TJesus, Sjayza'laZe'go' neda’ cate' Zin Za nabi'o.

43Na' goZ Jesusen' le":

—Da' li chnia' le', na'aZza soaczo' len neda' gan'
zoa Diosen'.

Can' goc caten’ got Jestsen'
(Mt. 27:45-56; Mr. 15:33-41; Jn. 19:28-30)
44 Na' cate' bZin guagwbiz goc chol doxen lo
yeZlion' bZinte do cheda Sone.
45 Bitw bseni' gwbiZen'. Na' ca nac lache' dan' ze
lo' yodao' blaona', bcheza' gacholen.
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46 Nach Jesusen' bosye'e zizZje gwne':

—Xa', chon cuina' lo nao’, bezi' spiritw chia'na'.

Na' beyozZ gwne' ca' gote'.

47 Na' cate' ble'e xan soldadon' can' goquen/,
benxene' Diosen' na' gwne':

—Da' licze benga goque' bene' gwyej to licha.

48 Na' bene' zan bene' beseZag besele'ede’ can'
goc na' yogo'lole' besyeya'aque' chesebaze' Icho'e
gosacde' da' juisyw ba goc.

49 Na' yogo' bene' ca' zjanombia' Jesusen', na'
len no'ol ca' zjanao' le' caten' beze'e Galilean',
gosezeche' zito'le besele'ede’ da' ca' goquen'.

Bosocuase' Jestisen'
(Mt. 27:57-61; Mr. 15:42-47; Jn. 19:38-42)

50 Na' zoa to bene' ciuda Arimatea gan' mbane
Judean' na' le' José. Naque' txen len bene' ca'
chesenabia' nacidn Israel, na' naque' to bene' glien
bene' zej to licha.

51 Ba zoe' chbeze' batcan' solao nabia' ben'
sela' Diosen'. Bitw bene' txen len bene' ca'
gosechoglaglien' yesote' Jesusen'.

52 Bena' gwyeje' lao Pilaton' jaynabe' cuerp che
Jesusen'.

53 Na' beletje'ne' le'e yag cruzen' na' btobe' le'
to lache' xen na' la' bcuasSe'te' le' to lo' bloj da'
nche'ene' le'e yej. Na' naquen to ba cobe ga nono
na' yosocuase'.

>4Na'yogo' da' ca' goc Za cate' chososini'e che Za
che Dios. Na' ba bZin hor cate' cheyala' yosocueze'
bite'teze Zin o mandadw da' chesone'.

55 Na' no'ol ca' za'aclene' Jesusen' cate' gwze'e
distritw Galilean'ja'aclene’ Josén' cont besele'ede’
ba che Jesusen' gan' gwxoa cuerp che'na'.
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56 Nach gosa'aque' na' gosone' to da' chla' zix
da' yeseyebe' cuerp che Jesusen'. Na' Za che
Diosen' gosenita'cze can' Za ley chegaquen', bibi
Zin gosone'.

24

Jesusen' bebane' ladjo bene' guat
(Mt. 28:1-10; Mr. 16:1-8; Jn. 20:1-10)

1 Bal dmigw ja'ac no'ol ca' da' yoble cho'a bloj
gan' bosocuaSe' Jesusen' na' gosoxe' da' ca' ba
gosone' da' chla' zix, na' yebal no'ole ja'aclene’
legaque'.

2 Na' cate' beseZine' na' besele'ede’ ba bga'a
yejen' dan' bosode'e cho'a blojen'.

3 Na' goso'e, na' bitw besyeZelde' cuerp che
Xancho Jesusen'.

4 Slac zjanite' chesyebande' che da' quinga,
besele’'ede’ chope bene' zjazecha cuitgaquen'
zjanyaze'lache' da' chactitchgua.

> Na' no'ol ca' besezZebe' na'" bhosocheque'
yichjgaquen' gosene'e lo yole. Nach bene' ca'
gose'eno'ol ca':

—¢Bixchen' cheyiljwle to bene' mban nga ladjo
bene' guat?

6 Notoch nonla' nga. Babebane'ladjo bene' guat
na' mbancze'. Le Sjayza'laZe' can' gwne' cate' ne'
zoale Galilean'.

7 Gwne' le' naque' ben' gwsela' Diosen' golje'
benach. Na' gwne' cheyala' gaque'lo na' bene' mal
ca' cont yesote' le' yosode'ene' le'e yag cruz, na'
yeyon Za yebane'ladjo bene' guat.

8Na'no'ol ca' jasyeze'ede' xtiZe'na'.
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9 Na' besyeya'aque' cho'a blojen’ na
jasedixjue'ede’ yogo' da' ca' len postlw ca' Snej
na' len yezica'chle bene' ca' nita' txen len legaque'.

10 Na' no'ol ca' jasedixjue'ede’ postlw ca'
zjanaque' bene' quinga: Maria bene' Magdala,
na' Juana, na' Maria xna' Jacobo, na' len yebale
no'ole.

11 Na' postlw ca' bitw gosejle'e che no'ol ca',
gosacde' chesenazen'.

12 Perw na' Pedroa' la' gwzoZa'te' na' la'
gwza'seste' bZine' cho'a blojen’ na' bcheque'
na' ble'ede' lache' ca' zjachin' lo yo. Na' beze'e
bebanchgtiede' che da' ca' ble'ede’'.

Blo'elao Jestisen' chop bene' ca' slac zja'aque
Emaus
(Mr. 16:12-13)

I3Na' lecze Za dmigwna' chop bene' ca' gosaque'
Jesusen' txen ja'aque' yeZ dan' nzi' Emaus, do S$nej
mil metr zito' par Jerusalénna'.

14 Na' legacze' bosoSalje' che yogo' da' ca' ba go-
quen'.

15 Ne' chesone' xbab na' ne' chesoe'te' diza' chen
cate' Jesusen' gwbigue' len legaque' na' gwza'lene’
legaque' txen,

16 perw bitw gosacbe'ede’ noxen' zejlen legaque'.

17Nach goZe' legaque":

—¢BidiZan' choe'le Slac ngo'ole nezen'? ¢Bixchen'
chacyase'le?

18 Na' toe'le' Cleofas boZi'e XtiZen' goZe'ne":

—¢Nacxe chaquen' gwza'o Jerusalén na' bina'
gacbe'edo’ da' ca' ba goc lo' ciudan'? Tozo' le' zo'
Jerusalén na' bina' gacbe'edo'!

19Na' Jesusen' goZe' legaque':

T
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—¢Bigoquen' Zale ca'?

Nach gose'ene":

—Dan' goc che Jesus bene' Nazaret. Goque' to
bene' gwsela' Dios cont be'e xtiZen', na' Diosen' len
benachen' besyebede' yela' guac chen' dan' blo'e
na' diza' dan' be'e.

20 Perw na' bxoz gwnabia' checho ca' len bene'
ca' chesenabia' nacidon chechon' gosone' le' lo na'
bene' ca' gosechoglagiie' che' cheyala' gate', na'
bosode'e le' le'e yag cruz.

21 Ba goc Sone Za na'a goc da' quinga. Na' neto'
gwzoato'lez Diosen' gwsele' le' cont yebeje' nacion
checho lo da' malen'.

22Na'no'ol ca' zjanac txen len neto', bale' goso'e
diza' da' chebaneto', ja'aque' cho'a ban' be'e

23 na' bitw besyeZelde' cuerp chena'. Cate'
besyela'aque' gosene' besele'eda'ogliede’ angl
bene' gose'e legaque' ba bebane' ladjo bene' guat

24 Na' lecze to chop bene' byo bene' ca' zjanaque'
txen len neto' ja'aque' cho'a ban' na' besele'ede’
cayanen' gosena no'ol ca' naquen, perw bi be-
sele'ede’ Jesusen'.

25Na' goZ Jesusen' legaque':

—Nyase'chguaze le'e bi chejni'ile na' bi chejle'le
yogo' dan' bosozoj bene' ca’ gwsela' Diosen' goso'e
XtiZen' cani'.

26 ; Chaquele bi cheyala' gac dan' ba goca'? Cristo
ben' gwlej Diosen' cont yedenabi'e, benen byen
gwzaca'zi'e yogo' da' quinga ba goc, perw yeyoza'
la'laon naque' bene' zaca' juisyw.

27Na'be'e diZa'len legaque' bsed blo'ede’ legaque'
yogo' dan' nyoj chena' le'e XtiZa' Diosen', gwzo-
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laoteque’ len dan' bzoj da' Moisés na' len dan'
bosozoj yezica'chle bene' gwsela' Diosen' goso'e
XtiZen' cani'.

28 Na' beseZine' gala'ze yeZen' gan' zja'aquen', na'
Jesusen' bene' ca chon bene' Sejch yelate' zito'ch.

29 Perw bene' ca' gosone' byen yega'ane' len
legaque', gose'ene':

—Yega'anczo' len neto', le ba chal na' ba nac
bagwze' par Sejo'.

Na' gwyo'e cont yega'anlene' legaque'.

30 Na' §lac zjachi'e cho'a mesen' txen, Jesusen'
gwxi'e yetextilen' na' be'e yela' choxclen che
Diosen' na' bzoxjen' bneZjuen' legaque'.

31Cana'ch gosacbe'ede'le'na'. Na' §lac ne' nite' ca'
con benite'.

32Nach gose' ljeZgaque":

—Leca bebe lazda'ochon' cate' be'lene' chio' diZa'
chanez na' bsed blo'ede’ chio' can' nyojen che'le'e
XtiZza' Diosen'.

33 Na' la' besyeya'actie' jaya'aque' Jerusalénna'
na' besyezine' gan' zjandop zjanzag postlw ca' $nej
len bene' ca' yezica'chle.

34Na' bene' Snej ca' gose'e bene' ca' za' besyeZin:

—Da' licze ba beban Xanchon'. Ba blo'elagiie'
Simoénna'.

35Nach bene' ca' chop gose'e legaque' dan' goc §lac
zjangle'e nezen', na' gose'e legaque' besyeyombi'e
le' cate' bzoxje' yetextilen' cont yesagien'.

Jesusen'blo'elagiie' bene' ca' zjanaque'le' txen
(Mt. 28:16-20; Mr. 16:14-18; Jn. 20:19-23)
36 Ne' chesoe'te' diZzan' ca', cate'cze gwzecha
Jesusen' gachol. Nach goZe' legaque":
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—Le soa binlo len xbab dan' yo'o lo
yichjlaZzda'olen'.

37Perw leca beseZebe' na' besyebande', gosacde'
Se chesele'ede’ bxin che da' bene' guata'.

38 Nach Jesusen' goZe' legaque":

—¢Bichen' chacle tole? na' ;bichen' chonle xbab
ca' lo' yichjlazda'olen'?

39Le na'Sc ni'a na' nga cont gacbe'ele nedan'. Le
can neda' cont gacbe'ele. Saca' naca' bene' guat, bi
nac zit bela' chia' ca dan' chle'ele nga.

40 BeyoZ gwne' ca', blo'ede’ legaque' ni'ane'e ca'.

41Na' legaque' bina' yeyoZ yesejle'e catec chesye-
bande' na' catec chesyebede'. Nach Jesusen' goZe'
legaque":

—¢De late' da' gagua'?

42 Nach bosoneZjue'ne' late' yid bel gagiie' na'
late' chixe beser da' yoZe Sina'ba'.

43 Gwxi'en na' gwdagtlien' laogaquen'.

44 Nach goZe' legaque':

—Ba gwnia' le'e cate' ne' zoalena' le'e cheyala'
gac yogo'lol da' ca’' bsi' Diosen' Xxneze zjanyoj chia’
le'e ley dan' bzoj da' Moisés, na' le'e dan' bosozoj
bene' ca' goso'e xtiza' Diosen' cani', na' lecz ca' da'
nyoj le'e Salmos ca'.

45 Nach ben Jesusen' cont gosejni'ide' da' ca'
zjanyoj che'le'e XtiZza' Diosen'.

46 Na' goZe' legaque":

—Benen byen goc da' quinga cont goc can' ny-
ojen Zan neda' gata' na' yebana' ladjo bene' guat
yeyon Za, neda' naca' Cristo ben' gwlej Diosen'
yedenabia'.
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47 Na' le'e cheyala' gue'le xtiZa'na' len bene'
Ze' yogo' nacion. Solaotecle giie'len Jerusalén.
Gue'le xtiZan' nale cheyala' yesyetinje benachen'
Xtola'gaquen' cont Diosen' yezi'xene' chegaque'.

48 Le'e cheyala' gle'le diza' che da' quinga ba
ble'ele dan' ba goc chia'.

49Na'lecze sela' Spiritw che Xa' Diosen' yedesoan
lenle'e can' gwnen'. Na'le yega'an lo ciudangana'a
cuezle gon Xa' Diosen' le'e yela' guac da' za' yaba.

Beyep Jestisen' yaba
(Mr. 16:19-20)

50 Na' Jesusen' gwche'e legaque' ja'aque' gan'
chi' yeZ dan' nzi' Betania na' gwlis ne'e gwnabde'
Diosen' gone' cont nite' mbalaz.

51Na' ca beyoza' beyepe' yaban'.

52 Na' bene' ca' gosaque' le' txen besyega'ane'
yeSloZz dao' gosonxene' Jesusen' nach jaya'aque'
Jerusalénna', chesyebechgiiede'.

53 Na' gwnita'teze' lo' yodao' blaona' chesonx-
ene' Diosen'. Da' na'ze chzoja' na'a.
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